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Аннотация: Авторы, исходя из психолингвистической трактовки понятий «языковая спо-

собность», «языковое сознание», «языковая компетенция» и анализа ошибок выпускников 

при написании сочинения на ЕГЭ по русскому языку за 2025 год, приходят к выводу о том, 

что причины речевых ошибок старшеклассников связаны преимущественно с особенностями 

организации речевой деятельности и влиянием речевой среды, реже – с влиянием психоло-

гического фактора. 

Ключевые слова: ЕГЭ, компетенция, культура письменной речи, сочинение, язык, языковая 

компетенция, языковая личность, языковая способность 

 

REASONS FOR THE DECLINE IN WRITING PROFICIENCY AMONG MODERN HIGH 

SCHOOL STUDENTS IN THE CONTEXT OF THE 2025 USE RESULTS 

 

Salihkova Elvina Akhnafovna, 

Sitdikova Marina Germanovna 

 

Abstract: Based on a psycholinguistic interpretation of the concepts of «language ability», 

«language consciousness», «language competence» and an analysis of graduates' errors in writing 

essays for the 2025 Russian language exam, the authors conclude that the causes of speech errors in 

high school students are primarily related to the organization of speech activity and the influence of 

the speech environment, and less often to the influence of psychological factors. 

Keywords: Unified State Exam, competence, written language culture, essay, language, language 

competence, linguistic personality, language ability 

 

В последние годы в стране обсуждается необходимость национальной про-

граммы по развитию речевой культуры, сравнимой по масштабу с ликвидацией 

безграмотности в советское время. Руководитель портала «Грамота.ру», член 
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президентского Совета по русскому языку К. Деревянко на заседании круглого 

стола о государственной языковой политике, приуроченном ко Дню русского 

языка, предупредил о том, что более 80% российских школьников испытывают 

дефицит речевого развития, что требует конкретных мер и разработки совре-

менных инструментов для повышения уровня владения языком среди всех воз-

растных групп [3]. 

Одной из причин снижения грамотности специалисты считают недоста-

точный словарный запас у школьников и сложность учебных текстов, не учи-

тывающих возрастные особенности детей. Сейчас «Грамота.ру» совместно с 

Институтом русского языка имени Пушкина внедряет лингвостатистическую 

экспертизу учебных текстов, чтобы адаптировать их под нужды учеников/ 

Еще одна серьезная причина – распространение ненормативной лексики, 

иллюстрирующей бедность речи и недостаток навыков выражения эмоций. 

Практика показала, что штрафы за мат не исправят ситуацию. Решить проблему 

можно только через развитие культуры речи и повышение интереса к чтению. 

С появлением интернета и социальных сетей ухудшилось качество так 

называемого «среднего текста», под которым имеется ввиду «функционирую-

щий в переписках, в эсэмэсках и отражающий многочисленные ошибки текст, 

ставший нормой» [6]. Последний по качеству значительно хуже, чем качество 

текста, окружавшего нас в то время, когда речь дикторов на телевидении, пре-

подавателей являлась образцовой. Люди привыкают к ошибкам, а устная речь 

все чаще переходит в письменную форму. Это общемировая тенденция, но в 

России, по мнению К. Деревянко, «необходимо формировать эталонную языко-

вую среду. Для этого разрабатываются автоматические редакторы, которые по-

могут создавать более качественные тексты» [там же]. 

Современные цифровые технологии позволяют оперативно фиксировать 

новые слова и отслеживать их распространение. На «Грамоте.ру» создан метас-

ловарь, который отражает изменения в языке в реальном времени. Кроме того, 

разрабатывается «национальный индекс грамотности», который позволит оце-

нивать уровень речевой культуры в регионах, отраслях и даже у отдельных 

СМИ. В ближайшей перспективе планируется внедрить систему, которая «по-

может каждому выстраивать индивидуальную траекторию развития грамотно-

сти. Эксперты уверены: инвестиции в развитие языковой культуры принесут 

значительную пользу экономике и обществу» [3]. 

В русле приведенных рассуждений авторы задались целью определить 

причины снижения уровня культуры письменной речи современных обучаю-

щихся в контексте результатов ЕГЭ-2025, установить специфику их письмен-

ной речи с позиций теории речевой деятельности. Авторами учитывались про-

исходящие в русской письменной коммуникации изменения, а также «вторже-

ние интернет-дискурсов в речевую жизнь молодых носителей языка» [2, с. 41], 

ранняя их включенность в коммуникативные события посредством сети Интер-

нет, досугового дискурса. 
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В рамках данной работы авторы придерживаются психолингвистического 

и когнитивного подходов к пониманию сущности речевого нарушения, допус-

каемого обучающимся при написании сочинения на основе опорного текста. 

Его рассмотрение с учетом специфики речевой деятельности ставит перед 

необходимостью обращения к таким важным понятиям, как языковое сознание, 

языковая способность, языковая компетенция. 

Языковая способность в «Лингвистическом энциклопедическом словаре» 

определяется как «многоуровневая иерархически организованная функцио-

нальная система» [5], которая формируется в психике носителя языка в процес-

се онтогенетического развития и становления языковой компетенции индивида, 

имеет когнитивную природу и осуществляет вербализацию ментального со-

держания. Такая трактовка в процессе исследования позволит нам установить, 

как складывается совокупность правил пользования языком для реализации 

коммуникативной задачи написания сочинения на заданную тему. 

Поскольку языковая способность обусловливает любой вид текстовой дея-

тельности, включая и качество создания на основе исходного текста собствен-

ного, сочинение ЕГЭ можно квалифицировать как инструмент диагностики 

языковой способности обучающегося с учетом особенностей функционирова-

ния когнитивных механизмов и характера когнитивных изменений. О состоя-

нии языковой способности и речевой компетенции выпускников можно судить 

по результатам анализа их письменной речи. В предлагаемом материале внима-

ние сосредоточено на исследовании текстов, которые пишут выпускники при 

выполнении задания 27 ЕГЭ. 

Овнешняемые языковыми средствами образы сознания являются частью 

языковой способности. Языковое сознание, реализуя свою метаязыковую 

функцию в процессе написания обучающимся сочинения ЕГЭ, характеризует 

результат совместной работы его когнитивных механизмов и ментальных 

структур на вербально-семантическом, лингвокогнитивном и прагматическом 

уровнях языковой личности (по классификации Ю.Н. Караулова). 

Коммуникативная организация текстов сочинений отражает коммуника-

тивные форматы современной письменной и отчасти устной речи. К числу по-

следних отнесем способ структурирования текста для достижения определен-

ной цели в процессе коммуникации между пишущим и проверяющим экспер-

том, например, определения авторской позиции предлагаемого для анализа 

фрагмента произведения. Сложностей при выполнении задания 27 – написании 

сочинения-рассуждения по поставленной в исходном тексте проблеме – у вы-

пускников не возникает. Предложенные тексты просты и понятны для осмыс-

ления и создания вторичного текста. Анализ работ показывает, что у выпускни-

ков сохраняются трудности с выполнением требований критерия К2: хотя сред-

ний процент выполнения этого задания – 75.69%, он сравнительно невысок в 

группе (мин.) – 11.59%, хотя выше результатов 2024 г. (8%) и 2023 г (6%). 

Полученные тексты сочинений выпускников имеют следующий объем 

(таблица): 
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Таблица 

Формальная организация сочинений по критериям количества слов и 

предложений в сочинении 

Кол-во слов 

в сочинении 

Кол-во  

предложений 

Максимальный 

объем 

Минимальный 

объем 

210 14 26 1 

Кол-во слов 

в максимальном 

по объему сочинении 

Кол-во слов 

в минимальном 

по объему сочинении 

 

 

 

350 

 

 

 

От 5–6 до 150 356 169 

 

Сравнение формальной организации сочинений старшеклассников с пока-

зателями работ 8, 9-классников 2015 года иллюстрирует динамику речевого 

развития. Сравнение сочинений по количественному показателю представляет-

ся нам возможным, т.к. темы акцентировали позицию пишущего, выводили на 

поверхность определенные фрагменты картины мира, проявляли операции ре-

чевого анализа и синтеза. Не менее важен содержательный (семантический, 

коммуникативный, когнитивный) аспект текстов сочинений. 

Согласно положению психолингвистической теории о рассмотрении тек-

ста «как продукта речи, детерминированной потребностями общения» [10, с. 

69] анализ творческого задания как единства внешней и внутренней формы, 

подверженного влиянию совокупности факторов, в числе которых и «коммуни-

кативная готовность» слова (способность к «речевой мобилизации», задаваемой 

языковым сознанием обучающегося в контексте выполнения задания). Послед-

няя зависит от степени усвоения обучающимся плана содержания слова; про-

дуктивной и / или рецептивной употребительности слова в речевом поведении 

человека; формальной и содержательной выделенностью слова на фоне других 

слов, имеющихся в языковом сознании» [7, с. 40]. 

По данным статистико-аналитического отчета [13] выпускники правильно 

трансформируют замысел в тему и идею сочинения. В комментарии прежде все-

го ставится задача разъяснить, в меру собственного понимания, сообразуясь с 

частью общей «картины мира», которая попадает в поле зрения пишущего в 

данный конкретный момент его восприятия, то явление объективной действи-

тельности, в сущность которого он стремится проникнуть, преследуя поставлен-

ную ранее цель: проиллюстрировать авторскую позицию двумя примерами из 

текста и пояснить между ними логические отношения. Под комментарием пони-

маем анализ исходного текста, оценивающий умение ученика критически мыс-

лить, определять проблематику, вычленять авторскую позицию и свою соб-

ственную. В сочинениях, по наблюдениям авторов, превалирует эксплицитная Я-

коммуникация, отражающая рефлексию пишущего над самим собой и своей 

жизнью в примерах-комментариях из собственного опыта. Это наблюдение объ-

ясняемо возрастанием индивидуального начала в современном обществе вообще 

и речевой практике школьников в частности. К тому же учебный дискурс ориен-
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тирует школьников на передачу собственного мнения. Как наиболее частотные 

нами отмечены следующие ошибки в комментировании (см. также [13, с. 7‒54]): 

1) Оба примера – простой пересказ ситуаций из текста без каких-либо по-

яснений при наличии правильной смысловой связи с объяснением. 

2) Неправильно указанная смысловая связь. Примеры в сочинении струк-

турно расположены параллельны друг другу. Оба примера связаны как звенья 

одной цепи: в первом примере бабушка не мешает Грише спать, а во втором 

Гриша отвечает ей взаимностью. В тексте чётко можно сказать, что смыс-

ловая связь – дополнение. Первый пример дополняет второй, потому что, ко-

гда читаешь первый, в голове складывается чёткая картина. 

3) Первый пример-иллюстрация подтверждает заявленную авторскую по-

зицию, а второй относится к другой проблеме исходного текста. 

4) Отсутствие пояснения как обязательного компонента К2: Дополняя друг 

друга, данные примеры показывают, как правильно поступать в экстремаль-

ной ситуации. Эти два примера дополняют друг друга таким образом, что 

второй доказывает первый. Именно дополнение даёт нам понять, как пра-

вильно поступать в экстремальной ситуации. 

5) Дается одинаковое пояснение к обеим иллюстрациям: Из этого примера 

мы понимаем, что Древницкий поступил смело. 

6) Общие рассуждения о примерах-иллюстрациях и смысловой связи; не-

умение написать комментарий как обязательную содержательную часть сочи-

нения: Примеры являются частью одной истории, поэтому второй хронологи-

чески продолжает и усиливает первый; Второй пример дополняет первый 

тем, что лучше раскрывает различные аспекты данной проблемы, а также 

помогает подобрать лучшие решения. 

Часто формальная вариативность лексических, грамматических средств на 

уровне высказывания и текста, характер распределения указывают на уровень 

их речевой компетенции выше среднего. Вербально-семантический уровень со-

временного старшеклассника представлен не только статично – словами и вы-

сказываниями, в которых есть ошибки, но и динамично – как способность 

«правильно» обработать фрагмент исходного текста для его уместного «ис-

пользования» в сочинении, что предполагает навык к структурированию выска-

зывания с учетом речевых норм и коммуникативной установки [12]. 

Поскольку на первый план сочинения по предложенному тексту выходят 

такие признаки, как мотивированность, развернутость, организованность, ори-

ентированность на адресата, можно говорить о том, что вторичные тексты вы-

пускниками построены осмысленно, в них правильно определяется и коммен-

тируется авторская позиция. Средний процент выполнения К3 («Умение выра-

жать своё отношение к позиции автора текста по проблеме и обосновывать 

его», см. график 1) сопоставимо с цифровыми значениями прошлого года и со-

ставляет 83.94% (13.04% (мин.), 77.03% (до 60), 89.26% (до 80), 95.05% (до 

100). Сравним с показателями прошлых лет: в 2024 г. – 83%, в 2023 г. – 92%, в 

2022 г. – 86%, в 2021 г. – 87%. 
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Рис. 1. Процент выполнения К3 в 2025 г. в сравнении с цифровыми 

 значениями прошлых лет 

 

Хотя выпускники хорошо справляются с определением авторской позиции 

и выражают своё мнение, обосновывая его, встречаются формальные высказы-

вания, подтверждающие согласие с автором, или зеркальные примеры, похожие 

на примеры исходного текста Мой дед, военный лётчик, один не стал ката-

пультироваться, он посадил самолёт на заброшенный склад, спас себя и това-

рища. Кроме того, эксперты предметной комиссии фиксировали значительное 

увеличение примеров из жизненного опыта с конкретизацией персоналий или 

места и времени происходящих событий, зачастую лишённых достоверности, 

объективности, порой логики и здравого смысла: Моя мама Вика – старшая 

сестра для своего брата Игоря. Он родился, когда маме было 8 лет. Родители 

погибли, едва маме исполнилось 5; Мой дед 3 июля 2001 года в 16:34 спас из го-

рящей избы всю семью; Мой дед Акмалов Нияз Габитович – участник войны; 

Моя подруга Алина Сулейманова совсем не готовилась к экзаменам; Во время 

экстремальной ситуации я хорошо знал, как поступить. Когда на прогулке нам 

встретился медведь, я накормил его колбасой – карбонадом, а пока он ел, мы с 

друзьями успели скрыться; Однажды мой отец защищал сестру от насильни-

ка. Хотя ему было нанесено 18 ножевых ранений, он встал и прогнал обидчика; 

Как-то из-за кустов на нас вышел медведь, и я, не испугавшись, начал с ним 

драться. Он поцарапал меня и убежал. 

Зачастую выпускнику не выставлялся балл за неудачный пример. Так, 

примеры, выдаваемые одиннадцатиклассниками за «экстремальную ситуацию» 

были следующими: отношения Лизы и Эраста из повести «Бедная Лиза», спа-

сение котёнка с проезжей части, безответная любовь Дейзи к Гетсби, помощь 

другу слезть с дерева, отказ Татьяны Онегину, издевательства над Юшкой, 
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т.е. выпускники путают экстремальную ситуацию с ситуацией выбора, жизнен-

ными трудностями, проявлением милосердия [8]. 

Наряду с неоправданными аргументами выпускники в качестве экстре-

мальных ситуаций приводили гибель «Титаника», аварийную посадку самолёта 

без выпущенных шасси на кукурузное поле, попадание в капкан, прорыв дамбы 

в Оренбургской области, пожар в ТЦ «Зимняя вишня» в г. Кемерово, подвиг 28 

панфиловцев. Большинство экзаменуемых приводили в качестве аргумента 

спасение друга / родственника, тонущего на реке или задыхающегося от дыма 

на пожаре.  

Несмотря на то, что К3 в 2025 г. проверяет умение пишущего подтвердить 

своё мнение не просто абстрактным суждением, а привлечь аргумент из лите-

ратурного / культурного и иного опыта, ошибки при обосновании своего мне-

ния остаются типичными: «дублируется авторская позиция или утверждается, 

что пишущий согласен / не согласен с автором исходного текста» [9, с. 73]. В 

некоторых случаях одиннадцатиклассник не пишет своё отношение к авторской 

оценке, ограничиваясь формальными, не всегда понятными фразами: Позиция 

автора мне ясно понятна, «Авторская позиция по данной проблеме направлена 

в положительную сторону, Я считаюсь с мнением автора. Полагаем, что опыт 

написания типового текста сформировал у выпускников стереотипные когни-

тивные, коммуникативные, семантические стратегии, работающие на стадии 

замысла, создания актуального смысла и его воплощения. В рамках этих стра-

тегий пишущими реализуется ограниченный состав концептов (в зависимости 

от темы) и их компонентов с помощью устойчивых вербальных наборов. 

Отмечается увеличение количества аргументов, подкрепленных литерату-

рой о войне. Так, одиннадцатиклассники использовали произведения В. Каве-

рина «Сила сильных», Л. Кассиля «У классной доски», Ал. Толстого «Родина», 

Б. Полевого «Повесть о настоящем человеке», К. Симонова «Сын артиллери-

ста», Л. Соболева «Парикмахер Леонард», А. Фадеева «Молодая гвардия», 

В. Быкова «Одна ночь», «Сотников», Б. Васильева «В списках не значился», «А 

зори здесь тихие...», Э.М. Ремарка «Тени в раю», В. Закруткина «Матерь Чело-

веческая». 

В качестве обоснования своего мнения по теме, посвященной дружбе, как 

и в прошлые годы, часто привлекаются книги из серии о Гарри Поттере. Встре-

чаются ссылки на произведения А. Гайдара «Тимур и его команда», Л. Чарской 

«В рождественский вечер», М. Булгакова «Стальное горло», «Записки юного 

врача», Ю. Яковлева «Рыцарь Вася», С. Кинга «Доктор Сон», Н. Лескова «Че-

ловек на часах», Н. Островского «Как закалялась сталь». 

Участники экзамена в качестве аргументации обращались к художествен-

ным фильмам «Иди и смотри», «В бой идут одни старики», «Ход королевы» и 

включали в сочинения данные из биографий Дэвида Скотта Мастейка, Иосифа 

Сталина, снайпера Людмилы Павличенко, Александра Третьего, Александра 

Суворова. 

Процент выполнения К4 («Умение соблюдать фактологическую точность в 
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самостоятельно построенном тексте», см. график 2) (бывший К12) – 92.34% 

(26.09% (мин.), 89.86% (до 60), 94.21% (до 80), 97.53%(до 100). Для сравнения: 

в 2024 г. – 94%, в 2023 г. – 96%. Отмечается снижение процентного выполне-

ния во всех рассматриваемых группах: в 2024 г. – 31% (мин.), 92% (до 60), 95% 

(до 80), 98% (до 100). 

 

 
Рис. 2. Процент выполнения К4 в 2025 г. в сравнении  

с цифровыми значениями прошлых лет 

 

Среди часто встречающихся ошибок выделим следующие группы. 

Ошибка в фамилии, имени, отчестве автора или персонажа исходного тек-

ста: Буруштей, Бинштейн, Брунштейн, Брутштейн, Брукштейн, Брештеин, 

Брушнейм (исходное – А.Я. Бруштейн); Пустырчик, Путырчак, Путырчиков, 

Путарчик, Путырчиков (Пустырчик); Эсфира, Эйсфира, Эсфиря, Эсфирья, 

Эсфил, Эсфиль (Эсфирь); Дреницкий, Дощинский, Дворницкий, Двернецкий, 

Дверницкий (воздухоплаватель Древницкий). 

Ошибка в имени или фамилии писателей или литературных героев: Ан-

дрей Соколкин, Андрей Соловьёв, Алексей Сорокин (Андрей Соколов), 

И.С Тургеньев, М.А. Шорохов. 

Ошибочное авторство, а также искажение названия литературного произ-

ведения / несуществующее произведение: А. Грин «Чудесный доктор»; Братья 

Стругацкие «Дети подземелья»; А.С. Пушкин «Бедная Лиза»; А.П. Чехов 

«Старуха Изергиль»; А. Платонов «Чудесный доктор»; И. Бунин «Юшка»; 

М. Карим «Счастье нашего дома»; М. Горький «Легенда о Данте»; 

В. Железников «Пугало». 

Искажения в содержании литературных произведений: Вскоре Раскольни-

ков познакомился с девушкой. Она увлекалась Библией; Гринёв смело защища-
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ется от Распутина; Петр Гринёв спасал родителей из горящего сарая; База-

ров увлекался новым направлением – максимализмом; У Базарова был друг Ан-

дрей Штольц; В начале повести «Капитанская дочка» Пётр Первый отпра-

вился в Белогорскую крепость; Петру Гринёву пришлось рано повзрослеть, по-

тому что он спасал Машу от Кутузова; Штольц знакомит Базарова с Ольгой 

Одинцовой. 

Ошибка в указании жанра произведения: Рассказ «Война и мир»; Роман 

«Бедная Лиза». 

Сведения, не соответствующие действительности: Наличие ответствен-

ности отличает ребёнка от взрослого человека.; На фронте дед получил 

награду «Ветеран труда»; В заключение приведу цитату В. Путина: «Нужно 

помогать людям в трудной ситуации, жителям ЛНР и ДНР спасать их от 

украинской агрессии»; 22 сентября 1941 года в 4 утра Германия напала на 

СССР; В тяжелые годы, когда Пушкин находился в ссылке в Сибири, к нему 

приехал его лучший друг Пущин. 

Изменение коммуникативных форматов окружающего школьников дис-

курсивного пространства привело при выполнении К5 («Умение правильно из-

лагать свои мысли в письменной форме, соблюдать нормы построения текста 

(логичность, последовательность, связность, соответствие теме и др.») к фор-

мированию в сознании и активному использованию в письменной речи страте-

гий подмены аргумента пересказом, использования чужих мыслей вместо своих 

(из опыта обращения к банкам аргументов и заготовками к тематическим 

направлениям), формальной формулировки позиции по проблеме и других.  

Задание ЕГЭ № 27 проверяет умения обучающегося: к развертыванию ар-

гументации и раскрытию темы текста, возможности извлечь и переработать ос-

новную информацию текста, учету особенностей коммуникативной ситуации, 

адекватному использованию различных пластов лексики, употреблению различ-

ных синтаксических конструкций, спонтанному и креативному осмыслению [9]. 

Процентное выполнение К5 – 78.81%, что немногим выше результатов 

2024 г. (72%) и 2023 г. (75%). Отмечается увеличение процента выполнения во 

всех группах: 20.65% (мин.) (в 2024 г. – на 11%); 71.11% (до 60) (в 2023 г. – 

61%); 84.21% (до 80) (в 2022 г. – 76%); 92.58% (до 100) (в 2021 г. – 86%). 

Рассматривая тексты творческих заданий выпускников школы в формате 

ЕГЭ в различных категориях, в том числе логико-грамматического описания, 

авторы придерживаются того, что априори текст является «единицей речевого 

общения», поскольку на его уровне должен реализовываться замысел высказы-

вания и происходить взаимодействие языка и мышления. Достижение комму-

никативной цели – основное условие успешности сочинения. С этой точки зре-

ния важна также информативная, содержательная сторона создаваемого текста, 

поскольку часть ее связана с предлагаемым для анализа фрагментом произве-

дения. Наличие алогизмов – сближение относительно далеких мыслей в одном 

контексте, нагромождение лишних фактов (наличие избыточной информации, 

не имеющей отношения к делу, делающей текст запутанным и сумбурным, 
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«перегруз» сочинения хаотичными и утомительными перечислениями, только 

отвлекающими внимание от главной мысли, ненужная «растянутость» работы), 

сопоставление двух логически неоднородных понятий; логически противоречи-

вые утверждения; нарушение причинно-следственных отношений и т.д. – сви-

детельствует о снижении / отсутствии речевого самоконтроля, невнимании к 

правильности оформления высказываний, ориентации не на нормативные об-

разцы речи, а на разговорно-просторечную практику и жаргоны. Вот примеры 

некоторых из них. 

 

 
Рис. 3. Процент выполнения К5 в 2025 г. 

в сравнении с цифровыми значениями прошлых лет 

 

Отсутствие связи между двумя суждениями, их взаимоисключение: Когда 

мой друг тонул, один молодой человек, у которого было растяжение ладони, 

хромая, бросился в воду и спас моего друга, хотя сам не умел плавать; Мама 

может отдохнуть, выполняя работу по дому; Андрей Соколов был таким доб-

рым, что не убил ни одного немца. 

Нарушение причинно-следственных связей: В семье главной героини рож-

дается младшая сестра, так как отец редко бывал дома... 

Неразличение родовидовых отношений: Война забрала жизни 27 млн лю-

дей и детей; На канате висят человек и солдат; 

Логико-речевые ошибки: Болконский осознал, что жизнь заключается не в 

славе, и вернулся домой к мёртвой жене и новорожденному сыну. 

Работая над жанром письменной формы речи, обучаемый обобщает прочи-

танное и услышанное на занятии, а затем, преобразуя материал в подобное 

внутреннему монологу с конкретными коммуникативными задачами, воспроиз-

водит это в письменной работе с применением тактик извлечения из памяти, 
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изменения и воспроизведения вторичного текста, реализующих стратегию до-

стижения цели. Иными словами, мотивационный профиль старшеклассника ха-

рактеризуется коммуникативно-деятельностными личностными потребностя-

ми, связанными с необходимостью создать текст на основе исходного в соот-

ветствии с предъявляемыми требованиями. Важно сформировать у школьников 

умение осуществлять эффективную и результативную речевую деятельность, 

…которая, без сомнения, активно воздействует на все компоненты ключевых 

образовательных компетенций обучающегося» [10, с. 84–85]. Без осознания ро-

ли мотивации в процессе речевой деятельности невозможно управлять теми 

вербальными механизмами, что обеспечивают связь интегративных когнитив-

ных структур исходного и вторичного текстов. По этой причине при изучении 

мотивационного уровня важно обращение к ненормированным речевым явле-

ниям, не соответствующим функционально-коммуникативному статусу сочи-

нения и нарушающим целостность его жанрово-композиционной структуры. 

Развитая языковая компетенция соотносится с осознанностью нормы, что 

прежде всего означает установление связи между речевыми действиями и вы-

работанными речевыми операциями. Языковая компетенция, таким образом, 

актуализирует и знание правил выражения мыслительного содержания с помо-

щью языковых средств, и обладание необходимыми для данного вида деятель-

ности операциональными структурами и навыками их реализации, обеспечива-

ющими оптимальное выражение мыслительного содержания. 

Психолингвистический и когнитивный подходы помогают проанализиро-

вать и описать речевые нарушения в категориях современной лингвистики, что 

означает установление взаимосвязи речевого нарушения с речемыслительной 

деятельностью, сопровождающей процесс понимания и построения текста. 

Оценке подвергается не само сочинение как таковое, а конкретные коммуника-

тивные умения выпускника (обозначение проблемы на основе вычлененной 

информации, понимание подтекстовой информации; формулирование автор-

ской позиции; вербализация мысли в тексте согласно языковым нормам и зако-

нам логики; обоснование своего мнения, отбор языковых средств согласно сти-

лю и жанру, адекватных ситуативной точности высказываний) [7]. 

Связный текст подчиняется принципу организации универсальных для 

данного языкового узуса единиц, нормы овладения которыми закладываются в 

учебный курс русского языка, формируя коммуникативную и культурно-

речевую компетенции, неотъемлемой частью которых является «знание лекси-

ческих норм, которое позволяет различать паронимы, делать правильный выбор 

слова из синонимического ряда и антонимической пары, различать значения 

многозначных слов и омонимов, не допускать в речи языковой избыточности 

или недостаточности, не нарушать лексическую сочетаемость, использовать 

слова в соответствии с их словарным значением» (цит. по: [10, с. 81]. 

Таким образом, к причинам снижения культуры письменной речи выпуск-

ников средних общеобразовательных учреждений причислим особенности ор-

ганизации речевой деятельности (единство внутреннего (мысли) и внешнего 
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(звукового) содержания, целенаправленность и предметность, взаимосвязь дея-

теля и объекта, а также необходимость обратной связи для коррекции), влияние 

речевой среды (речевые образцы, интонации, диалоги и коммуникативные ситу-

ации, которые окружают человека и влияют на формирование его речи), а также 

низкий уровень языковой подготовки, влияние психологического и языкового 

факторов. Важно, что «на интуитивном уровне некоторые старшеклассники осо-

знают, что правильность речи определяют не правила, данные в школьных 

учебниках, а законы, управляющие речевой деятельностью» [4, с. 11]. 

Выявленные причины снижения культуры письменной речи выпускников 

позволяют отслеживать уровень развития языковой и коммуникативной компе-

тенции обучающихся. Влияние интернет-дискурсов, приводящее к изменениям 

в письменной коммуникации (приближению письменной речи к ее разговорной 

разновидности), ощутимо в проанализированных текстах сочинений ЕГЭ-2025. 

Ориентация современного учебного дискурса на «актуализацию рефлексии и 

метарефлексии обучающегося сформировала эгоцентрическую направленность 

текстов сочинений: осознание собственной ценности задало концептуальное и 

коммуникативное доминирование сферы Я-коммуникации в письменной речи 

школьников, которая отражает речевой эгоцентризм и позволяет обнаружить 

лингвостилистические сигналы, подтверждающие прагматическую установку 

автора на выражение в структуре текста собственных (индивидуальных и соци-

альных) потребностей и пристрастий» [1, с. 7]. Остановим внимание на харак-

теристике данной особенности выпускных сочинений. 

Структурно-семантическим центром текстов сочинений, в которых прева-

лируют стратегии Я-коммуникации является местоимение 1-го в функции са-

мопрезентации: Я считаю что автор прав; Я, чтобы, доказать свое мнение 

приведу пример из истории; В далеком детстве, я гулял со своей сестрой; Я 

обернулся и увидел мальца на своем пути; Я сочувствую герою; Я всегда ста-

раюсь слушаться родителей; Я тоже хочу стать таким, как мой папа... Не-

однократное повторение этого местоимения в роли грамматического и прагма-

тического субъекта в текстовой структуре и его дистрибутивные связи с други-

ми элементами сочинения, на семантику и прагматику которых оно иррадиаль-

но воздействует (оказывает влияние на значение других элементов в тексте, 

приращивая к ним свой смысл), создавая субъективно-оценочный «модус фор-

мулирования» целостного текстового высказывания (или выражение субъек-

тивного отношения к фактам в тексте). Благодаря этому можно схематично 

представить интенционально-коммуникативную базу сочинения, которая под-

тверждает, что местоимение «Я» детерминирует организацию всей структуры: 

«Я → сообщаю → посредством сочинения → и избранного мной способа язы-

кового формулирования → об обозначенной проблеме → с целью показать мое 

отношение к ней». 

В основе данной актуальной для обучающихся речевой стратегии лежит 

«настройка» адресата на сочувствие, сопереживание и приведение его в психо-

логическое состояние, необходимое для восприятия и переработки передавае-
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мой им текстовой информации. Пишущий вербализует свою личную точку зре-

ния, тем самым стремится выразить личные чувства, привлечь к ним внимание 

и получить соответствующую реакцию реципиента текста (проверяющего). 

Обозначенные нами причины снижения культуры письменной речи совре-

менных выпускников, сдающих ЕГЭ по русскому языку, представляют не толь-

ко сугубо лингвометодическую проблему, но и социально значимую, так как 

незнание законов речевой деятельности, необходимой для успешного общения, 

снижает эффективность речевого взаимодействия. Полагаем, что обучающиеся 

могут и должны применять систематизированные знания (метапредметный 

подход) при подготовке к ЕГЭ по русскому языку [9; 11], что, кроме целостно-

сти развития обучающегося, обеспечит преемственность всех ступеней образо-

вательного процесса, будет способствовать изменению предметного содержа-

ния образования, в котором приобретенные знания осмысленно используются в 

практической деятельности, а не воспринимаются только как сведения для за-

поминания. 
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important part of pedagogical work. Problem situations help to develop students' creative abilities, 

form a comprehensive system of knowledge, develop their thinking, and promote active cognitive 

learning, as well as stimulate students' research interests. 
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 Человек регулярно сталкивается с различными проблемами в повседневной 

жизни. Проблемы могут вызывать трудности, связанные с недостатком знаний и 

умений для их решения. Эти трудности способствуют осознанию важности и 

необходимости в постоянном получении дополнительных знаний в изменяющих-

ся условиях окружающей действительности. 

Проблемное обучение получило известность в XX веке. Большой вклад в 

его развитие внесли: С. Л. Рубинштейн, Н. А. Менчинская, Т. В. Кудрявцев, 

И. Я. Лернер, М. И. Махмутов, В. Оконь, А. М. Матюшкин и другие. Методоло-

гия проблемного обучения раскрыта как в зарубежной, так и в отечественной ме-

тодической литературе. Проблемное обучение, уже не являющееся новой педа-

гогической технологией, остается актуальным сегодня и не устареет в будущем. 
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Использование проблемных вопросов и ситуаций, как главных элементов 

проблемного обучения, является важной частью педагогической работы по 

подготовке подрастающего поколения. Однако некоторые педагоги пренебре-

гают их использованием из-за специфических особенностей проблемно-

ситуационного подхода. Тем не менее метод обучения, основанный на решении 

проблемных ситуаций, остается основным при работе над формированием про-

блемно-деятельностной культуры обучающихся, на развитие которой направ-

лены общеобразовательные и воспитательные задачи. В практике школьного 

преподавания этот метод не получил широкого распространения, несмотря на 

его известность и эффективность. Это противоречие и обуславливает выбор те-

мы курсовой работы. 

Проблемные ситуации способствуют развитию творческих способностей 

обучающихся, формированию целостной системы предметных и межпредмет-

ных знаний и умений, а главное, развитию мышления и  познавательной моти-

вации. Как писал В. А. Сухомлинский: «Чтобы не превратить ребенка в храни-

лище знаний, кладовую истин, правил и формул, надо учить его думать». Обу-

чение без интереса и без задействования мышления - это заучивание фактов, то 

есть нагрузка на память, иными словами: «Центр тяжести обучения сосредото-

чен исключительно на сфере запоминания без развития вдумчивого отношения 

к существу изучаемой темы» (М. Прокофьев). Это неверный путь, так как он не 

ведет к развитию личности ученика. А именно воспитание всесторонне разви-

той личности - одна из приоритетных задач государства.  

Так, в Законе «Об образовании» Российской Федерации значится: 

«...выяснить и обеспечить развитие способностей; 

 сформировать умение и желание учиться,  

 приобрести необходимые умения и навыки учебной деятельности,  

 овладеть элементами теоретического мышления, культурой речи и по-

ведения, основами личной гигиены и здорового образа жизни…”.  

Получаемые на уроках знания должны использоваться не только в школе, 

но и за ее пределами. Развитие умений по применению усвоенного материала в 

практической деятельности - задача проблемно-ситуационного обучения. 

Дискуссионное рассуждение над проблемной ситуацией, как одной из 

форм проблемного метода обучения, использовалось еще Сократом, который 

перенял этот метод беседы и преподавания у софистов [3]. Суть сократовского 

метода обучения заключается в том, чтобы путем наводящих вопросов приве-

сти собеседника к пониманию противоречивости и неверности изначально де-

кларируемых им суждений. Дискуссии Сократа явились базой для становления 

обучения через решение проблемных ситуаций. 

В развитии проблемного обучения важную роль сыграла идея самостоятель-

ного поиска ответов на основании личного опыта. Английский философ Фрэнсис 

Бэкон считал успешным подход, основанный на самостоятельном поиске доказа-

тельств для подтверждения или опровержения суждения и поиске решений про-

блемной ситуации. Такая методология способствует активизации познавательной 
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деятельности, стимулирует исследовательский интерес. Американский педагог и 

философ Джон Дьюи считал наиболее эффективным обучение через разрешение 

проблем, пользуясь методами опытного познания, тогда полученные знания будут 

находить практическое применение в жизни учащихся [6]. 

Французский философ Жан- Жак Руссо также видел развитие умственных 

способностей ученика через самостоятельный поиск ответа на проблемный во-

прос. В своем знаменитом педагогическом трактате «Эмиль, или О воспита-

нии» Ж.-Ж. Руссо приводит пример такого проблемного вопроса: «В данном 

случае, насмотревшись вместе с ним [с воспитанником] на заходящее солнце, 

обратив его внимание на горы и другие соседние предметы, давши ему вдоволь 

наговориться о всем этом, помолчите несколько минут, как будто задумав-

шись, и затем скажите ему: «Я думаю о том, что вчера вечером солнце зашло 

вон там, а сегодня утром взошло тут; как это могло быть?» Больше ничего 

не прибавляйте: если он будет вам задавать вопросы, не отвечайте, - загово-

рите о другом. Предоставьте его самому себе и будьте уверены, что он над 

этим задумается» [2]. 

Чешский педагог Ян Амос Коменский был сторонником активного обуче-

ния школьников. Он указывал на ошибки, которые допускают педагоги, застав-

ляя своих учеников заучивать учебный материал без его понимания. Я. А. Ко-

менский также видел недопустимым, когда учащемуся предоставляют полный 

объем информации, предоставляя ответ на поставленный вопрос еще до того, 

как он начнет размышления. Этот подход губителен, так как ученику не пред-

ставляется возможности поиска решения самостоятельно. Ян Амос Коменский 

утверждал: «Учитель должен соблюдать все способы раскрытия познаватель-

ных способностей и применять их сообразно обстоятельствам» [7]. 

Идея активного обучения в педагогике дала толчок развитию исследова-

тельских методов обучения. Со второй половины XIX в. эти методы стали ак-

тивно применяться в педагогике. Эвристический подход к обучению изложил 

английский химик Генри Армстронг в своей работе: «Эвристический метод 

обучения, или искусство предоставлять детям самим доходить до познания 

предметов», он указывает на такие результаты использования эвристического 

метода: «Учащиеся приобретают навык к  правильным  наблюдениям; от них 

требуют аккуратности во всех делах; их приучают не тратить лишних ма-

териалов и быть бережливыми. В них вырабатывается привычка терпѣливо 

доходить до подробностей, навык логически мыслить, судить здраво и осно-

вательно» [1].  

Применялись также: 

 опытно-эвристический метод (А. Я. Гердом),  

 лабораторно- эвристический (Ф.  А.  Винтергальтером), 

 лабораторно-урочный (К.  П. Ягодовским),  

 метод естественно-научного обучения (А. П. Пинкевичем). 

Б. Е. Райков считал необходимыми использование иллюстративного и ис-

следовательского метода в сочетании с наглядным, предметным и лаборатор-
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ным методами. Исаак Яковлевич Лернер признавал исследовательский метод 

основным методом обучения, который: 

1. «формирует черты творческой деятельности, которые составляют 

содержание третьего элемента социального опыта; 

2. организует творческое усвоение знаний, т. е. учит применять извест-

ные знания для решения проблемных задач и добывать новые в результате та-

кого решения; 

3. обеспечивает овладение методами научного познания в процессе дея-

тельности по поиску этих методов; 

4. является условием формирования интереса, потребности в творче-

ской деятельности...», 

2 Суть исследовательского метода (по И. Я. Лернеру) заключается «...в 

организации поисковой, творческой деятельности учащихся по решению про-

блем и проблемных задач» [8]. 

3 Идея развития умственных способностей учащихся. Константин Дмит-

риевич Ушинский - родоначальник русской научной педагогики - выстроил ди-

дактическую систему, направленную на развитие интеллектуальных способно-

стей учеников. Он считал развитие умственных способностей не менее важным 

результатом обучения, чем получение необходимых знаний. К. Д. Ушинский, 

как и Ян Амос Коменский, подчеркивал важность инициативности и самостоя-

тельной учебной деятельности учащегося [10].  

4 Важное место в развитии самостоятельности мышления признавал Иоганн 

Генрих Песталоцци - швейцарский педагог. Он настаивал на эффективности 

наглядного обучения при использовании методов наблюдения и обобщения, он 

также отмечал, что цель обучения - это вооружить  ребенка  необходимыми  для  

жизни  умениями  и  навыками, воспитать гармонически развитую личность [10].  

5 Психолог Джером Брунер сформулировал теорию альтернативного ис-

следования образовательного процесса, он признавал ведущее место познава-

тельных процессов в обучении [3]. В разработанной им структуре учебного ма-

териала ведущую роль в процессе усвоения знаний занимает интуитивное 

мышление, определяющее направление развития человека, особенности вос-

приятия и памяти. 

6 Советский и российский психолог Алексей Михайлович Матюшкин 

связывал психическое и интеллектуальное развитие ученика, источником кото-

рого он считал потребность. Ситуации, вызывающие необходимость процессов 

мышления, А. М. Матюшкин определил как проблемные [9]. 

В 50-х гг. XX в. М.А. Данилов и В.П. Есипов определяют правила активи-

зации процесса обучения, которые отражают принципы проблемного обучения: 

не давать готовые понятия, а вести учеников к обобщению; 

эпизодически знакомить учащихся с научными методами; 

использовать творческие задания для развития самостоятельности мышления. 

С конца 60-х гг. XX в. идея проблемного обучения получила широкое рас-

пространение в СССР благодаря трудам В. Оконя и М. И. Махмутова, которые 
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стали главными популяризаторами этого направления педагогики. Первым тео-

ретическим трудом по этой теме стала книга польского педагога В. Оконя «Ос-

новы проблемного обучения», в которой впервые было сформулировано поня-

тие проблемы в обучении: проблема в обучении представляется как трудность, 

чаще всего это специально организованная ситуация, решая которую обучаю-

щийся приобретает новые знания и опыт [21]. Винценты Оконь отметил и не-

приемлемость постоянной пассивности в изучении, он считал, что это может 

привести к формированию «пассивной» личности.  

Мирза Исмаилович Махмутов внес большой вклад в советскую и россий-

скую теорию проблемного обучения. Он рассматривал проблемное обучение 

как тип обучения и целостную дидактическую систему, дал обоснование и по-

дробно изложил свои взгляды в трудах: «Теория и практика проблемного обу-

чения» (1972), «Проблемное обучение: основные вопросы теории» (1975).  

Дидактическая система проблемного обучения представляется как совокуп-

ность новых методов обучения, построенных на основании выявления взаимосвя-

занных уровней познавательной и самостоятельной деятельности учащихся.  

М. И. Махмутов выделяет понятие «проблемность», как главный принцип 

проблемного обучения, которое является отражением эволюционных измене-

ний и закономерностей формирования содержания учебного материала, вклю-

чает систему методов обучения на основе противоречий, дает характеристику 

воплощенным в жизнь закономерностям на основании целей обучения, уровней 

развития познавательных и мыслительных способностей учеников. Принцип 

проблемности включает: 

● понимание учителем содержания теории организации учебного 

процесса, его сути; 

● владение учителя формами, методами и средствами проблемного 

обучения; 

● систематическое и творческое применение усвоенного на практике; 

● структуру проблемного урока; 

● логичность построения содержания учебного материала и учебного 

процесса; 

● организацию и управление познавательной деятельностью учащихся; 

● формы контроля процесса обучения и результатов деятельности 

обучающихся. 

2. Главными приемами реализации проблемности М. И. Махмутов видит в 

создании проблемных ситуаций, в постановке и решении проблемных задач [21]. 

3. Психологи С.Л. Рубинштейн, Н.А. Менчинская, Т.В. Кудрявцев в своих 

работах делали акцент на том, что интеллектуальное развитие характеризуется 

не только качеством усвоенных знаний, но, в большей мере, системой мысли-

тельных процессов, умственной деятельности и логических операций. Л. С. Вы-

готский подчеркивает, что при изучении умственного развития важно не только 

то, насколько сам ребенок справляется с заданием, но и то, как он пользуется 

переданным опытом, насколько хорошо его усваивает [4]. 
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4. С точки зрения психологии, проблемное обучение - это метод форми-

рования у учеников устойчивой познавательной мотивации, для проявления и 

развития интеллектуальной деятельности учащегося и выделения им из матери-

алов обучения наиболее глубокой и важной информации.  

5. Советский психолог и философ Сергей Леонидович Рубинштейн дает 

следующие определение проблемной ситуации: проблемная ситуация -это си-

туация, которая создает условия, делающие необходимым для человека, сделать 

выбор, принять решение.  

 «Начало мышления - в проблемной ситуации», - констатировал С. Л. Ру-

бинштейн [5]. В педагогике проблемная ситуация определяется не интеллекту-

альным напряжением, которое появляется в случае, если мысль “зашла в ту-

пик”, а степенью умственного затруднения, связанного с нехваткой знаний или 

практических умений для решения задачи. Мы будем понимать под проблем-

ной ситуацией осознание нехватки знаний и умений в ходе выполнения зада-

ния, которое создает познавательную мотивацию и активизирует мыслитель-

ную активность обучающегося. 

Приведем пример проблемных ситуаций, применение которых целесооб-

разно на уроках биологии, экологии, географии. 

 

1. ЗАГРЯЗНЕНИЕ АНТАРКТИДЫ 

С конца 20 века скопление свинца в антарктическом снегу выросло при-

мерно в 10 раз, а меди и цинка – в два раза. Теперь снег этой местности может 

содержать до 0,4 нанограмма свинца, 2 нанограммов меди и 16 нанограмм цин-

ка, и это на отдалении от исследовательских станций и мест высадки туристов. 

Самыми загрязненными территориями оказались окрестности заливов Адми-

ралти и Хоп на Антарктическом полуострове. 

 

 
 

Каждый год в Антарктиду приезжает до 120 тысяч туристов и до 5 тысяч 

ученых. Это сопровождается выбросами от сжигания топлива транспортом и 

вспомогательной инфраструктурой. Рауль Кордеро (из Австралийского нацио-
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нального университета) и его соавторы исследовали, приводит ли это к накоп-

лению загрязнения тяжелыми металлами в регионе. В конце лета было отобра-

ли 55 образцов снега на расстоянии несколько сотен метров от потенциальных 

источников загрязнения, а затем растопили, отфильтровали и определили со-

став оставшихся твердых частиц. Они отметили, что пока о масштабном за-

грязнении региона говорить рано, и что концентрация наиболее токсичных 

элементов — селена, мышьяка и кадмия — оказалась ниже предела обнаруже-

ния. 

 

2. ВЛИЯНИЕ МИКРОПЛАСТИКА НА МОРСКИЕ ЭКОСИСТЕМЫ 

Огромное количество пластиковых отходов накопились по всей биосфере: 

около девяти миллиардов тонн пластика, которые устойчивы в окружающей 

среде сосредоточились в облаках и верхних слоях поверхностных вод. На са-

мом дне океана, куда не проникает солнечный свет накопилось 90 процентов 

мирового пластика, в этих слоях содержится огромное количество ртути. Мик-

ропластик вступает в реакцию с ней и превращается в метилртуть — нейроток-

син, аккумулирующийся в пищевых цепях. 

Исследование показывает, что микропластик из полипропилена в пресных 

водах не увеличивает общую концентрацию ртути, но превращает её из неорга-

нической формы Hg(II) в токсичную метилртуть (MeHg) через абиотические 

процессы. Механизм основан на выветривании пластика: образование гидрок-

сильных радикалов OH и выделение растворимого органического вещества; эти 

компоненты способствуют алкилированию Hg(II) до MeHg.  

Ученые  наблюдали увеличение содержания MeHg в водной массе на 27–

336% по сравнению с контролем, без роста общей ртути. Эксперименты прово-

дились с прудом на 42 дня после добавления полипропиленовых частиц диа-

метром менее 1 мм в концентрации 1200 шт/л. Вода взятая из разных регионов 

Китая была стерилизована и помещена в герметичные стальные контейнеры, 

Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

1.Каким образом туристический поток 

загрязнил Антарктиду тяжелыми ме-

таллами? 

Загрязнение происходило из-за выбро-

сов сжигаемого топлива транспортом, 

на котором и прибывали туристы 

2.Сколько примерно людей в год при-

езжает в Антарктиду? 

В год в Антарктиду приезжает около 

125 тысяч людей. 

3.Сколько образцов снега было ото-

брано для выявления уровня загрязне-

ния региона? 

Всего для выявления уровня загряз-

ненности было отобрано 55 образцов 

снега. 

4.Скопления каких элементов были 

найдены в снегах Антарктиды? 

В снегах Антарктиды были найдены 

скопления таких элементов, как: сви-

нец, медь и цинк. 

5.Какая проблема обозначена в тексте, 

приведите примеры ее решения 

Обучающиеся формулируют проблему 

и делают выводы. 
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чтобы исключить влияние микроорганизмов и света. Лабораторные условия 

дополнительно ускоряли выветривание для разных полимеров при температу-

рах до 90°C; по сравнению с фоновыми концентрациями зависимый рост MeHg 

достигал значений выше контролем. Глобальная оценка предполагает, что 

абиотическое метилирование ртути может достигать примерно 7,5×10^-3 про-

цента от локального запасa Hg в день, учитывая, что полипропилен составляет 

около 20% мирового пластмасс-производства и присутствует во встречающихся 

в воде частицах. Важное дополнение: микропластик может усиливать токсич-

ность не только ртути, но и хрома. В сочетании с ультрафиолетовыми фильтра-

ми типа бензофенона он сорбирует хром и переводит его из Cr(III) в Cr(VI), что 

может усилить вред для морских экосистем берегов. 

 

 
 

Растворенное органическое вещество, выделившееся из микропластика, 

отличалось от природного меньшей молекулярной массой, низким содержани-

ем серы и азота, и вдвое более высокой долей алифатических соединений. Учи-

тывая, что на полипропилен приходится порядка 20 процентов мирового произ-

водства пластмасс и обнаруженных в водах пластиковых частиц, авторы оценили 

глобальный потенциал метилирования ртути по такому абиотическому механизму 

на величину до 7,5×10⁻³ процента в день. Это означает, что каждый день почти 

одна сотая процента местной концентрации ртути может преобразовываться до 

метилртути. Такие концентрации выглядят очень низкими, но из-за высокой био-

доступности они представляют значительную опасность — в живых организмах 

метилртуть будет накапливаться в количествах, больших на порядки. 
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Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

1. Что такое микропластик и как 

он образуется? 

Микропластик — это мелкие частицы пла-

стика размером до 5 мм, образующиеся 

как из крупных пластиковых отходов (вто-

ричный микропластик), так и в результате 

использования косметики, износа шин и 

синтетической одежды (первичный мик-

ропластик). 

2.Почему микропластик пред-

ставляет опасность для окружа-

ющей среды и здоровья? 

Он способен проникать в живые организ-

мы, накапливаться в них и переноситься 

по пищевой цепи, что может привести к 

нарушениям в их функционировании и по-

тенциально вредить человеку. 

3.Где в природе обнаружен мик-

ропластик? 

В океанах, пресной воде, почве, воздухе 

городов, а также в пище, например, в мор-

ской соли и бутилированной воде. 

4. Как влияют полипропилено-

вые микрочастицы на общую 

концентрацию ртути в пресной 

воде?  

Они не повышают общую концентрацию 

ртути, но способствуют превращению 

Hg(II) в токсичную метилртуть (MeHg). 

5. Какой основной механизм об-

разования метилртути идёт в 

присутствии микропластика? 

Абитотическое образование гидроксиль-

ных радикалов OH и выделение раствори-

мого органического вещества из пластика, 

которые затем метилируют Hg(II). 

6.Какие экспериментальные 

условия применялись для 

наблюдения эффекта? 

В пруды поместили стерилизованные об-

разцы воды из разных регионов Китая, до-

бавили полипропиленовые частицы менее 

1 мм в концентрации 1200 шт/л, и наблю-

дали в темноте в течение 42 дней без мик-

роорганизмов. 

7. На сколько процентов увели-

чилась метилртуть по сравнению 

с контролем? 

В диапазоне 27–336% выше контрольной 

величины. 

8.Какие методы борьбы с мик-

ропластиком разрабатываются?   

Ведутся исследования бактерий, способ-

ных разлагать пластик, а также создаются 

экологичные материалы и разрабатывают-

ся технологии биологической очистки во-

ды с помощью бактерий 

9. Что можно сделать для 

уменьшения загрязнения микро-

пластиком?   

Основные меры — сокращение использо-

вания одноразового пластика, переработка 

и использование многоразовых изделий, а 

также развитие новых, экологичных мате-

риалов. 
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Исследования на тему проблемного обучения остаются актуальными. Ра-

бота по интеграции проблемных вопросов и ситуаций в традиционную систему 

преподавания должна продолжаться. Для этого необходимо продолжать изуче-

ние эффективности форм и методов влияния проблемного подхода на мотива-

цию и развитие мышления. 
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Abstract: Problem-based learning in the modern education system is a key element for activating 

and motivating students' research interest. By combining several disciplines, this approach allows 

students to apply a wide range of knowledge and skills to solve problems. This educational method 

focuses students' attention on the key elements of a subject, which accelerates the learning process 

and significantly improves the effectiveness of knowledge acquisition. 
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Использование проблемного обучения на уроках биологии является эф-

фективным методом для развития познавательной активности учащихся. Про-

блемное обучение основывается на постановке перед учениками задач, которые 

требуют самостоятельного поиска решений, анализа информации и выработки 

собственных выводов. Это помогает не только углубить понимание биологиче-
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ских процессов, но и развить у школьников критическое мышление, навыки ра-

боты с информацией и способность к самостоятельной исследовательской дея-

тельности.  

Мотивация выступает в качестве стимула, который вызывает активность и 

задает направление действий обучающегося. Проблема снижения мотивации и 

интереса к учебе у обучающихся является значимой и давно известной пробле-

мой. Когда у школьника пропадает интерес к конкретной учебной дисциплине, 

это неизбежно ведет к ухудшению концентрации и качества его работы на уро-

ках, что порой затрагивает и другие предметы. Также происходит изменение 

поведенческих реакций: апатия, пассивность или же чрезмерная активность, 

направленная не на учебный процесс. Это в свою очередь негативно сказывает-

ся на общей дисциплине, отвлекает остальных учеников и мешает действиям 

учителя.  

Снижение дисциплины прослеживается как среди младших, так и среди 

старших школьников, хотя у последних оно менее выражено из-за особенно-

стей психофизиологического развития. Отсутствие интереса часто приводит к 

недостатку ключевых знаний у учащегося. Кроме того, потеря мотивации к 

изучению нескольких предметов может вызвать затруднения в профессиональ-

ном самоопределении и отсутствие интереса к профобразованию. Все это осо-

бенно важно при изучении таких наук, как общая биология.  

В старших классах, анализируем факторы, снижающие учебное воодушев-

ление у подростков. Пониженное внимание к учебной дисциплине может обу-

словливаться как персональным восприятием учителя, включая его методы и 

качество преподавания, которые отражаются на восприятии предмета, так и це-

лями карьерного развития учащихся старших классов [2]. Поскольку первый 

аспект оказывает ограниченное воздействие, акцентируем внимание на втором, 

представляющем наибольшее распространение. 

 Мотивация учащихся в старших классах к обучению часто обусловлена 

необходимостью сдать централизованные экзамены, такие как ЕГЭ, для по-

ступления в высшие учебные заведения. В частности, экзамен по биологии еже-

годно привлекает от 150 до 170 тысяч выпускников, и его популярность растет, 

особенно в 2025 году, когда он занял третье место по востребованности среди 

всех выборочных предметов. Сдавать ЕГЭ  необходимо для поступления в ме-

дицинские, ветеринарные и другие специализированные вузы, включая факуль-

теты психологии и биологии. Эти данные указывают на высокую заинтересо-

ванность старшеклассников в изучении биологии. Тем не менее, существуют 

определенные факторы, включая традиционные методы преподавания и специ-

фические потребности данной возрастной группы, которые могут снижать мо-

тивацию и интерес к глубокому погружению в эту научную дисциплину: 

 Старшеклассники сталкиваются с глубоким и сложным содержанием в 

курсе общей биологии, который охватывает такие комплексные разделы как 

«Человек и его здоровье», «Генетика», «Теория эволюции» и «Экология». Эти 

области, характеризующиеся высоким уровнем абстракции и специфичности, 
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требуют не только запоминания, но и глубокого понимания биологических 

процессов. Обучение часто предполагает интеграцию знаний из разных дисци-

плин, что усиливает теоретическую направленность курса. Из-за сложности ма-

териала некоторые школьники прибегают к механическому заучиванию фактов, 

не усваивая суть изучаемых явлений.  

 Ограниченное время, выделяемое на изучение биологии в 10-11 классах 

общеобразовательных учебных заведений - всего лишь один академический час 

в неделю - не позволяет глубоко проработать все комплексные аспекты предме-

та. Ученикам, нуждающимся в дополнительных занятиях для полного усвоения 

программы, приходится самостоятельно заниматься после школы, что требует 

постоянной самомотивации. К сожалению, отсутствие систематических успе-

хов в освоении материала на уроках часто подрывает эту мотивацию. 

 Монотонность образовательного процесса в старших классах проявляет-

ся за счёт преимущественного использования лекций как метода преподавания. 

Эта форма считается оптимальной для глубокого изучения предмета, соответ-

ствуя когнитивным способностям подростков, которые в отличие от младших 

школьников могут сосредоточиться на одном предмете дольше и не требуют 

частой смены активности. Тем не менее, постоянное прибегание к лекциям мо-

жет снижать интерес учащихся, поскольку мало вовлекает их в активное обуче-

ние и обсуждение материала. К тому же, недостаток обратной связи в процессе 

обучения затрудняет оценку усвоения знаний до проведения формального те-

стирования, когда  обучающиеся не раскрывают уровень освоения темы. 

 Отсутствие стимулирования в обучении критически снижает эффектив-

ность педагогического процесса. Это наблюдение связывается с использованием 

традиционной дидактической методики, включая лекционный метод передачи 

знаний и однонаправленное общение. В такой образовательной модели студенты, 

которые успешно усвоили материал на предыдущих занятиях, лишены возможно-

сти демонстрировать свои достижения и умения. Внедрение системы наград и ак-

цент на поощрении достижений может значительно повысить мотивацию уча-

щихся в процессе обучения, откроет новые возможности для обучения. 

 Проблема практической применимости школьных знаний остается акту-

альной. Множество учащихся испытывают трудности в применении теоретиче-

ских знаний на практике для решения повседневных задач и интерпретации 

естественных процессов, ограничиваясь лишь механическим заучиванием ин-

формации без развития аналитических способностей и критического мышления. 

 Фокусирование на конечных результатах вместо погружения в процесс 

обучения чаще всего характерно для выпускников. Это связано с их стремлением 

получить высокие баллы для успешного поступления в престижные университе-

ты. К сожалению, при таком подходе знания усваиваются поверхностно, учеб-

ный процесс обесценивается, что может привести к формальному образованию и 

использованию недобросовестных методов для достижения высоких оценок. 

Аналогичная проблематика возникает при том, что Единый государствен-

ный экзамен (ЕГЭ) воспринимается как кульминационный этап в образователь-
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ной карьере учащихся, превышая ценность постоянного развития компетенций, 

необходимых в дальнейшей профессиональной жизни. Приоритет на успешную 

сдачу может подавлять стремление к глубокому освоению предмета. Идеально 

сбалансированный подход сочетает стратегии на углублённое обучение с опти-

мизмом в достижении желаемых оценок. 

Проблемы в усвоении материала, возникающие вследствие снижения мо-

тивации, обусловленной указанными факторами, эффективно решаются через 

проблемно-ориентированные подходы. 

Проблемные ситуации часто не ограничиваются одной учебной темой, 

объединяя несколько дисциплин. Такой подход позволяет учащимся применять 

обширный набор знаний и навыков для их разрешения. Данный образователь-

ный метод направлен на фокусировку внимания студентов на ключевых эле-

ментах предмета, что ускоряет процесс освоения материала и повышает эффек-

тивность его усвоения. 

Однако данное явление вряд ли проявится в классах, где ученики впервые 

сталкиваются с подходом проблемного обучения и не имеют его предваритель-

ной подготовки. Время, затраченное на анализ выявленной в задании пробле-

мы, существенно отличается от времени, нужного на директивное изложение 

учебного материала в рамках традиционной методики. Этот аспект необходимо 

учитывать при организации учебного процесса, поскольку темп урока может 

значительно снизиться, негативно повлияв на его эффективность и уровень за-

интересованности учащихся в предмете. Следовательно, временные рамки 

должны быть оптимизированы. В случаях, требующих креативного решения 

или глубоких размышлений, не следует ограничивать разработку решения рам-

ками одного занятия. Такие сценарии могут способствовать удержанию интере-

са во время освоения полной темы 

Для поддержки мотивации можно применять методы, базирующиеся на 

введении проблемных ситуаций в процесс обучения. Это касается третьей про-

блемы в области мотивации, заключающейся в рутинности проведения образо-

вательных занятий.  

Анализируя разницу между традиционными методами преподавания и ме-

тодами, основанными на решении проблемных задач, можно увидеть, что в 

обычной модели образования преподаватель часто придерживается стандартно-

го плана и методик, в то время как подход с проблемными ситуациями предпо-

лагает возможность использования разноплановых, иногда нестандартных ре-

шений и технологий. Такой подход способствует развитию интереса и мотива-

ционной активности учащихся, поскольку они сталкиваются с различными вы-

зовами и задачами. 

Проблемные ситуации являются эффективным инструментом для развития 

у учеников самомотивации. Самомотивация-это способность изнутри мотиви-

ровать себя, опираясь на осознание ответственности и желание преодолеть себя 

самого, без нужды в поощрениях и внешнем контроле от других лиц. Особенно 

это актуально в старшей школе, где система поощрений от учителя уже не так 
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сильна, как в младших классах, и на первый план выходит внутреннее удовле-

творение от самостоятельно найденного решения.  

Об уровне сформированности самомотивации можно судить по следую-

щим признакам:  

 успеваемость (как общая, так и по отдельным предметам);  

 проявление инициативы;  

 активность;  

 готовность к саморазвитию;  

 применение творческого подхода в различных видах деятельности;  

 тяга к получению профессиональных знаний и навыков.  

Примечательно, что такие же цели преследует проблемно-ситуационное 

обучение, что говорит нам о их с самомотивацией взаимосвязи. Немаловажна, 

практическая направленность этого подхода, положительно отражающаяся на 

уровне самомотивации. Проблемные задачи влекут за собой появление умений, 

применяемых учениками не только во время учебного процесса, но и в повсе-

дневных, бытовых ситуациях, подкрепляя таким образом важность, получае-

мых ими знаний. 

При таком подходе процесс обучения имеет гораздо большее значение, 

чем его результат. Задача школьников состоит не в том, чтобы найти ответы на 

все вопросы, ведь до этого еще не дошли даже величайшие исследователи 

нашего времени, а в том, чтобы предлагать свои варианты решения тех или 

иных проблем, не бояться высказываться, размышлять и искать противоречия в 

уже существующих установках и гипотезах. Благодаря обучению с применени-

ем проблемных ситуаций стимулируется интерес к предметам и активно разви-

вается критическое и самостоятельное мышление. 

Приведем пример проблемной задачи по экологии в рамках естественно-

научного  цикла: 

 

1.ЭКОЛОГИЯ АНТАРКТИКИ 

Антарктика переживает резкие и, возможно, необратимые изменения 

климата, угрожающие её экосистемам. Начиная с 1990-х, Антарктический ле-

дяной щит теряет массу почти в шесть раз быстрее. В июле 2023 года площадь 

морского льда оказалась более чем на семь стандартных отклонений ниже нор-

мы 1981–2010 годов — это выходит за пределы естественных климатических 

колебаний за последние века (рис.1). 

Ученые отмечают, что последствия данного явления уже сегодня становят-

ся необратимыми, которые повлияют на изменение климатических  условий на 

всей планете. 

Кроме того, примерно на 30% снизилась скорость образования донных хо-

лодных солёных вод, которые должны поступать от антарктических льдов, что 

нарушает циркуляцию Южного океана. Эти данные опубликованы в журнале 

Nature в исследовании под руководством Нерили Абрам из Австралийского 

национального университета. Учёные анализировали спутниковые наблюдения, 
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архивные реконструкции с XVIII века и данные измерений с 1978 года. Они от-

мечают, что объёмы утраченного морского льда могут указывать на начало не-

обратимых изменений.  

 

 
Рис.1. Изменения площади Антарктики 

 

Особенно остро последствия сказываются на популяциях пингвинов: с 

2016 года более чем в половине из 30 колоний императорских пингвинов отме-

чены массовые провалы в размножении. Лёд тает слишком рано — до того, как 

птенцы успевают окрепнуть и подготовиться к жизни в воде.  

 

Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

1.Какую площадь морского льда в Ан-

тарктике зафиксировали в июле 2023 

года по сравнению с уровнем 1981-

2010 годов?   

a) На уровне среднего значения   

b) На семь стандартных отклонений 

ниже   

c) На три стандартных отклонения 

выше   

**Правильный ответ:**  

b) На семь стандартных отклонений 

ниже 

2.Сколько раз потери массы Антарк-

тического ледяного щита увеличились 

с 1990-х годов?   

a) В два раза   

b) В четыре раза   

c) Почти в шесть раз   

**Правильный ответ:**  

c) Почти в шесть раз 
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Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

3.Почему снижение образования дон-

ных вод влияет на циркуляцию Южно-

го океана? 

Особенно быстро тают края ледника, 

где он соприкасается с тёплой океан-

ской водой. 

4.Что произошло с популяциями им-

ператорских пингвинов в Антарктике с 

2016 года?   

a) Они выросли на 20%   

b) Начались массовые неудачи раз-

множения   

c) Пингвины переехали в другие реги-

оны   

**Правильный ответ:**  

b) Начались массовые неудачи раз-

множения 

5.Какое явление замедлилось в реги-

оне из-за потепления?   

a) Формирование ледников   

b) Формирование тяжелых и соленых 

донных вод   

c) Дождь и снегопады   

**Правильный ответ:**  

b) Формирование тяжелых и соленых 

донных вод 

6.В чем заключается главная угроза, 

связанная с таянием морского льда?   

a) Увеличение уровня моря   

b) Изменение климата   

c) Угроза местным экосистемам и раз-

множению пингвинов   

**Правильный ответ:**  

c) Угроза местным экосистемам и раз-

множению пингвинов 

7.Какие последствия могут возникнуть 

из-за изменения уровня Мирового оке-

ана и увеличения энергии океанских 

волн? 

a) Уменьшение морской флоры и фау-

ны 

b) Разрушение прибрежной инфра-

структуры и угроза для островных 

государств 

c) Увеличение количества рыбы в оке-

ане 

Правильный ответ:  

b) Разрушение прибрежной инфра-

структуры и угроза для островных 

государств 

 

 Задание. 

На основании текста, графика, ответа на вопросы сформулируйте про-

блему и приведите примеры ее решения. 
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Задачи, основанные на реальных проблемах, развивают навыки, которые 

ученики могут использовать не только в рамках академической деятельности, 

но и в обычной жизни. Это способствует глубокому осмыслению необходимо-

сти изучаемых дисциплин и способствует умению эффективно применять зна-

ния в различных ситуациях. 

В методологии проблемно-ситуационного обучения главную роль играет 

процесс исследования, а не конечные результаты. Окончательные выводы мо-

гут не стать решением изначальной задачи. Во время обучения используются 

проблемные вопросы, которые даже научное сообщество еще не разрешило. 

Учащиеся сталкиваются с заданием сформулировать свои предложения по раз-

решению вопросов, выявляя несоответствия в уже существующих теориях. Та-

кой подход, акцентирующий внимание на анализе проблемных ситуаций, не 

только стимулирует интерес к обучению, но также способствует развитию не-

зависимого мышления студентов. Эффективность проблемного обучения зави-

сит от тщательно сформулированной цели задачи. В рамках ФГОС учащиеся 

при поддержке учителя совместно устанавливают главную задачу урока, одна-

ко возможность выработки личных образовательных целей способствует более 

глубокой мотивации.  

Обучающиеся, работая индивидуально или совместно с педагогом, могут 

ставить перед собой уникальные цели, что позволяет каждому из них понять 

значение своего усилия и ожидаемый результат. Так, один может стремиться 

решить задачу быстрее своих сверстников, другой — искать более креативные 

подходы, а третий — справиться с более сложной проблемой, чем в предыду-

щих работах. Таким образом, индивидуализация целей является ключевым эле-

ментом проблемного подхода в обучении. 

Другой аспект, влияющий на эффективность образовательных мероприя-

тий, основанных на проблемном методе, и на вовлеченность учащихся – это 

различный уровень их начальной теоретической подготовки. Обучающиеся с 

более сильными академическими базами склонны достигать больших успехов, 

когда речь заходит об использовании проблемно-ориентированных подходов, и 

их мотивация укрепляется.  

В то время как учащиеся с более низкими предварительными оценками 

могут испытывать снижение интереса к предмету и даже недовольство в адрес 

преподавателя из-за внедрения методик, к которым они не привыкли и в кото-

рых чувствуют себя неуспешными. Чтобы исключить подобные риски, необхо-

дима систематическая и постепенная подготовка обучающихся, направленная 

на развитие навыков, необходимых для проблемно-ориентированного обуче-

ния. Например, можно вводить проблематизирующие вопросы в ходе активиза-

ции знаний школьников. 

Следует подчеркнуть, что проблемные ситуации в образовательном про-

цессе могут негативно сказываться на мотивации учащихся и качестве их обра-

зовательных достижений. Это особенно актуально, когда преподаватель не 

предоставляет необходимую поддержку студентам, сталкивающимся с затруд-
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нениями. Отсутствие помощи может подорвать стремление к обучению, однако 

чрезмерное вмешательство также способно вызвать отторжение и снижение ин-

тереса к учебе.  

Важно тщательно анализировать возникающие у ученика трудности, выяв-

лять препятствия на пути выполнения заданий. В случае непонимания учебного 

материала, следует уточнить задание, а при неясности вопроса - дополнительно 

разъяснить требования. Если ученик недостаточно разработал решение, вместо 

прямой критики лучше задавать продуманные вопросы, способствующие само-

стоятельному анализу. Диалог должен стимулировать критическое мышление и 

самостоятельную работу с информацией. 

Следовательно, утрата заинтересованности в образовательном процессе 

является серьезной проблемой, которую можно решать через интеграцию эле-

ментов проблемного подхода в обучение. В основе этого метода лежит созда-

ние проблемных ситуаций, задача которых заключается в провоцировании у 

студента интеллектуальных трудностей. Эти трудности мотивируют ученика к 

поиску оригинальных решений и объяснений. Образовательная стратегия, ос-

нованная на разрешении таких ситуаций, не только стимулирует познаватель-

ный интерес, но и способствует глубокому осмыслению материала, усиливает 

запоминание, активизирует инициативу, самостоятельность и творческую ак-

тивность учеников, рассчитывая на их умение самостоятельно найти выход из 

любой учебной задачи. 

Исходя из анализа предоставленной информации сформулирован ряд за-

ключений: 

 использование методики проблемного обучения может значительно 

увеличить интерес учащихся к учебному процессу и способствовать развитию 

их самомотивации. В отличие от традиционного метода, проблемно-

ориентированный подход стимулирует активное участие, инициативу и само-

стоятельность учеников, что является необходимым для формирования компе-

тенций, требуемых от граждан в современном мире. 

 Проблемная ситуация возникает, когда учащийся осознает свои когни-

тивные ограничения в процессе работы над задачей, что способствует стимуляции 

познавательного интереса и стимулирует развитие независимого мышления. 

 Применение проблемных методов в обучении биологии отлично под-

ходит для разных уровней образования и почти всех тем курса. Однако, не все 

учебные аспекты могут быть адекватно охвачены через проблемный подход, и 

здесь важно, чтобы учитель сделал осознанный выбор о его использовании в 

зависимости от конкретной темы и учебных целей. 

В области проблемного обучения выделим основные принципы формиро-

вания проблемных ситуаций:  

 адекватность к уровню знаний и навыков учащихся,  

 соответствие содержанию учебного материала,  

 стимулирование стремления к познанию,  



38 АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ СОВРЕМЕННОЙ НАУКИ И ОБРАЗОВАНИЯ 

 

 Монография | МЦНС «НАУКА И ПРОСВЕЩЕНИЕ» 

 фокус на личностное развитие учащегося 

 развитие креативных навыков 

При планировании проблемных уроков важно учитывать теоретическую 

подготовленность студентов, их активность, дисциплинированность и отношение 

к дисциплине, что определит выбор метода работы: индивидуальный, групповой 

или фронтальный. На вводном занятии целесообразно применять фронтальный 

метод, чтобы научить учеников методологии решения проблемных задач.  

При индивидуальном подходе задания должны быть разнообразными для 

эффективного развития навыков каждого ученика. В обучающем процессе 

предпочтительно использовать различные виды проблемных ситуаций, избегая 

монотонности. Применение проблемных задач должно сопровождаться техни-

ками активизации внимания и укрепления знаний.  

Проблемные ситуации в курсе общей биологии  должны способствовать 

как приобретению специализированных знаний и навыков, так и развитию ка-

честв личности у обучающихся таких как: 

 экологически обоснованного подхода к использованию  природных ре-

сурсов,  

 ответственности за свое здоровье,  

 эстетического восприятия и гуманного поведения по отношению к жи-

вотным.  

Пренебрежение этими аспектами делает процесс обучения не только не-

эффективным, но и бесполезным, а иногда и разрушительным. 

Изучение влияния проблемно-ориентированного обучения продолжает 

оставаться в центре педагогических исследований. Интеграция сценариев, рас-

считанных на выявление и решение проблемных ситуаций, в стандартные 

учебные программы требует дальнейшего изучения. Важно анализировать, как 

проблемно-ориентированный подход влияет на учебную мотивацию и когни-

тивное развитие обучающихся. 
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Проблемное обучение представляет собой особую организацию учебного 

процесса, при которой учитель создает специально разработанные проблемные 

ситуации. Эти ситуации стимулируют обучающихся к активной самостоятель-

ной деятельности, направленной на их анализ и решение сложных задач. В ходе 

такого обучения обучающиеся не просто запоминают информацию, а включа-

ются в творческий процесс освоения новых знаний, развитие умений и навы-

ков, а также совершенствование мыслительных и аналитических способностей. 

Поэтому проблемное обучение становится мощным инструментом форми-

рования глубокого понимания учебного материала и развития критического 

мышления, что способствует более эффективному и осознанному усвоению 

знаний [2]. 
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Поэтому проблемное обучение становится мощным инструментом форми-

рования глубокого понимания учебного материала и развития критического 

мышления, что способствует более эффективному и осознанному усвоению 

знаний [2]. 

Функции проблемного обучения 

 Обеспечение усвоения учащимися не только отдельных фактов, но и 

целостной системы знаний, а также эффективных способов умственной и прак-

тической деятельности, позволяющих применять полученные знания на прак-

тике и в новых ситуациях. 

 Активное развитие интеллекта школьников, что выражается в форми-

ровании их познавательной самостоятельности, способности самостоятельно 

находить и анализировать информацию, а также стимулировании творческого 

подхода к решению учебных и жизненных задач. 

 Формирование критического мышления, то есть системы взглядов и 

способов анализа реальности, основанных на причинно-следственных связей 

всех явлений, их противоречиях и развитии, что способствует более глубокому 

пониманию сущности изучаемых процессов. 

 Создание условий для всестороннего и гармоничного развития лично-

сти, включая не только интеллектуальное, но и эмоциональное, социальное и 

нравственное становление учащихся, что подготавливает их к успешной жизни 

и активному участию в обществе. 

Курс биологии представляет собой цельную и взаимосвязанную систему 

знаний, в которой разделы неразрывно связаны между собой. На протяжении все-

го учебного процесса — от одного класса к другому — перед обучающимися по-

следовательно раскрываются основные биологические понятия и закономерно-

сти, отражающие сущность живых организмов и жизнь в её многогранности [7]. 

Особое значение в этом курсе уделяется не просто запоминанию отдель-

ных фактов, а усвоению системы биологических понятий, пониманию и анали-

зу взаимосвязей и взаимозависимостей между биологическими системами раз-

ных уровней организации: от клеточного и организменного до популяционного 

и экосистемного. Кроме того, важным аспектом является изучение связей меж-

ду живыми организмами и окружающей средой, что помогает сформировать 

целостное представление о природе и процессах жизни. 

При организации и планировании уроков биологии необходимо учитывать 

возрастные особенности школьников, которые существенно влияют на эффек-

тивность проблемного обучения. В 6-8 классах у обучающихся проявляются 

следующие ключевые характеристики: 

 Любознательность и наблюдательность — школьники активно стре-

мятся познавать новое, им интересно изучать явления природы и процессы в 

живой природе. 

 Интерес к динамическим процессам — лучше воспринимаются темы, 

связанные с изменениями и развитием живых организмов, цикличностью про-

цессов. 
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 Желание взаимодействовать с живыми объектами — уроки будут более 

результативными, если включать практические занятия, эксперименты и 

наблюдения с растениями и животными. 

 Предметно-образное мышление — учащиеся хорошо усваивают мате-

риал через конкретные примеры и наглядные образы, что важно учитывать при 

подаче теоретической информации. 

 Быстрое овладение умениями и навыками — школьники в этом воз-

расте способны быстро освоить практические навыки при правильной органи-

зации учебного процесса. 

 Эмоциональная возбудимость — дети склонны к сильному эмоцио-

нальному отклику, что требует создания поддерживающей и стимулирующей 

атмосферы на занятиях. 

Учитывая эти особенности, преподавателю важно строить уроки так, что-

бы они были интерактивными, насыщенными практическими заданиями и 

наглядными материалами, что поможет не только удерживать внимание учени-

ков, но и системно формировать у них биологические знания и навыки [1]. 

В старших классах образовательная деятельность нередко приобретает од-

нообразный характер — во многом из‑за преобладания лекционной формы по-

дачи материала. Хотя такой подход считается обоснованным с точки зрения ко-

гнитивного развития подростков (в отличие от младших школьников они спо-

собны удерживать внимание на сложной теме в течение длительного времени), 

частое применение лекций несёт определённые риски. 

Систематическое использование лекций зачастую приводит к снижению 

учебной вовлечённости:  

 пассивное восприятие информации оставляет мало пространства для 

диалога,   

 между обучающимися не возникают дискуссии и обмен мнениями  

 отсутствует практическая отработка знаний. 

Кроме того, при использовании традиционного формата обучения возни-

кает серьёзная сложность в оперативной диагностике усвоения учебного мате-

риала. Учитель обычно получает обратную связь не во время самого процесса 

изучения темы, а преимущественно после проведения контрольных мероприя-

тий — тестов, экзаменов или иных проверочных заданий. Это ведёт к запазды-

ванию выявления пробелов в знаниях учащихся и снижает эффективность свое-

временного корректирующего воздействия, что может негативно сказаться на 

общем уровне усвоения и понимания материала [6]. 

Ещё одним значительным недостатком классической образовательной мо-

дели является недостаточно развитая система мотивации и стимулирования 

учебной активности обучающихся. Традиционный лекционный метод, постро-

енный на одностороннем передаче знаний без активного вовлечения аудитории, 

не даёт возможности учитывать индивидуальные успехи и достижения каждого 

ученика. В результате те учащиеся, которые успешно освоили предложенный 
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материал и обладают углублёнными знаниями, не имеют надлежащей плат-

формы для демонстрации своих навыков и получения заслуженного признания. 

Это снижает уровень их заинтересованности и может привести к демотивации, 

так как отсутствуют механизмы, стимулирующие их дальнейшее развитие и 

поддерживающие высокий уровень учебной активности [3]. 

В старших классах у школьников формируется мощное стремление не 

просто усваивать информацию, а глубже её понимать и обобщать полученные 

знания. В этот период возрастает интерес к активной и самостоятельной форме 

обучения, когда они сами выбирают способы и методы приобретения знаний. 

Предпочтение отдается заданиям, требующим анализа, творчества и критиче-

ского мышления. 

Обучающиеся начинают осознавать значимость изучаемых предметов для 

своей будущей жизни, что влияет на их мотивацию и выбор приоритетных дис-

циплин. В этих классах учащиеся активно занимаются поиском своего места в 

обществе, определением жизненных целей и профессиональных ориентиров, 

что отражается на их учебной деятельности и отношениях с преподавателями. 

Планирование уроков должно включать задания, развивающие внимание к 

деталям, умение делать выводы, а также поощрять самостоятельный выбор и 

личностно значимую активность. 

Большинство широко известных биологических задач базируются на уни-

кальных особенностях отдельных видов организмов и на возможностях их ис-

пользования человеком. Такие задания удобно применять для закрепления 

учебного материала, так как они способствуют повышению интереса к предме-

ту и помогают лучше усвоить конкретные биологические концепции. В то же 

время значительно реже встречаются примеры, в которых в качестве учебных 

задач рассматриваются масштабные экологические проблемы. Это приводит к 

тому, что ученики получают меньше возможностей для анализа комплексных 

взаимосвязей в природе и понимания глобальных вызовов, с которыми сталки-

вается современный мир. 

При изучении тем, связанных с разделом «Экология», использование про-

блемных ситуаций приобретает особую важность. Это обусловлено тем, что 

экология как научная дисциплина характеризуется большим разнообразием 

примеров из живой природы, которые демонстрируют сложные и многогран-

ные взаимодействия между организмами и их средой обитания. Проблемные 

ситуации в этом контексте служат не просто средством закрепления теоретиче-

ских знаний, но и активируют важные когнитивные процессы у учащихся. [4]. 

Применение проблемных ситуаций способствует развитию критического 

мышления, аналитических умений и навыков поиска рациональных решений 

реальных экологических задач. Благодаря разнообразию природных явлений — 

от биогеохимических циклов до взаимосвязей в биогеоценозах — учащиеся по-

лучают возможность углублённо понять динамику экологических систем и 

влияние человеческой деятельности на них. 

Кроме того, проблемные ситуации стимулируют интерес и мотивацию к 
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изучению, побуждают к самостоятельному анализу информации и формируют 

экологическую грамотность — способность оценивать последствия различных 

природных и антропогенных факторов. Таким образом, использование про-

блемных вопросов и ситуаций в рамках изучения экологии является эффектив-

ным и необходимым педагогическим инструментом для формирования ком-

плексного понимания предмета и развития компетенций XXI века. 

Приведем пример проблемных ситуаций, применение которых целесооб-

разно на уроках биологии, экологии, географии. 

Ситуация 1. Загрязнение Мирового океана 

В России борьбу с загрязнением Мирового океана регулируют на законо-

дательном уровне несколько министерств, а в решении практических задач 

участвуют около 200 научных организаций. За последние годы введено в экс-

плуатацию около 5000 очистных станций. Значительную роль играют природо-

охранные организации, такие как Гринпис и WWF*, у которого есть морская 

программа, направленная на сохранение биоразнообразия российских морей 

(примерно пятой части Мирового океана находится под юрисдикцией России). 

Ежегодно в океан сбрасывается около 15 млрд тонн загрязняющих веществ, и 

каждый человек вносит в это свой вклад, поэтому чистота Мирового океана - 

общая ответственность. 

 
Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

1.Какие государственные органы в России 

отвечают за борьбу с  

загрязнением Мирового океана? 

Министерство здравоохранения, Министер-

ство рыбного  

хозяйства, Министерство геологии и Госу-

дарственный комитет по  

гидрометеорологии и контролю природной 

среды. 

2. Сколько очистных станций было введено в 

эксплуатацию в России  

за последние годы в рамках борьбы с загряз-

нением вод? 

За последние годы было введено в эксплуа-

тацию около 5000 очистных станций. 

3. Какова общая масса загрязняющих ве-

ществ, ежегодно  

сбрасываемых в Мировой океан? 

Около 15 миллиардов тонн загрязняющих 

веществ. 

4. Каким образом повседневные действия 

каждого человека влияют  

на загрязнение Мирового океана и почему 

чистота океана является общей ответствен-

ностью?  

Использование синтетических моющих 

средств.   

Оставление мусора. Не утилизируемая долж-

ным образом  

одноразовая посуда, пластмасса, перчатки, 

мешки присоединяются к  

мусорным островам.   

Использование токсичных веществ: вылива-

ние в канализацию растворителей, средств, 

содержащих хлор 

5.Какая проблема обозначена в тексте, при-

ведите примеры ее последствия. 

Чистота Мирового океана — общая ответ-

ственность всего человечества, потому что 

загрязнение океана влияет на их жизнь.  
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Последствия загрязнения:   

 Негативное воздействие на морские экосистемы. Загрязнение губит 

животных, растения и, в конечном счёте, людей.   

 Накопление загрязняющих веществ в рыбе и морепродуктах, что пред-

ставляет опасность и для человека.   

 Нарушение пищевых цепочек из-за загрязнения, что отражается на до-

ходах и продовольствии населения, зависящего от моря. 

Ситуация 2.  Геологическое хранение СО2 его потенциал 

Учёные выяснили, что реальный потенциал геологического хранения 

углекислого газа (СО2) значительно ниже, чем предполагалось ранее. 

Максимум, что можно закачать в земные и морские породы — 1460 гигатонн, 

что может охладить климат лишь на 0,4-0,7 °С. Эти данные были получены 

путём исключения недоступных и опасных территорий из общего объёма 

подходящих геологических формаций. Ранее оценки достигали 55 000 

гигатонн. Метод CCS (улавливание и хранение углерода) технически возможен, 

но масштабирование его крайне ограничено. Самая крупная установка в мире 

улавливает всего 6000 тонн СО2 в год. 70% подходящих резервуаров находятся 

на суше, 30% — под морем. Наиболее перспективные страны: Россия, США, 

Китай, Бразилия, Австралия, Саудовская Аравия и Казахстан. В ЕС, Индии и 

Канаде технология ограничена из-за сейсмической активности и плотной 

застройки. Альтернативой может быть посадка лесов, но и этот путь 

нереалистичен: для компенсации всех выбросов потребуется площадь, 

превышающая полтора раза территорию России, причём часть земель 

отнимется у сельского хозяйства, а на другой части деревья просто не вырастут 

из-за нехватки питательных веществ. 

 
Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

1. Какой объём СО2 реально возможно 

закачать в земные и морские породы со-

гласно новым оценкам? 

Максимум, что можно закачать в земные 

и морские породы — 1460 гигатонн. 

2. Почему технология CCS не может быть 

массово применена в ближайшее время? 

Из-за ограниченного реального объёма 

доступного и безопасного хранения СО2 

3.Какие страны обладают наибольшим 

потенциалом для геологического хране-

ния углерода? 

Страны, имеющие большую территорию. 

4. Почему посадка лесов не может полно-

стью компенсировать выбросы от сжига-

ния ископаемого топлива? 

Не хватает больших территорий. 

5.Какие территории были исключены из 

анализа при оценке глобального потенци-

ала хранения СО2? 

Зоны сейсмической активности и места 

субдукции 

5.Какая проблема обозначена в тексте, 

приведите примеры ее решения. 

Ограничения в выбросах СО2, для сни-

жения проблемы парникового эффекта. 
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Ситуация 3.  Ускоренное таяние ледников в Гренландии 

Ускоренное таяние ледников в Гренландии — это одна из наиболее тре-

вожных климатических проблем последних десятилетий, аналогичная ситуации 

в Антарктике.  

📉 Что значит “ускоренное таяние”? 

Гренландский ледяной щит (второй по величине после антарктического) 

теряет массу гораздо быстрее, чем раньше: 

 • С 1990-х годов темпы потерь льда увеличились примерно в шесть раз. 

 • По данным NASA и ESA, Гренландия теряет около 280–300 миллиардов 

тонн льда в год. 

 • Особенно быстро тают края ледника, где он соприкасается с тёплой оке-

анской водой. 

 

 
 

Почему это важно? 

1. Уровень мирового океана 

 Потери льда в Гренландии вносят до 25–30% от общего повышения 

уровня моря. 

 Прогноз: если весь ледниковый покров Гренландии растает, уровень 

моря поднимется на 7 метров. 

2. Обратные климатические связи 

 Ледяная поверхность отражает солнечное излучение. Когда она исчеза-

ет, тёмная поверхность (вода, камни) поглощает тепло, усиливая потепление. 

3. Нарушение течений 

 Пресная вода от таяния может ослаблять Атлантическое меридиональ-

ное течение (включая Гольфстрим), что повлияет на климат Европы и США. 

Последние наблюдения 

 • В 2019 году в Гренландии за один сезон растаяло более 500 миллиардов 

тонн льда — рекорд. 
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 • Ученые наблюдают всё больше внутренних озёр, трещин, подледных 

рек, ускоряющих распад ледников. 

 

 
 

Задание. Какая проблема обозначена в тексте, приведите примеры ее ре-

шения. 

 

Ситуация 4.  Загрязнение почв 

На основании вопросов и ответов составьте текст про загрязнение почв: 

 
Вопросы к проблеме Предполагаемые ответы 

1.  Какова главная причина загрязнения поч-

вы? 

Деятельность человека — использование 

вредных химикатов и пестицидов, непра-

вильная утилизация отходов и промышлен-

ные сбросы. 

2. Почему чрезмерное применение удобре-

ний вредно для почвы? 

Перенасыщение почвы удобрениями нару-

шает её структуру и состав, что со временем 

может привести к потере плодородия и не-

пригодности для выращивания культур. 

3. Какие виды бытовых отходов особенно 

опасны для почвы? 

Пластик и токсичные неразлагаемые отходы 

(например, батарейки, ртутные приборы), 

которые долго сохраняются в грунте и нано-

сят вред. 

4.Какие промышленные загрязнители влияют 

на экосистему? 

Соли тяжёлых металлов, свинец, ртуть и дру-

гие токсичные вещества; они загрязняют 

почву, вредят растениям, животным и людям. 

5.Какие ещё источники негативного воздей-

ствия на почву названы в тексте? 

Транспорт (выпуск вредных веществ в атмо-

сферу, оседающих в почве), строительство 

дорог (уменьшение площади почв) и радио-

активные захоронения (делают большие 

площади непригодными). 
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  Организация обучения с использованием проблемных вопросов и ситуа-

ций представляет собой сложный и многогранный педагогический процесс, 

требующий строгого соблюдения методических принципов и высокой квали-

фикации преподавателя. Разработка проблемных заданий требует тщательной 

проработки, учитывая содержание учебного материала, уровень подготовки 

учащихся и цели урока.  

Каждый проблемный вопрос должен стимулировать критическое мышле-

ние, способствовать самостоятельному поиску решений и развитию аналитиче-

ских навыков, что значительно сложнее, чем при традиционных методах пода-

чи информации. 

Ключевым элементом успешного применения проблемного обучения явля-

ется наличие продуманной системы закрепления материала. Это включает в се-

бя разнообразные методические приёмы, нацеленные на активизацию познава-

тельной и учебной деятельности учащихся, такие как дискуссии, групповые 

проекты, кейс-методы, рефлексия и интерактивные упражнения. 

Такие подходы помогают не только глубже усвоить теоретический матери-

ал, но и развить умение применять знания на практике. 

В то же время темы, предполагающие развитие аналитического мышления, 

решение комплексных вопросов и практических задач, значительно выигрыва-

ют от проблемного подхода. 

Поэтому при планировании учебного процесса необходимо учитывать не 

только потенциальные преимущества проблемного метода, но и целесообраз-

ность его применения в конкретных условиях.  

Такой взвешенный подход позволит повысить эффективность обучения и 

обеспечить глубокое понимание учебного материала учащимися. 

Проблемные задания, как правило, обладают ярко выраженным личностно-

развивающим характером, поскольку они естественным образом возникают из 

жизненного опыта и актуальных потребностей самих учащихся. Когда препо-

даватели создают для учеников проблемную ситуацию, которая вызывает инте-

рес не только у отдельного школьника, но и у всего класса, это даёт возмож-

ность стимулировать и активизировать процессы мышления.  

Участие учащихся в самом начале занятия — в формулировании пробле-

мы, выдвижении гипотез и поиске их решения — значительно повышает моти-

вацию к самостоятельному познанию и способствует глубокому погружению в 

учебный материал. Таким образом, через последовательные этапы:  

 Факт 

 Гипотеза 

 Теория  

 Знание (или истина) происходит осознание и усвоение новых знаний. 

Главная задача учителя — направлять учебный процесс так, чтобы избе-

жать прямого, однозначного ответа на вопросы учеников, а также не заменять 

их собственный познавательный опыт своим личным мнением. Вместо этого 

важно создавать условия, при которых учащиеся смогут самостоятельно иссле-
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довать проблему и делать собственные выводы, что значительно усиливает ка-

чество и глубину усвоения материала [5]. 

На этапе выдвижения гипотез особое значение приобретает умение уча-

щихся самостоятельно предлагать различные варианты решения поставленной 

проблемы. Важно, чтобы они не просто называли возможные варианты, а сразу 

анализировали их, оценивали их адекватность и обоснованность, а также учи-

лись определять пути подтверждения своих предположений.  

Активизация мыслительных процессов в этот момент достигается благода-

ря размышлению вслух и использованию наводящих вопросов, которые стиму-

лируют учащихся к глубокому осмыслению и критическому мышлению. 

Создавая учебную ситуацию, в которой ученик оказывается на один-два 

шага впереди учителя, педагог подготавливает основу для логического вывода, 

но сам открытый результат передаёт в руки класса.  

Таким образом, право сделать «открытие» принадлежит ученикам, что значи-

тельно повышает их мотивацию и уверенность в собственных силах, способствует 

развитию самостоятельности и формированию навыков научного поиска. 
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Аннотация: Глава посвящена проблеме применения такого вида художественного творче-

ства и агитационного инструмента как плакат в рамках преподавания истории в школе. В ра-

боте рассматриваются функции плаката в преподавании, а также теоретические аспекты его 

использования. Автор особое внимание уделяет разработке системы заданий по работе с 

произведениями плакатного искусства для достижения личностных, метапредметных и 

предметных результатов 

Ключевые слова: плакатное искусство, агитация, исторический источник, система заданий, 

методика преподавания истории 

 

THE POSSIBILITIES OF USING POSTER ART IN THE SCHOOL HISTORY COURSE 

 

Tumbusov Daniil Dmitrievich, 

 

Abstract: The article is devoted to the problem of using this type of artistic creation and propagan-
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Одной из функций плаката в учебном процессе будет использование его в 

качестве исторического источника, эмоционального носителя «духа времени» . 

Не секрет, что качественные репродукции плакатов несут определённый психо-

логический заряд, создают совершенно определённый ассоциативный ряд. 

Именно он формирует умение ориентироваться на «ленте времени», способ-

ствует закреплению у детей новых знаний на уроках истории. При работе с 

плакатом у учащихся активизируется процесс мышления и воображения по-

средством разнопланового исследования наглядного средства. Такая активиза-

ция, в свою очередь, приводит к эффективному усвоению знаний. Здесь необ-

ходимо вспомнить, какие умения могут вырабатываться у обучающихся при 

работе с плакатом: 
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1. Анализировать и извлекать информацию из различных источников. 

2. Оценивать значение исторического источника и рассуждать о нём. 

3. Соотносить увиденное на плакате с ранее известными фактами из учеб-

ников или дополнительной литературы, информацией, полученной с помощью 

исторической карты [5, с. 95]. 

Анализируя фактическое содержание и оценивая достоверность сведений 

документа, исследователь готовит его к включению в формируемую источни-

ковую базу. Она — основа для построения объективной картины прошлого, в 

частности при анализе открыток или плакатов. В результате такой процедуры 

источник становится частью современной историку научной и социальной 

культуры. Такая процедура содержит в себе два базовых элемента [5]. 

1) выявление всех имеющихся исторических фактов, раскрытие полноты 

его социокультурной информации. Это — внешняя критика источника (плака-

та). Так мы получаем информацию о дате, о месте происхождения источника; 

устанавливаем отдельные детали времени и места составления источника, 

условий его написания. При такой работе учащиеся ищут информацию по 

определённому плакату самостоятельно, привлекая дополнительную литерату-

ру, интернет-источники; 

2) определение соответствия фактического содержания источника истори-

ческой действительности, оценка точности и достоверности его данных. Это — 

внутренняя критика источника (плаката). Здесь внимание уделяется детальному 

рассмотрению сюжета, персонажей, символов и образов, фигур и объектов на 

переднем и заднем планах. В итоге такой работы учащиеся делают вывод о том, 

какое послание или призыв должен был донести плакат до аудитории. 

При работе с плакатом в качестве специфического источника информации 

учащиеся могут получить и конкретные исторические факты и данные. Критика 

плаката чаще всего проводится с помощью системы ответов на вопросы [5 с.97].  

1) Кто является автором данного изображения? Если авторство принадле-

жит творческому коллективу, перечислите всех его членов; 

2) Где было создано данное произведение? Укажите страну и город; 

3) В каком году было создано данное произведение? Укажите хронологи-

ческие рамки;  

4) Какое событие, явление или процесс иллюстрирует данное произведе-

ние? Охарактеризуйте его. Кто изображён на данном плакате? Охарактеризуйте 

героя (героев). Какие предметы изображены на плакате? 5) Назовите аудито-

рию, для которой создавался данный плакат? Какую роль данный плакат играет 

для предполагаемой аудитории? Как могут воспринимать его противники? (ес-

ли таковые имеются). 

Также плакаты можно использовать для закрепления изученного материала. 

На этом этапе эффективным может быть использование заданий, которые направ-

лены на подготовку обучающихся к Единому государственному экзамену: Какие 

суждения о данном изображении являются верными? Выберите два суждения из 

пяти предложенных. Запишите в таблицу соответствующие ответу буквы [4]. 
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Ещё один приём работы с иллюстративным материалом на уроках можно 

назвать ассоциативными связями при периодизации. В данном случае обучаю-

щиеся получают возможность самостоятельно найти и отобрать материал. Суть 

его заключается в том, что обучающимся необходимо подобрать плакаты, ко-

торые соответствуют определённому событию. При использовании данного 

приёма обучающиеся должны комплексно изучить период, по которому необ-

ходимо выполнить задание, подобрать подходящие иллюстрации, а затем аргу-

ментировать свой выбор, а также осуществить критику источника по предло-

женным выше вопросам. Стоит упомянуть, что данный приём особенно эффек-

тивно может быть применён на уроках и внеурочных мероприятиях, посвящён-

ных Великой Отечественной войне, так как почти каждое событие этого перио-

да нашло своё отражение в плакатном искусстве.  

Важную роль играют плакаты в процессе воспитания школьников, дости-

жении личностных результатов обучения. Эмоциональное сопереживание геро-

ям плаката, погружение в ситуацию, представленную на нём помогает форми-

ровать у обучающихся чувства эмпатии, сочувствия и вместе с тем позволяет 

создать в сознании учащихся картину, максимально соответствующую реаль-

ности [6]. Обучающиеся получают возможность прочувствовать эмоциональное 

состояние, переданное на картине.  

Кроме того, важно помнить, что плакат — это передача ярких образов и 

чувств при помощи художественных средств: рисунков, шаржей, карикатур, 

звучных слоганов. Учащиеся не только воспринимают новую информацию, но 

и, до известной степени, поддаются эстетике плаката, его психоэмоционально-

му воздействию [3]. 

Стоит отметить роль, которую играют плакаты при формировании у обу-

чающихся образа героя – борца за свою Родину, в старших классах это особен-

но актуально при изучении истории Великой Отечественной войны. Благодаря 

использованию плакатов, повествование о герое войны происходит визуализа-

ция, наполнение сюжета более яркими красками, что помогает обучающемуся 

проникнуться этой историей и ощутить гордость за свою Родину и человека, 

который совершил подвиг. Тесно с этой темой связана проблема сохранения 

исторической памяти [2]. 

Современный школьник ежедневно потребляет огромное количество ин-

формации, большая часть которой может не быть достоверной и создавать лож-

ное знание о событиях прошлого. Вместе с тем, в наши дни, к сожалению, оста-

ётся всё меньше свидетелей событий прошлого, ветеранов, прошедших Великую 

Отечественную войну, следовательно, вскоре, будущие поколения будут узна-

вать о данных событиях исключительно с помощью современных источников, 

часть из которых как мы отметили выше, может быть не достоверной [1]. В этих 

условиях, на школу, и на учителя истории в особенности, ложится важная обя-

занность сохранения исторической памяти и передачи её грядущим поколениям. 

В этом процессе исторические плакаты играют всю ту же роль эмоционального 

катализатора. Агитационные плакаты воплощают в себе ценности, которые были 
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присущи нашему обществу в прошлом, изображают героев, являвшихся носите-

лями этих ценностей, и благодаря своей яркости, простоте восприятия сильно 

эмоционально воздействуют на обучающихся, помогая им буквально «соприкос-

нуться» с историей. Данный эффект, подкрепляющий работу учителя, помогает 

эффективнее формировать историческую память среди молодёжи. 

Отдельного упоминания заслуживают возможности для проектной дея-

тельности. Особенно это актуально при систематической работе с плакатным 

искусством в 11 классе. В рамках новой программы, изучение истории России 

было продлено вплоть до событий Специальной военной операции, однако пла-

кат как художественное произведение в современном мире уже не является 

столь актуальным, как это было в XX веке. В рамках подобной ситуации обу-

чающимся может быть предложено творческое задание – мини-проект в рамках 

уроках или домашнего задания по разработке и создания собственного агита-

ционного плаката. Важно отметить, что данный плакат не обязательно должен 

быть посвящён события СВО, но и другим актуальным событиям, происходив-

шим и происходящим в России в XXI веке. Создание подобных плакатов пред-

ставляется даже более сложным для обучающихся, поскольку в данном случае 

особое внимание следует уделить образам через которое будут отражены пред-

лагаемые темы. Особый интерес представляет изучение и работа с рекламными 

плакатами в контексте современной маркетинговой деятельности 

Как уже было сказано выше, для эффективного использования исторических 

плакатов на уроках необходимо разработать к каждому используемому изображе-

нию систему заданий, которая может быть выполнена в разных аспектах. 

Самый простой путь – составить к плакату ряд вопросов в логической по-

следовательности, которые будут направлены на извлечение обучающимся ин-

формации из плаката. Особенно эффективно применять данный приём при про-

ведении обобщающих уроков, когда обучающимся будет необходимо извлечь 

из плаката уже известную им информацию. Например, к плакату «Украинцев и 

русских клич один – да не будет пан над рабочим господин!»  может быть 

предложена следующая система вопросов, основанная на плане анализа исто-

рического плаката: 

1. Кто является автором данного плаката? Назовите, где был издан данный 

плакат. (Ответ обучающихся: «Владимир Маяковский, РОСТА». Могут аргу-

ментировать ответ, указав, что на самом плакате помещено название – РОСТА). 

2. Где было создано данное произведение? (Ответ обучающихся:«РСФСР, 

Москва»). 

3. Когда могло быть создано данное произведение? Свой ответ аргументи-

руйте (Ответ обучающихся: «В период с 1919 по 1921 год. Плакат призывает 

бороться с панами, т.е. польской аристократией, а именно в 1919-1921 гг. дли-

лась война РСФСР с Польшей. Возможно, что плакат был создан в 1920 году 

для агитации жителей Украины бороться против Польши, так как именно в 

этом году глава антибольшевистской Украинской народной республики Пет-

люра заключил договор с Варшавой против РСФСР). 
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4. Какое событие иллюстрирует данный плакат? Кто на нём изображён? По 

каким признакам вы это определили? (Ответ обучающихся: «Борьбу РСФСР и 

УССР против Польши, Советско-польскую войну 1919-1921 гг. Об этом свиде-

тельствует лозунг, призывающий рабочих Украины и России бороться против 

«панов». На плакате изображены силуэты русского и украинского солдат (об 

этом свидетельствует их одежда), которые на штыках поднимают вверх поль-

ского шляхтича (его мы также можем узнать по одежде и характерному голов-

ному убору – конфедератке) 

5. Назовите аудиторию, для которой создавался данный плакат? Какую 

роль данный плакат играет для предполагаемой аудитории? (Ответ обучаю-

щихся: «Плакат предназначался, скорее всего, в первую очередь для жителей 

Украины, пролетариата, который должен был не поддержать УНР, заключив-

шую сговор с поляками, а вступить в ряды РККА, которая вела борьбу с Поль-

шей. С другой стороны, плакат должен был объединить русских и украинцев в 

борьбе против Польши, показав, что у них один враг и победа над ним – «гос-

подином» общая цель всех рабочих). 

Использование подобных заданий является эффективным, так как частич-

но способствует подготовке обучающихся к Единому Государственному экза-

мену, задания которого, связанные с плакатами, требуют от учеников умения 

определять, к какому периоду и событию относится предложенный плакат, а 

также его соотнесения с другими свидетелями эпохи. 

Большой спектр возможностей для организации деятельности обучающихся 

на уроке предоставляют плакаты времён Великой Отечественной войны. Только 

приступая к изучению этого периода в истории нашей страны, возможно исполь-

зовать один из самых известных военных плакатов «Родина-мать зовёт!» 

(И.М. Тоидзе, 1941 год) , применяя его на этапе мотивации, а также формулиро-

вания темы урока («Начало Великой Отечественной войны»). Благодаря попу-

лярности, данное изображение уже может быть знакомо детям, обучающимся 

будет достаточно легко вспомнить существовавший в годы Гражданской войны 

плакат «Ты записался добровольцем?» и определить, что речь на уроке будет ид-

ти о Великой Отечественной войне. Однако знания обучающихся, скорее всего, 

будут ограничены только данной информацией. Следовательно, вопросы: «Како-

ва история появления данного плаката? Почему был выбран образ матери, а не 

красноармейца, как в предыдущие периоды? Какова была реакция на появление 

данного плаката? Возымел ли он успех?» могут вызвать у обучающихся затруд-

нение, а затем и интерес, что позволит перейти к изучению материала урока.  

Важно отметить, что ряд плакатов периода создавались после ключевых 

событий войны, что позволяет использовать при изучении данных событий це-

лый комплекс источников. Так, при изучении Битвы за Днепр обучающимся 

предлагается вначале ознакомиться с текстом источника (или текстом учебни-

ка), который посвящён данной теме. Затем данный материал отрабатывается с 

помощью атласа и контурной карты. Такой работой учитель добивается чёткого 

запоминания дат, специфики событий, их географии, участников, особенностей, 
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т.е. необходимого содержания учебного материала. Затем вводится плакат, кото-

рый демонстрирует значимость данного события, позволяет судить о дальнейших 

планах по освобождению территории Советского Союза от фашистов. После этого 

возможно предложить задание на выбор верных суждений из предложенных для 

закрепления материала. При этом обучающиеся имеют перед собой изображение 

плаката, что позволяет создать прочные ассоциации, а также готовиться к Госу-

дарственной итоговой аттестации. Например, обучающимся предлагается опреде-

лить, какие утверждения являются верными, а какие ложными: 

1. Битва, результату которой посвящён плакат, произошла в 1943 году 

2. Битва, результату которой посвящён плакат, проходила в рамках «Деся-

ти сталинских ударов» 

3. Битва, результату которой посвящён плакат, состоялась весной 

4. Событием, следующим за битвой, результату которой посвящён плакат, 

стало освобождение Киева 

5. Битва, результату которой посвящён плакат, стала «коренным перело-

мом» в Великой Отечественной войне 

6. Плакат призван убедить зрителя, что за победой в данной битве после-

дуют новые триумфы Красной Армии, изгнание врага с советской земли. 

Для выполнения обучающимся предлагается табличка, в которую необхо-

димо внести ответ, отметив знаком «+» верные утверждения, а знаком «–» лож-

ные. Данное задание может быть применено на этапе закрепления изученного 

материала. 

Выше мы уже говорили о сравнительных заданиях. В рамках изучения Ве-

ликой Отечественной войны появляется возможность совместить выполнение 

заданий на сравнение плакатов с небольшим исследованием. Так, обучающимся 

предлагается, используя дополнительные источники, составить в виде презен-

тации подборку плакатов времен Великой Отечественной войны 1941–1945 гг. 

А затем сравнить, как они изменялись в течение этого периода. При организа-

ции подобной работы, учителю необходимо предложить обучающимся ряд 

условий, которые необходимо соблюдать при выполнении данного задания: 

1. Во время подготовки использовать теоретический материал, который 

был пройден по теме «Великая Отечественная война», не делать выводы ис-

ключительно из информации, полученной с помощью плакатов. Воспринимать 

все события в общем контексте 

2. При использовании дополнительных источников, отбирать те из них, ко-

торые являются достоверными (научные статьи, специально изданные сборни-

ки плакатов, список интернет-ресурсов, которыми могут пользоваться обучаю-

щиеся для отбора плакатов предлагает сам учитель). 

3. В точности выполнить требования учителя при ответе на уроке: 

а) отобрать 5 плакатов (по 1 на год войны); 

б) при сравнении указать 1-2 сходства и 3-4 различия, объяснить, что из-

менилось и почему 

в) соблюдать регламент ответа (5 минут) 
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г) в конце ответа сделать вывод  

Завершая говорить о плакатах военных лет, необходимо упомянуть про их 

воспитательный потенциал. Именно благодаря им школьники могут проник-

нуться чувством патриотизма, любви к Родине, увидеть в людях, изображённых 

на плакатах героев войны, которые отстояли Родину в схватке с фашистскими 

захватчиками. В данном контексте может быть эффективно использование сле-

дующего задания: «Рассмотрите плакат «Красной армии – слава! Дошли!» . 

Проанализируйте плакат по плану. Затем напишите письмо от имени героя пла-

ката. В своей работе отразите: адресата, описание последних событий, пережи-

тых героем, его чувства, переживания и эмоции». Другой вариант подобного 

творческого задания – предложить одному из обучающихся выступить с рас-

сказом от лица данного героя перед классом, в то время как остальные обуча-

ющиеся должны будут после данного выступления задать ряд вопросов герою в 

лице их одноклассника. Данные творческие задания направлены на погружение 

обучающихся в роль персонажа плаката, переживание ими чувств и эмоций 

данного человека, на основе «проживания» его пути формирования чувства 

патриотизма, готовности служения Отечеству и уважения к его героям. 

В целом, этап урока с применением исторических плакатов военных лет 

может быть выстроен следующим образом: 

Учитель: «Давайте рассмотрим несколько самых известных плакатов. Раз-

делитесь, пожалуйста, на 3 группы и выберете капитана, который будет отве-

чать у доски за всю вашу команду. Каждой группе будет выдан один плакат. 

Ваша задача будет ответить на следующие вопросы»: 

1. Кто автор плаката и каково его название?  

2. Что изображено на переднем плане? 

3. Что изображено на втором плане? 

4. Содержит ли плакат текст? Если да, то какой? 

5. Какова главная мысль плаката? К чему он побуждает? 

1 группа - Плакат В. И. Корецкого «Воин Красной Армии, спаси!»  

2 группа - Н. Н. Жуков«Бей насмерть!» 

3 группа - Д. А. Шмаринов «Отомсти!» 

Обучающиеся делятся на три группы, выбирают капитана. Отвечают на 

вопросы. Примерные ответы: 

Группа 1: «Плакат В. В. Корецкого «Воин Красной Армии, спаси!». На пе-

реднем плане изображена женщина с ребенком на руках, со своим сыном, кото-

рого она защищает от окровавленного штыка, которым в них целится солдат 

фашистской Германии, опять же на оружии изображена свастика. Ребенок 

изображен испуганным, беспомощным, со слезами на глазах, он прижимается к 

груди своей матери и со страхом смотрит на немецкого солдата. Мать же, 

наоборот, в ее глазах читается мужество, злость и ненависть по отношению к 

солдату. Женщина изображена стоящей полубоком, по отношению к врагу, что 

показывает то, что она защищает ребенка, прикрывает собой. В правом нижнем 

углу изображен текст: «Воин Красной Армии, спаси!». Слова изображены 
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красным цветом, что, скорее всего, символизирует кровь, которую пролили 

безоружные, беззащитные люди». 

Группа 2: «Н. Н. Жуков «Бей насмерть!». На плакате изображен воин 

Красной Армии, который сидит в укрытии с пулеметом в руках. Его лицо 

наполнено решительностью и мужеством. На заднем фоне изображены наполо-

вину разрушенные здания и задымленное от взрывов небо. Что еще бросается в 

глаза на этом плакате, так это, изображенный на стене около бойца, еще один 

плакат: «Воин Красной Армии, спаси!» Это еще раз говорит о том, что плакат 

В. В. Корецкого был очень популярен на фронте. Текст «Бей насмерть!» призы-

вает стрелять по врагу, при этом точно попадая в цель. Текст написан красным 

цветом, как и у большинства плакатов, который сразу бросается в глаза». 

Группа 3: «Д. А. Шмаринов «Отомсти!».На темном фоне языков пламени в 

самом центре изображена украинская женщина, что можно понять по вышивке на 

рукавах рубахи. На ее лице изброжено отчаяние, скорбь и грусть. На руках жен-

щины лежит маленькая мертвая девочка, скорее всего ее дочь. Все эмоции на пла-

кате отображены всего в одном слове, которое написано заглавными красными 

буквами в центре: «Отомсти!». Плакат несет информацию о том, какие зверства 

совершают фашистские захватчики и призывает бороться с врагом. 

Плакаты послевоенных лет представляют особый интерес с точки зрения 

их использования на этапе мотивации. Таковы является плакат «Фразы и … ба-

зы»(В.И. Говорков, 1952 год) , который возможно использовать при изучении 

темы «Начало «холодной войны». Здесь необходимо отметить, что предыдущая 

тема завершается рассмотрением сотрудничества между странами антигитле-

ровской коалиции после победы над Германией, созданием Организации Объ-

единённых Наций и Совета безопасности. Следовательно, плакат, на котором 

изображён американский солдат, окружающий территорию СССР военными 

базами, а находящийся позади него политик выкрикивает слова о мире, вызовет 

у обучающихся недоумение, и, следовательно, интерес к вопросу «Как стали 

развиваться международные отношения во второй половине XX века?». Похо-

жие эмоции только уже в отношении событий внутри Советского Союза у обу-

чающихся может вызвать плакат «Дорогу кукурузе» (В.И. Говорков, 1955 год) .  

Факт существования плаката, который агитирует засеивать поля кукуру-

зой, станет для обучающихся неожиданностью, так как из курса географии им 

уже известно, что в современной России кукурузу эффективно удаётся выра-

щивать лишь в нескольких южных регионах. И в это же время в середине XX 

века существует идея внедрения в сельское хозяйство «царицы полей» даже в 

тех местах, где её произрастание невозможно по природным условиям. Удив-

ление, вызванное данным фактом, также способствует повышению интереса 

обучающихся и возможности эффективно организовать их работу на уроке с 

целью выяснить, как развивалась экономика в период «оттепели». 

Особый интерес представляют плакаты периода 1990-х годов и современ-

ности. При изучении данного периода отечественной истории особенно акту-

ально установление межпредметных связей с курсом «Обществознание», так 



58 АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ СОВРЕМЕННОЙ НАУКИ И ОБРАЗОВАНИЯ 

 

 Монография | МЦНС «НАУКА И ПРОСВЕЩЕНИЕ» 

как в данный период перехода, распада Советского Союза и образования неза-

висимых государств, формируются новые политические системы, в том числе и 

система, которая действует сейчас на территории нашей страны и изучается в 

курсе обществознания.  Отличительная черта плакатов данного периода – неиз-

менная направленность на политическую агитацию. Самым ярким примером яв-

ляются агитационные плакаты, выпущенные в преддверии парламентских выбо-

ров 1995 года (агитационные плакаты Г.А. Зюганова, В.В. Жириновского, Г.А. 

Явлинского и В.С. Черномырдина) . В рамках изучения данного материала с 

точки зрения истории важно, чтобы обучающиеся определили коренное отличие 

политической системы СССР от современной российской (однопартийность – 

многопартийность), ответили, на вопрос «На какую часть избирателей рассчитан 

каждый из плакатов?». Применив свои знания из курса обществознания, школь-

ник смогут охарактеризовать сложившуюся в России политическую систему, 

дать определение «политической партии» и «политическому курсу». Опираясь 

на свой социальный опыт, обучающиеся окажутся способны ответить на вопрос 

«Каких идеалов придерживаются представленные партии? Охарактеризуйте их 

программы». Соотнеся имеющийся социальный опыт с учебной информацией, 

обучающиеся смогут ответить на вопрос «Изменился ли курс каждой партии с 

течением времени? Если да, то каким образом?». Таким образом, данные плака-

ты создают условия для возможности проведения интегрированного урока по 

дисциплинам «История России» и «Обществознание».  

При работе с современными плакатами можно предложить обучающимся 

решить проблемный вопрос «Являются ли современные плакаты искусством?». 

При организации подобной работы важно обратить внимание обучающихся, 

что раньше мы неизменно встречались с плакатами, которые всегда имели сво-

его автора, а имена великих художников-плакатистов Дени, Моора, Маяковско-

го и Тоидзе оказались вписаны в историю отечественной культуры. А при рабо-

те с современными плакатами (например, «Вместе с Россией 16 марта – Рефе-

рендум»)  мы не указываем авторство, а сами плакаты перестали исполнять с ис-

пользование ярких образов, отдавая предпочтение абстрактному символизму и те-

зисному изложению главной идеи. Хотелось бы отметить, что при рассмотрении 

данного вопроса появляется возможность затронуть более глубокую тему и про-

вести дискуссию «Что есть искусство?», после чего обучающиеся смогут сами от-

ветить на вопрос, что мы можем считать искусством и могут ли современные по-

литические плакаты претендовать на звание «произведений искусства». 

Важно отметить, что задания на воспроизведение информации по плакату, 

а также соотнесение их с другими объектами культуры, которые встречаются в 

контрольно-измерительных материалах ЕГЭ, могут быть созданы по материа-

лам плакатного искусства почти любого периода истории нашей страны.  

Такими являются задания на установление даты события, которому по-

свящён плакат. Например: «Заполните пропуск в предложении: «Данный пла-

кат посвящён событиям тысяча девятьсот … года». Подобное задание может 

быть дано к плакату 1988 года «Гласность» (Г.Н. Комольцев). В этом случае 
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обучающимся необходимо вспомнить, что в 1988 году на XIX всесоюзной кон-

ференции Коммунистической партии Советского Союза была принята резолю-

ция «О гласности». По плакату 1941 года «Отстоим Москву» (Н.Н. Жукова) 

обучающиеся вспомнят о том, что в ходе Великой Отечественной войны Мос-

ковская битва состоялась в 1941 году. Необходимо сказать, что как упомина-

лось выше, в годы войны плакаты создавались после ключевых событий войны, 

и, следовательно, для создания подобных заданий на установление даты собы-

тия периода Великой Отечественной войны может быть использовано огромное 

количество самых разнообразных плакатов.  

Таким образом, разработка собственных примеров вопросов и заданий к 

историческим плакатам показывает, что организация работы обучающихся на 

уроке с этим видом исторического источника может быть представлена в раз-

ных аспектах. При составлении заданий учителю необходимо, в первую оче-

редь, ориентироваться на те результаты обучения (личностные, метапредмет-

ные или предметные), которые ему необходимо достигнуть на разрабатывае-

мом уроке.  После чего при отборе материала и выборе определённых плакатов, 

которые будут использоваться на занятии, педагог составляет соответствую-

щую систему вопросов и заданий. 
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Аннотация: данная глава посвящена анализу современных подходов к развитию духовно-

нравственной, полиэтнической и инновационной культуры студентов в условиях трансфор-

мации образовательного пространства. Подчеркивается значение воспитательной модели, 

ориентированной на формирование личности, сочетающей моральные установки, толерант-

ность и способность к инновационной активности. В работе рассматривается взаимосвязь 

духовно-нравственных и этнокультурных ценностей с развитием креативного и критическо-

го мышления обучающихся. Представленная модель способствует становлению гуманисти-

ческого мировоззрения, повышению гражданской ответственности, развитию навыков меж-

культурного общения и инновационного поведения, что соответствует задачам устойчивого 

развития и модернизации современного общества. 
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Abstract. This article analyzes contemporary approaches to fostering students’ spiritual, moral, 

polyethnic, and innovative culture within the rapidly changing educational environment. It empha-

sizes the role of an educational model aimed at developing a personality capable of integrating mor-

al values, tolerance, and readiness for innovative activity. The paper highlights the interrelation be-

tween spiritual and ethnocultural values and the development of students’ creative and critical 

thinking. The proposed educational model contributes to the formation of a humanistic worldview, 

civic responsibility, intercultural communication skills, and innovative behavioral patterns, aligning 

with the goals of sustainable development and social modernization. 
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Введение 

Современная система образования выполняет не только функцию передачи 

духовно-нравственного опыта, но и обеспечивает активное включение лично-

сти в процесс его освоения и преобразования. В связи с этим во многих казах-

станских вузах разрабатываются концепции и программы воспитательной рабо-

ты, направленные на приоритетное формирование духовно-нравственной куль-

туры будущих специалистов. 

Образование выступает ключевым механизмом подготовки молодежи к 

восприятию научных идей и их практическому внедрению, что является важ-

ным фактором развития общества и необходимым условием формирования 

научного потенциала страны. Исследования духовно-нравственных ценностей 

раскрывают сущность человека, обогащают его духовный мир и способствуют 

гуманизации межличностных отношений. 

В современной педагогике наблюдается тенденция перехода к признанию 

ценности личности, её духовного потенциала и приоритета общечеловеческих 

норм. Это формирует потребность в специалистах, обладающих нравственной 

зрелостью, внутренней культурой и системой ценностей. 

Согласно Государственной программе развития образования Республики 

Казахстан (2016–2019 гг.), одним из ключевых принципов обновленного со-

держания образования является создание гуманной образовательной среды, 

ориентированной на развитие нравственно-духовных качеств личности, вклю-

чая самопознание, самоопределение и самореализацию [1]. 

Пандемия 2020 года привела к резкому переходу вузов на дистанционный 

формат обучения. Несмотря на успешное внедрение онлайн-технологий, ди-

станционное взаимодействие существенно ограничило воспитательный эффект 

педагогов, снизило возможности личного общения и эмоционального сопро-

вождения студентов. Для повышения эффективности дистанционного обучения 

требуется комплекс индивидуально-психологических условий и качественно 
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разработанные образовательные программы. 

Современные модели духовно-нравственного воспитания включают три 

взаимосвязанных компонента: 

1. Когнитивный — усвоение знаний о нравственных нормах и ценностях; 

2. Эмоционально-ценностный — формирование устойчивых мотиваций, 

чувств и ценностных ориентаций; 

3. Поведенческо-деятельностный — применение нравственных качеств в 

реальной деятельности [2]. 

Особое внимание в статье уделяется поведенческо-деятельностному компо-

ненту, который обеспечивает перенос нравственных норм в реальные поступки, 

социальное взаимодействие и профессиональную активность студентов. 

Теоретическая основа формирования духовно-нравственной и полиэтниче-

ской культуры 

Духовно-нравственная культура рассматривается как детерминирующая 

профессиональную характеристику специалиста, включающую степень освое-

ния социального опыта, ценностей культурно-регионального сообщества и все-

го человечества. Воспитательное пространство университета формирует духов-

но-нравственную культуру студентов при условии: положительной мотивации 

к духовно-нравственному наследию народа; активного вовлечения в смысло-

творческую деятельность; мониторинга влияния воспитательного пространства 

на развитие культуры личности; взаимодействия с партнерами культурно-

регионального сообщества с учетом национальной психологии. 

Полиэтническая культура формирует уважение к другим народам и куль-

турам, готовность к сотрудничеству, способность к диалогу, толерантность и 

умение предотвращать или преодолевать конфликты. Важной составляющей 

является восхождение через этническую культуру к общечеловеческой, что 

обеспечивает развитие планетарного мышления студентов. 

Инновационная культура студентов определяется через четыре параметра: 

инновационные знания, умения, способности и ценности. Их интеграция отра-

жает единство восприятия, создания и использования инноваций в профессио-

нальной деятельности [3]. 

Преподавательская инновационная деятельность оценивается как самим 

педагогом, так и студентами. Уровень сформированности инновационной куль-

туры определяется интегральным коэффициентом: ИК = ИЗ + ИУ + ИС + ИЦ, 

где ИЗ, ИУ, ИС, ИЦ — уровни инновационной культуры по отдельным пара-

метрам. Степень развития классифицируется как: оптимальный (0,9–1,0), допу-

стимый (0,6–0,8), критический (0,3–0,5). 

Инновационные педагогические технологии включают интерактивные ме-

тоды обучения: ролевые игры, дискуссии, моделирующие ситуации и обучение 

через сотрудничество. Эти методы развивают критическое мышление, умение 

воспринимать разные точки зрения и разрешать конфликты, формируя у сту-

дентов готовность к инновационной деятельности [4]. 

Элементы духовно-нравственного воспитания интегрируются в гумани-
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тарные дисциплины — философию, этику, литературу. Анализ художественных 

произведений позволяет обсуждать моральные ситуации, а проектные задания 

развивают навыки применения этических знаний на практике. 

Студенческие клубы, культурные и спортивные мероприятия становятся 

средой реализации нравственных ценностей и развития навыков межкультур-

ного общения. Волонтерство, социальные проекты и кейс-методы стимулируют 

практическое применение ценностей, формируют гражданскую ответствен-

ность и социальную активность. 

Эффективность модели определяется через наблюдение за деятельностью 

студентов, опросы, анкетирование, анализ выполнения учебных и социальных 

проектов, а также обратную связь от преподавателей [5]. 

Выводы 

1.Духовно-нравственная культура формируется эффективно при целена-

правленном включении моральных и духовных ценностей в содержание учеб-

ных дисциплин. 

2.Полиэтническая культура студентов обеспечивается через развитие ува-

жения, толерантности и навыков межкультурного взаимодействия. 

3.Инновационная культура формируется посредством интерактивных ме-

тодов обучения и проектной деятельности, объединяющей знания, умения и 

ценности. 

4.Систематическая практическая деятельность повышает социальную зре-

лость студентов, готовит их к профессиональной самореализации и формирует 

нравственно ориентированное поведение. 

5.Комплексная реализация модели обеспечивает гармоничное сочетание 

духовно-нравственного, полиэтнического и инновационного развития студен-

тов, соответствуя задачам модернизации образования и устойчивого развития 

общества. 

Академик Г.Н. Волков, которого по праву считают основателем этнопеда-

гогики, приводил поучительную историю, ярко иллюстрирующую значение 

внутреннего настроя человека. В одном старинном городе, охваченном эпиде-

мией, праведник встретил посланца тёмных сил, который заявил: «Мне поруче-

но забрать пять тысяч душ». Спустя некоторое время эпидемия унесла уже пят-

надцать тысяч жизней. На удивление праведника, посланец пояснил: «Свои 

пять тысяч я забрал. Остальные погибли не от болезни — их уничтожил соб-

ственный страх». 

Эта притча подчёркивает важность позитивного мировосприятия и внут-

реннего равновесия, особенно в период сложных испытаний. Позитивная уста-

новка помогает человеку не только преодолевать жизненные трудности, но и 

сохранять конструктивную активность в образовательной, профессиональной и 

социальной сферах. 

Методологические подходы к воспитанию духовных ценностей в вузов-

ской среде нашли отражение в трудах В. Андрущенка, Л. Губерского, М. Евту-

ха, В. Кременя, К.К. Жампеисовой, С.К. Калиева, Б.И. Мукановой, Г.К. Нурга-
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лиевой, Н.Н. Хана и других исследователей, развивающих идеи гуманистиче-

ской педагогики. Проблематика духовного становления и профессиональной 

культуры педагога освещена в трудах Ж.Ж. Наурызбай, Д.Н. Кинитаевой, Д.К. 

Омарова, Р.Р. Масыровой, Н.С. Молдажановой, Г.Д. Баубековой, А.С. Бектур-

гановой и др. 

Несмотря на внимание научного сообщества к вопросам воспитания в выс-

шей школе, формирование ценностного отношения студентов к будущей профес-

сии, а особенно к духовным аспектам культуры, остаётся недостаточно исследо-

ванным направлением. Гуманизация образовательного процесса и переход к гу-

манистической модели обучения повышают актуальность данной проблемы. 

Для теоретического осмысления целесообразно рассмотреть ключевые по-

нятия: 

Духовность трактуется как результат включения личности в систему об-

щечеловеческих ценностей, способность к саморегуляции, направленность на 

высшие идеалы и действия во благо других [2]. 

Культура определяется как уровень развития общества или личности, про-

являющийся в труде, общении, мышлении и творчестве [3]. 

Духовная культура объединяет нравственный опыт человечества, прояв-

ляющийся в науке, искусстве, повседневной жизни и взаимодействии человека 

с природой, обществом, Богом и самим собой. Она выступает смысловым яд-

ром цивилизации и определяет ценностные ориентиры развития [4]. 

Феномен духовно-нравственной культуры описывается как: 

1. Общественное явление, отражающее ценностную среду общества. 

2. Индивидуальное качество личности, включающее духовность, нрав-

ственность и культуру. 

Её содержательная структура опирается на аксиологический (общечелове-

ческие ценности), психологический (особенности национального характера и 

мировосприятия) и практический (знания и навыки для полноценной жизни) 

уровни. Народная педагогика подчёркивает приоритет духовных и нравствен-

ных начал, где традиции, обычаи и устные формы народной мудрости служат 

источником формирования духовной культуры. 

Мониторинг, проведённый в КазАТУ им. С. Сейфуллина и Университете 

«Туран-Астана», показал высокую значимость духовно-нравственных ценно-

стей для формирования профессиональной культуры студентов. 

Анкетирование выявило различия в ценностных приоритетах студентов и 

преподавателей. Студенты отмечали патриотическое (27,6%), духовно-

нравственное (23,8%) и правовое (20,4%) направления как наиболее значимые, 

а эстетическое — лишь 3,8%. Преподаватели выделяли гражданское воспита-

ние (40%), духовно-нравственное (24%) и патриотическое (22%). 

Что касается распределения ответственности за воспитание духовных ка-

честв, преподаватели полагали, что главная роль принадлежит семье (70%), то-

гда как студенты считали себя основными носителями ответственности 

(41,6%), далее следовали государство (32,8%), семья (14,4%) и вуз (11,2%). 
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Диагностические данные подтверждают, что у 75% студентов уровень тео-

ретических знаний о духовно-нравственном развитии личности находится на 

среднем или высоком уровне, однако четверть респондентов демонстрируют 

недостаточную осведомлённость в методологических основах воспитания. 

Практические подходы к формированию духовно-нравственной и полиэт-

нической культуры 

В Университете «Туран-Астана» студенты активно привлекались к позна-

вательной и практической деятельности: межвузовские пресс-конференции, 

круглые столы, творческие групповые проекты и индивидуальные задания. 

Инновационные педагогические технологии включали: лекции с активным 

участием студентов (содоклады, дискуссии, экспресс-опросы); семинарские за-

нятия с аналитическими, проблемными, дискуссионными методами, деловыми 

и ролевыми играми, телемостами, ретроспективным анализом педагогических 

ситуаций; имитационные тренинги, ситуационные задачи и личностно-

ориентированные игровые форматы; внеучебные активности: педагогические 

олимпиады, конкурсы, КВН и другие формы студенческого взаимодействия. 

Выводы 

1. Духовно-нравственная культура является ключевым компонентом 

формирования личности студента, интегрирующим духовность, нравственность 

и практическую культуру. 

2. Полиэтническая культура способствует развитию толерантности, ува-

жения к другим народам и умению сотрудничать в межкультурной среде. 

3. Инновационная педагогическая деятельность обеспечивает формиро-

вание гибкости мышления, критического анализа и готовности к творческому 

решению профессиональных задач. 

4. Практическая реализация модели через лекции, семинары, проектную 

деятельность и внеучебные формы позволяет интегрировать ценности, знания и 

навыки в единый образовательный процесс. 

5. Систематическая работа с духовными, культурными и инновационны-

ми компонентами формирует у студентов устойчивую систему ценностей, со-

циальную активность и готовность к профессиональной и личностной самореа-

лизации. 

Практика формирования духовно-нравственной и полиэтнической культу-

ры студентов показывает, что данные процессы требуют системной, целена-

правленной и научно обоснованной педагогической организации. Опыт отече-

ственных и зарубежных образовательных систем подчёркивает: устойчивое 

развитие личности возможно только в условиях, когда образовательная среда 

сочетает духовно-нравственные ценности с уважительным отношением к куль-

турному многообразию общества. 

Не менее значима и практическая составляющая процесса формирования по-

лиэтнической культуры. Многообразие языков, традиций и мировоззрений стано-

вится ресурсом для развития межкультурной чувствительности, толерантности и 

готовности к сотрудничеству. Организация межкультурных образовательных про-
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ектов, участие в этнофестивалях, изучение культурной символики различных 

народов, моделирование ситуаций межэтнического взаимодействия расширяют 

мировоззрение студентов, формируют навыки конструктивного общения и 

предотвращения конфликтов. Такой подход позволяет обучающимся увидеть 

ценность иной культуры как части общего гуманистического пространства. 

Педагогическая практика подтверждает, что интеграция духовно-

нравственного и полиэтнического воспитания создаёт условия для формирова-

ния у студентов целостной личности, способной к осознанной самореализации, 

социальной ответственности и уважению к культурному многообразию. Ком-

плексное использование интерактивных методов, междисциплинарных проек-

тов, ситуационного моделирования, культурологических модулей и ценностно-

ориентированного анализа позволяет повысить степень включённости студен-

тов в образовательный процесс и способствует выработке устойчивых нрав-

ственных установок. 

Практические подходы к формированию духовно-нравственной и полиэт-

нической культуры представляют собой не набор отдельных мероприятий, а 

целостную систему педагогических действий, направленных на развитие ду-

ховной зрелости, межкультурной компетентности и гуманистического мировоз-

зрения. Эти качества становятся фундаментом для подготовки будущих специ-

алистов, способных эффективно действовать в условиях глобальных трансфор-

маций, сложных социальных взаимодействий и культурного многообразия со-

временного мира. Такой результат подтверждает актуальность дальнейших ис-

следований и разработку инновационных моделей воспитательной работы, ори-

ентированных на высокие духовные и общечеловеческие ценности. 

Практические рекомендации для преподавателей по формированию духов-

но-нравственной и полиэтнической культуры студентов. 

Организация образовательного процесса: встраивать ценностно-

направленные модули в каждую дисциплину, независимо от профиля: через 

примеры, кейсы, дискуссии и анализ нравственных ситуаций; использовать 

междисциплинарный подход, связывая вопросы морали, культурного взаимо-

действия, этики профессии и национальных традиций со спецификой будущей 

профессиональной деятельности студентов; применять интерактивные методы 

(диалоговые дискуссии, дебаты, ролевые и деловые игры), позволяющие сту-

дентам проживать ситуацию нравственного выбора в учебной среде. 

Формирование культурной и межэтнической чувствительности:  Создавать 

условия для контактного межкультурного обучения: организовывать работу в 

смешанных группах, объединяя студентов разных национальностей; Включать в 

занятия культурологические задания: анализ пословиц, традиций, социальных 

норм разных народов: Поддерживать языковое многообразие: поощрять исполь-

зование родных языков в творческих заданиях, презентациях, мини-проектах. 

Ценностно-ориентированная коммуникация преподавателя; преподавате-

лю важно выступать личностным примером, демонстрируя уважение к различ-

ным культурам, корректность, толерантность и открытость; строить взаимодей-
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ствие со студентами на основе равноправия, диалога и сотрудничества, созда-

вая доверительную атмосферу в группе; использовать ненасильственные мето-

ды общения, стимулировать конструктивное обсуждение даже сложных и 

спорных ценностных вопросов. 

Создание воспитательной образовательной среды; организовывать куль-

турные форумы, этнодни, круглые столы, фестивали традиций, вовлекая сту-

дентов всех национальностей; разрабатывать совместные проекты, ориентиро-

ванные на сохранение и популяризацию национального наследия Казахстана и 

культур народов мира; поддерживать инициативы студентов, направленные на 

развитие духовно-нравственной и полиэтнической культуры в университете. 

Духовно-нравственная культура как ключевой компонент профессиональ-

ной зрелости 

Духовно-нравственная культура выступает важнейшей характеристикой 

профессиональной зрелости будущего специалиста. Она отражает степень 

усвоения человеком социального и культурного опыта, ценностных установок 

своего народа, регионального сообщества и мировой цивилизации.  

Современная педагогическая наука рассматривает духовно-нравственную 

культуру как базовый элемент общественного развития, обеспечивающий пре-

емственность поколений и укрепляющий национальную идентичность. 

Воспитательное пространство университета следует понимать как специ-

фическую среду, в которой создаются условия для гармоничного развития ду-

ховно-нравственных качеств студентов. Ключевыми условиями являются: фор-

мирование у молодежи устойчивой мотивации к освоению духовного наследия 

народа; активное вовлечение студентов в деятельность, направленную на 

осмысление культурных и нравственных ценностей; систематическое диагно-

стирование влияния воспитательной среды на развитие духовно-нравственных 

качеств в полиэтническом образовательном сообществе; равноправное сотруд-

ничество университета с партнёрами культурно-регионального пространства с 

учётом особенностей национального характера и психологии. 

Современная педагогическая практика базируется на изучении родного 

языка, национальных традиций и духовных ценностей, что подтверждается ис-

следованиями Г.Н. Волкова, Я.И. Ханбикова, В.Ф. Афанасьева, А.Э. Измайло-

ва, Ф.Г. Вагаповой, М.З. Закиева, Ж.Ж. Наурызбай и других. 

Духовное наследие казахских мыслителей, таких как Чокан Валиханов и 

Абай Кунанбаев, формирует основу этнокультурного образования. Валиханов 

демонстрировал важность культурного обмена и исторического анализа, а Абай 

подчёркивал гуманистическую цель воспитания — развитие человечности, 

уважение к культурному многообразию и дружбу народов. 

Современная молодёжь сталкивается с «этническим парадоксом»: глоба-

лизация стирает культурные различия, одновременно стимулируя сохранение 

национальной самобытности. Межнациональное общение становится инстру-

ментом формирования ценностного сознания, моральных ориентиров и истори-

ческой памяти. 
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Культура межнационального общения формируется через взаимодействие, 

обмен культурным опытом и духовно-нравственным потенциалом этносов. Она 

является одновременно результатом и инструментом формирования новых со-

циальных отношений и профессиональной зрелости студентов. 

Этнокультурное пространство университета создаёт условия для развития 

этнической идентичности и интеграции в полиэтническое сообщество. Эффек-

тивные модели образования учитывают этнокультурный компонент, доступ к 

мировому культурному наследию, формирование толерантности и уважения к 

другим народам. 

Преподаватели применяют педагогические технологии сотрудничества: 

работа в парах и группах развивает умение слушать, вести конструктивный 

диалог и принимать коллективные решения. Изучение культуры через фольк-

лор, литературные источники и пословицы формирует у студентов этнокуль-

турную компетентность, воспитывает терпимость и уважение к общечеловече-

ским ценностям. 

Формирование духовно-нравственной, полиэтнической и инновационной 

культуры студентов выступает ключевым направлением современного высшего 

образования. Духовно-нравственная культура обеспечивает профессиональную 

зрелость будущих специалистов, отражает степень усвоения человеком соци-

ального и культурного опыта, ценностных установок своего народа, региональ-

ного сообщества и мировой цивилизации. Она формирует устойчивую мотива-

цию к самосовершенствованию, развитию нравственных качеств и профессио-

нальной активности. 

Полиэтническая культура студентов требует целенаправленной работы, 

направленной на развитие способностей конструктивного взаимодействия в 

многообразном культурном пространстве. Важнейшими аспектами являются: 

 воспитание уважительного отношения к представителям других народов 

и культур; 

 формирование готовности к сотрудничеству, взаимопомощи и совмест-

ному решению общечеловеческих задач; 

 развитие интереса к изучению культурного разнообразия; 

 формирование терпимости и навыков конструктивного преодоления меж-

этнических конфликтов. 

Ключевая идея воспитания полиэтнической культуры заключается в по-

степенном переходе от осознания собственной этнокультурной принадлежно-

сти к пониманию ценностей мировой культуры, формируя «планетарный» тип 

мышления. 

Совместное формирование духовно-нравственной, полиэтнической и ин-

новационной культуры создаёт условия для развития комплексной компетент-

ности студентов, готовности к профессиональной самореализации и социально 

значимому взаимодействию в многообразном культурном и инновационном 

пространстве. Университет выступает своеобразной «машиной времени», мо-

делирующей компетенции будущего, что подтверждается практикой ведущих 
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мировых образовательных учреждений, таких как MIT, Кембридж и Стэнфорд. 

Формирование духовно-нравственной, полиэтнической и инновационной 

культуры студентов является стратегическим направлением современной выс-

шей школы. Эти три взаимосвязанные составляющие обеспечивают: преем-

ственность культурных и нравственных ценностей; формирование уважения к 

национальному и мировому культурному наследию; развитие инновационного 

мышления и способности создавать новые решения; подготовку студентов к 

профессиональной и социальной самореализации в условиях глобализации. 

Комплексная работа в этих направлениях требует системного подхода, вклю-

чающего интеграцию учебного и воспитательного процесса, междисциплинарное 

взаимодействие, практическую самореализацию студентов, инновационную дея-

тельность преподавателей и полиэтническую образовательную среду. 
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Аннотация: в данной главе представлены результаты исследования ситуации конфликта 

между сиблингами (братьями и сестрами). В ходе опроса проверялось предположение о том, 

что существует связь между личностными особенностями и выбором стратегий поведения с 

сиблингами. Выборка включала 55 респондентов: 9 юношей и 46 девушек в возрасте 17-24 

лет. Сбор данных осуществлялся с помощью анкетирования и тестирования. Применялись 

«Тест Томаса Килманна», «Краткий опросник Большой Пятерки» (Корнилова Т.В., Чумако-

ва М.А), опросник «Суверенность психологического пространства» Нартова-Бочавер (СПП-

2010, Нартова-Бочавер С.К.). Выявлены психологические особенности, которые связаны с 

предпочитаемой стратегией сиблингов в конфликте, степенью конфликтности и напряжен-

ности в отношениях между братьями и сестрами. Полученные результаты можно использо-
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Сиблинговые отношения являются значимым и распространённым элемен-

том в семейной жизни и играют значительную роль в развитии личности, ока-

зывая влияние на эмоциональное и социальное развитие, формирование само-

оценки и межличностных навыков [1, 2]. 

Демографическая политика РФ, начиная с 2006 года, направлена на стиму-

ляцию увеличения рождаемости, и, как следствие, возникновения все большего 

числа семей с двумя и более детьми. По данным переписи населения 2021 года, 

среди семей с детьми 55% — с одним ребенком, 33% — с двумя, оставшиеся 

12% — с тремя и более. За 11 лет, прошедшие с предыдущей переписи, доля 

многодетных семей выросла больше чем в полтора раза. В 2024 году поддержка 

государством семей с детьми является актуальной, реализуются льготные и гос-

ударственные программы и подобные тенденции сохранятся до конца десятиле-

тия, что подтверждает факт того, что вопрос семьи и детности для государства 

является на данный момент одним из наиболее важных в реализуемой внутрен-

ней политики, в связи с чем можно говорить о возрастающей актуальности изу-

чения сиблинговых отношений, являющиеся частью семейной системы.  

Особого внимание требуют конфликтные отношения братьев и сестёр, по-

скольку конфликты между сиблингами часто оказываются источником стресса как 

для самих детей, так и для их родителей. Неразрешенные конфликты могут приве-

сти к длительным негативным последствиям, ухудшению взаимоотношений в се-

мье, снижению академической успеваемости и ухудшению здоровья и в целом ока-

зывать негативное влияние на психологический климат в семье [3]. Наше исследо-

вание направлено на изучение психологических особенностей личности, которые 

могут быть связаны с предпочитаемой стратегией сиблингов в конфликте, степе-

нью конфликтности и напряженности в отношениях между братьями и сестрами.  

Ранние сиблинговые исследования представлены в работах А. Адлера, 

М. Боуэна, Д. Полит, Т. Фабло, Д. Леви, Х. Кох, объектом которых стало иссле-

дование порядка рождения, косвенно касающиеся связи конфликтности и лич-

ностных характеристик ребенка в семье. Более поздние исследования продол-

жили данный вектор исследования, сфокусировав внимание на влиянии роди-

тельского отношения, порядка рождения и конфликтности или близости 

сиблинговых отношений (Ф. Салловэй, Р.Д. Лукас-Томпсон и М. Джордж, 

Дж. Леманн, А. Нуево-Чикеро, М. Видаль-Фернандес, Е. Халлерс-Хаалбум, 

М. Гроенвелд, Дж. Джекинс, Х. Яремыч и Б. Воллтинг).  Новые исследования 

А. Пайк и Б.Р. Оливер продемонстрировали, что просоциальность старшего 

сиблинга связана с сотрудничеством в конфликте младшего, показав, что неко-

торые психологические особенности личности могут быть связаны с выбором 

стратегии поведения в конфликте с сиблингом. Несмотря на представляемый 

научный интерес, психологические особенности и стратегии поведения сиблин-

гов в конфликте все еще мало исследованы, в связи с чем можно говорить о но-

визне данной работы и необходимости изучения других психологических осо-

бенностей, которые могут быть связаны с сиблинговым конфликтным поведе-

нием и выбором стратегий в нем. 
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Целью данной статьи является представление результатов исследования 

психологических особенностей личности и стратегии поведения в ситуациях 

конфликта с сиблингом. 

 

ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ СИТУАЦИИ СЕМЕЙНЫХ 

КОНФЛИКТОВ МЕЖДУ СИБЛИНГАМИ 

Исходя из общих исследований конфликта, можно определить детский 

конфликт в семье или сиблинговый конфликт как вид межличностного кон-

фликта, возникающий между братьями и сестрами и затрагивающий ресурсы, 

внимание родителей, личные границы и позицию в семье.  

Сущность данных конфликтов заключается в возникших противоречий, 

связанных с взаимодействием братьев и сестер в условиях совместного прожи-

вания и пользования семейными ресурсами. Представляя собой многогранное 

социально-психологическое явление, сиблинговые конфликты считаются есте-

ственным компонентом семейной жизни и играют важную роль в социальном и 

эмоциональном развитии детей. Подобно большинству конфликтов, они могут 

выражаться в различных формах своего проявления, нести как конструктивные, 

так и деструктивные функции, как для непосредственных сторон конфликта 

(детей), так и для других участников – родителей и иных членов семьи. Вместе 

с этим, сиблинговые конфликты обладают рядом особенностей [4].  

Как правило, они протекают с высокой эмоциональной вовлеченностью, 

выражающейся в ревности, обиде, гневе и зависти детей, которая может быть 

объяснена высокой степенью близости сиблингов и значимостью их отноше-

ний. В зависимости от ситуации, эти эмоции могут значительно усиливаться, 

особенно, если дети конкурируют за родительское внимание и признание [5].  

Сиблинговые отношения характеризуются длительностью и постоянством, 

поскольку сохраняются на протяжении всей жизни братьев и сестёр, даже когда 

они перестают делить общее пространство. Возникающее в детстве конфликты, 

могут продолжаться во взрослой жизни, длительное время оставаясь неразре-

шенными, и, таким образом, влияют на общую динамику семейных отношений, 

способствуют накопления опыта конфликтного или бесконфликтного взаимо-

действия и формирует устойчивые модели поведения.  

В отличие от других конфликтов, противостояния между детьми в семье мо-

гут принимать большое разнообразие форм, которые могут выражаться в прямой 

физической агрессии: драках, толчках, ударах; в вербальной агрессии: оскорблени-

ях, сарказме, криках и обвинениях; в пассивном сопротивлении – игнорировании, 

отказе от примирения; эмоциональных манипуляциях, игр на чувствах [6]. 

Взаимоотношения между сиблингами включают в себя элементы иерар-

хичности, связанные с порядком рождения, где старшие дети зачастую имеют 

больше власти и соответственно облают большей ответственностью, в то время 

как младшие более зависимые. Дети в семье занимают определенные позиции, 

как, например, «ответственный старший» или «младший проказник», что влия-

ет на характер возникновения и протекания сиблинговых конфликтов [7].  
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Как правило, конфликты не ограничиваются участием только братьев и се-

стёр и в них вовлекаются их родители, что значительно влияет на динамику. Ро-

дители могут способствовать их усилению через несправедливое распределение 

внимания и предпочтения одного ребенка над другим или способствовать сниже-

нию интенсивности конфликтов через равное отношение ко всем детям, медиа-

цию, формирование конструктивной модели поведения друг между другом [8].  

Сиблинговые конфликты являются значимыми событиями в формирова-

нии личности детей, их жизненных установок, моделей поведения, развитии 

социальных и когнитивных навыков. Они учат способности понимать и учиты-

вать чувства других, умению выражать свои мысли и чувства, контролю над 

своими эмоциями, умению договариваться и находить компромиссы. Исходя из 

успешности разрешения сиблинговых конфликтов, получения поддержки со 

стороны братьев или сестер, сиблинги могут обладать более положительной 

самооценкой и чувством уверенности в себе, или наоборот, при постоянных 

конфликтах, переживания чувства несправедливости сиблинги могут ощущать 

тревожность, стресс и иметь сниженную самооценку. Позитивный или негатив-

ный опыт сиблинговых отношений в будущем может влиять на межличностные 

отношения, способность понимать личные границы других людей и выстраи-

вать собственные, умение договариваться и взаимодействовать с различными 

людьми и формировать длительные доверительные отношения.  

Исследования причин конфликтов между братьями и сестрами весьма раз-

нообразны [9]. Например, Мозер, Джонс, Заорски и Мирсалими (2005) изучали 

ревность, зависть, чувство вины и обиду между братьями и сестрами и обнару-

жили, что соперничество возникает в основном из-за конкуренции за внимание 

со стороны опекуна. Когда в семье появляется еще один ребенок, материнскую 

любовь приходится делить между несколькими детьми, что вызывает кон-

фликт. Единственный ребенок становится старшим и перемещается из цен-

тральной позиции в позицию, требующую разделения родительского внимания. 

Некоторые считают конкурентную природу братьев и сестер негативным ре-

зультатом соперничества.  Однако оно может иметь и положительные послед-

ствия, поскольку дети часто учатся у сиблингов таким навыкам, как умение де-

литься и идти на компромисс. 

Родительское внимание и привязанность не единственная причина кон-

фликта между братьями и сестрами. Наиболее распространенной проблемой 

для сиблингов в исследовании было совместное использование личных вещей 

как старшими, так и младшими. Поведение родителей редко указывалось в ка-

честве источника конфликта. Это может свидетельствовать о том, что на сопер-

ничество между братьями и сестрами в первую очередь влияет не родительская 

любовь, а то, что у сиблингов есть свои проблемы, которые не связаны с их ро-

дителями [9]. 

Среди других факторов, которые, как можно предположить, влияют на 

конфликт между братьями и сестрами, – возраст, пол и биологическое родство.  

Например, Эрел, Марголин и Джон изучили 73 пары братьев и сестер в воз-
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расте от 3 до 6 лет, чтобы оценить важность возрастных различий в конфликте 

между братьями и сестрами. Результаты показали, что старшие братья и сестры 

чаще проявляли негативное поведение по отношению к младшим, чем наобо-

рот, и негативное взаимодействие между сиблингами было связано с негатив-

ным взаимодействием в семье. Несмотря на относительно небольшую разницу 

в возрасте, чем она больше, тем больше тепла младший брат и сестра проявляли 

к старшим братьям и сестрам [9]. 

Половые различия также играют важную роль в отношениях между брать-

ями и сестрами. Мартин и Росс (2005) предположили, что братья будут прояв-

лять больше физической агрессии, сестры. Гипотеза подтвердилась, но наибо-

лее серьезные формы агрессии проявлялись только в возрасте 2-х лет. В про-

цессе взросления мальчики продолжали провялять некоторую степень агрессии 

по отношению друг к другу. Помимо этого, также было обнаружено, что стар-

шие сиблинги реже используют физическую агрессию против младших, кото-

рые, наоборот, прибегают к физической агрессии по отношению к старшим 

братьям и сестрам чаще [9].  

Существует связь между сиблинговыми конфликтами и семейной средой. 

Присутствие родителей негативно сказывается на динамике конфликтов детей, 

а также на их уровне конфликтности. Особенно если мать проявляет различную 

степень привязанности и внимания для каждого из детей. 

Другой фактор, который может влиять на отношения братьев и сестер – 

это степень их родства. Так, Янковяк и Дидерих провели исследование на 32-х 

семьях с биологическими и небиологическими сиблингами и выяснили следу-

ющие закономерности: полнородные братья и сестры эмоционально более 

близки и привязаны друг к другу, чем неполнородные [9]. 

Близость между сиблингами в детском и подростковом связана с такими 

психологическими характеристиками как уровень тревожности, депрессивно-

сти, самооценки. Эти же факторы связаны и с уровнем успеваемости в школе. 

Таким образом, была обнаружена значимость близких и поддерживающих от-

ношений с братьями и сёстрами, которые положительно влияют на психологи-

ческую адаптацию ребенка [10]. 

Другие психологические параметры, как, например, особенности темпера-

ментов и нервной системы также могут приводить к сиблинговым конфликтам. 

Так, флегматичный ребенок может казаться скучным и медлительным для ак-

тивного сиблинга, а дети с высокой эмоциональной реактивностью, испытыва-

ющие сильные эмоциональные реакции могут быть недопоняты более уравно-

вешенными братьями и сестрами, что потенциально может приводить к напря-

жениям во взаимодействии и ссорам. 

Эмоциональное состояние также играют важную роль в динамике сиблин-

говых отношений. Одни дети более ревнивые и чаще испытывают чувство не-

справедливости по отношению к самим себе и зависти к своим братьям и сест-

рам. Особенно эти проявления характерны в ситуациях болезни сиблинга или 

его малого возраста, когда родители вынуждены уделять больше внимания и 
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заботы одному ребенку; в ситуациях акдемического или спортивного успеха 

братьев или сестер. Кроме этого, личные страхи, неуверенность в себе и другие 

внутренние переживания детей могут приводить к раздражительности и, бу-

дучи проецированными на наиболее близких членов семьи, провоцировать 

конфликты с сиблингом [11]. 

Дэвид Леви в 1941 г. ввел понятие «сиблинговое соперничество»  sibling 

rivalry [12]. Он писал, что агрессивность старшего ребенка по отношению к 

рождению нового ребенка, вызвана ощущениями скорого изменения привычно-

го образа жизни и такая реакция является нормальной. Сонтаг, исследовав от-

ношение детей к появлению нового ребенка, сделал вывод, что такое явление 

по своей эмоциональной нагрузке сродни поступлению в школу либо же первой 

драке. Фергусон провел исследование взаимодействия сиблингов со стороны 

соперничества и сотрудничества и сделал идентичный вывод. 

В конце 1950-х годов Хелен Кох провела ряд исследований на тему отно-

шений между личностными показателями 5–6-летних детей из двухдетных се-

мей и такими переменными, как порядок рождения, пол и разница в возрасте 

между детьми. В её выборке было около 400 детей и их братьев/сестёр [13]. В 

результате были выявлены различные связи между характеристиками эмоцио-

нальных аттитюдов и особенностями сиблингового положения. Старшие дети 

оказались более уверенными в себе, чем младшие. Девочки, имеющие младших 

сестер, нерешительны в сравнении с имеющими старших сестер, если разница в 

возрасте между ними была менее двух или более четырех лет. Дети, имеющие 

брата, оказались более чувствительными, чем имеющие сестру. Дети с сиблин-

гом отличного пола, являющийся старшим или младшим, не менее чем на два-

четыре года, получили более высокий результат по показательной шкале уве-

ренности в себе, чем дети с сиблингом того же пола. Девочки, у которых есть 

братья на 2–4 года старше или младше, решительнее, чем те, у кого сестры. В 

целом, разнополые сиблинги обладают большими показателями уверенности, 

решительности, здоровья и жизнерадостности, что может быть связано по 

предположениям Кох с конкуренцией между однополыми детьми. Дети разного 

пола обладают различными интересами, расширяют круг общения за счет соб-

ственных друзей и это способствуют уменьшению сиблинговых конфликтов. 

Однако, соперничество и конфликты повышаются в случае старших сестер: они 

более агрессивности по отношению к младшим братьям, чем к сестрам при раз-

нице в возрасте менее 4-х лет, что может быть связано с большей трепетностью 

матерей по отношению к сыновьям, что вызывает у дочерей ревность. Младшие 

же братья, имеющие старших братьев, более энергичны и амбициозны, но при 

этом реже конфликтуют со старшими, поскольку старший брат может выпол-

нять роль наставника, а это способствует уменьшению конфликтов в случае, 

если разница в возрасте между братьями существенна. Большая разница влияет 

на отношения сиблингов вне зависимости от их пола, формируя особые лич-

ностные черты у детей в зависимости от их позиции и роли по отношению к 

братьям и сестрам [13].  
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Базовыми факторами, которые могут повлиять на выбор стратегии поведе-

ния в конфликте являются пол и возраст. В этом контексте представляет инте-

рес исследования детских конфликтов. Уокер, Ирвинг и Бертельсен (2002) об-

наружили, что 5-летние мальчики предлагали более агрессивные стратегии, а 

девочки - более просоциальные стратегии для гипотетических конфликтов [14].  

Вестлунд, Горовиц, Янссон и Люнберг (2008) наблюдали за тем, как дети в 

возрасте от 3 до 6 лет справляются с конфликтами, и обнаружили, что гендер-

ные различия не были стабильными. Их результаты показали, что, хотя трех-

летние девочки разрешали конфликты более эффективно, чем мальчики того же 

возраста, среди детей в возрасте от 4 до 6 лет такой разницы не было [15].  

Другие результаты были представлены Баумгартнером и Страйером (2008), 

которые также провели исследование среди детей в возрасте от 3 до 5 лет, но не 

обнаружили гендерных различий в разрешении конфликтов детьми [16].  

Аналогичным образом, Грин, Силлессен, Речис, Паттерсон и Хьюз (2008) 

не обнаружили гендерных различий в разрешении конфликтов [17].  

Другое исследование, проведенное Майе и Силлессеном, показало, что 

мальчики не предпочитают агрессивные стратегии, а вместо этого чаще всего 

предлагают просоциальные стратегии. Однако существует несколько объясне-

ний того, почему ожидается, что девочки будут использовать более просоци-

альные стратегии, а мальчики – более агрессивные стратегии разрешения кон-

фликтов. Например, было обнаружено, что в дошкольном возрасте девочки об-

ладают лучшими вербальными способностями, чем мальчики. Следовательно, 

из-за своих более слабых вербальных навыков мальчики с большей вероятно-

стью, чем девочки, прибегнут к физической агрессии. Более того, как принято 

считать, и что было подтверждено некоторыми исследователями, девочки, как 

правило, более просоциальны и менее агрессивны, чем мальчики [18]. 

Предыдущие исследования также показали, что в группах мальчиков кон-

фликтов больше, чем в группах девочек, что мальчики говорят о моральных 

правилах чаще, чем девочки. Помимо пола, на разрешение конфликтов влияет 

возраст, так что по мере взросления дети начинают использовать более просо-

циальные и менее агрессивные стратегии разрешения конфликтов [18]. Однако 

некоторые эмпирические исследования выявили возрастное улучшение навы-

ков разрешения конфликтов только у мальчиков или ни у мальчиков, ни у дево-

чек. Баумгартнер и Страйер (2008) обнаружили, что младшие дети реагировали 

на конфликты со сверстниками интенсивным выражением эмоций чаще, чем 

дети старшего возраста, но не было никаких возрастных различий в других ти-

пах реакций (контратака, бегство, переговоры и обращение за помощью) [16]. 

Есть некоторые свидетельства того, что дети выбирают стратегию разре-

шения конфликтов в зависимости от типа конфликта. Уокер и др. (2002), 

например, обнаружили, что большинство детей обращаются к авторитету в 

неоднозначных провокационных ситуациях (намерения другого ребенка неодно-

значны) и используют простое указание в ситуациях намеренной провокации 

[14].  В ситуациях вступления в группу сверстников (попытки принять участие в 
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текущей деятельности сверстников) дети говорили, что не знают, что им делать.  

Однако некоторые исследователи не обнаружили взаимосвязи между про-

блемой конфликта и стратегией его разрешения. Что касается пола партнера по 

конфликту, то результаты предыдущих исследований весьма противоречивы и 

не дают четкого понимания того, как это влияет на выбор детьми стратегии 

разрешения конфликта. Например, Грин и др. (2008) обнаружили, что девочки 

предлагали больше просоциальных стратегий, когда их партнером была девоч-

ка [17]. Другое исследование показало, что мальчики использовали бы более 

агрессивные стратегии, пытаясь вступить в группу девочек, и что девочки от-

ступали бы в ситуациях, когда вступали в группу мальчиков. Влияние пола 

партнера вызывает сомнения, основываясь на исследовании Вестлунда и др., 

которое показало, что дети с меньшей вероятностью примиряются после кон-

фликтов с детьми того же пола, чем после конфликтов с детьми противополож-

ного пола [15]. 

Психологически можно выделить следующие компоненты ситуации се-

мейного конфликта между сиблингами (братьями и сёстрами): 

 Субъекты конфликта – оппоненты – дети в изучаемой семье и их лич-

ностные особенности, и ресурсы, 

 Взаимодействие между субъектами конфликта, 

  Объект и предмет конфликта, 

 Другие члены семьи и их ресурсы, 

 Социокультурные условия протекания конфликта. 

В рамках нашего исследования мы будем опираться на субъектный подход к 

изучению конфликтов и концентрировать внимание на личностных особенностях 

и стратегиях поведения в семейном конфликте субъектов противостояния 

(сиблингов). 

 

ПРОЦЕДУРА И МЕТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

В ходе исследования проверялась общая гипотеза о том, что существует 

связь между личностными особенностями и выбором стратегий поведения с 

сиблингами.  

Кроме этого, проверялись частные гипотезы: 

 высокий уровень Добросовестности и Согласия способствуют выбору 

неконкурирующих стратегий поведения в конфликтах с сиблингами; 

 существует отрицательная связь между Соперничеством и Согласием; 

 существует положительная связь между элементами суверенности пси-

хологического пространства личности и Сотрудничеством; 

 существует различия в восприятия конфликтов старшими и младшими 

сиблингами; 

 частота конфликтов между сиблингами связана с предпочтением Сопер-

ничества и Избегания в качестве стратегий поведения. 

В исследовании психологических особенностей и стратегий поведения 
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личности в контексте сиблинговых конфликтов участвовали 55 респондентов: 9 

юношей и 46 девушек в возрасте 17-24 лет. Подбор выборки осуществлялся 

среди студентов учебных заведений и их сиблингов. 

Сбор данных осуществлялся с помощью анкетирования и тестирования.  

Анкетирование позволило определить психологические особенности 

сиблинговых отношений. 

 Также для измерения показателей конфликтной ситуации применялись: 

 «Тест Томаса Килманна», предназначенный для выявления ведущих 

стратегий поведения личности в конфликтах;  

 «Краткий опросник Большой Пятерки» (Корнилова Т.В., Чумакова 

М.А), предназначенный для измерения личностных черт согласно диспозици-

онной модели личности Большой Пятерки;  

 опросник «Суверенность психологического пространства» Нартова-

Бочавер (СПП-2010, Нартова-Бочавер С.К.), предназначенный для измерения 

уровня депривированности или суверенности структурных элементов психоло-

гического пространства личности.  

Обработка качественных данных осуществлялась с помощью контент-

анализа, наличие или отсутствие статистически значимых связей между каче-

ственными показателями определялось с помощью критерия хи-квадрат.  

Математическая обработка количественных данных включала в себя вы-

числение средних выборочных значений и средних значений по подгруппам 

выборки в соответствии с отборочными критериями (позиция в семье, частота 

конфликтов между сиблингами). Для оценки статистически значимых связей 

между шкалами опросников использовался коэффииент корреляции Пирсона.  

 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

С помощью анкетирования было выявлено, что среди респондентов было 

обнаружено 24 занимающих позицию старшего ребенка в семье, 11 – средние 

дети и 20 – младшие. 15 респондентов живут с одним сиблингом, 11 респон-

дентов – с двумя, и один – с тремя. Среди них, 15 опрошенных живут с братья-

ми и 22 опрошенных с сестрами, остальные 28 человек живут отдельно от сво-

их сиблингов. 50% опрошенных отмечают дружеские и доверительные отно-

шения со своими сиблингами, 37,9% имеют нейтральные отношения, 12,1% –

 напряженные и конфликтные.  

Изучались причины, частота и переживания и стратегии поведения в кон-

фликтах братьев и сестер. 

Как отражено на рисунке 1, наиболее частыми причинами конфликтов с 

сиблингами в общей выборке респонденты назвали нарушение личных границ и 

приватности, разделение обязанностей по дому, далее – психологическую несовме-

стимость. Наименьшее количество конфликтов происходит в области финансов.  

В соответствии с рисунком 2, в конфликтах с сиблингами респонденты 

чаще всего испытывают гнев и злость, значительно реже – обиду, разочарова-

ние. Страх чувствуют наименьшее количество опрошенных.  
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Рис. 1. Данные о причинах конфликтов с сиблингами 

 

 

 
Рис. 2. Данные об эмоциях респондентов в конфликте с сиблингами 

 

Как показано на рисунке 3, большинство респондентов считают, что имен-

но они выступают в роли инициатора примирения после конфликтов с сиблин-

гом (41,5%), у 27,7% никто не инициирует процедуру примирения. Реже всего 

сиблингов примиряют их близкие – 12,3%.  

 

 
Рис. 3. Данные о представлениях об инициаторах примирения  

в конфликтах с сиблингами 

 

Частота конфликтов с сиблингами показана на рисунке 4. Чаще всего у ре-

спондентов возникают конфликты с сиблингами несколько раз в год (37,9%) и не-

сколько раз в месяц (30,3%). Каждый день конфликтуют только 3% опрошенных. 
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Рис. 4. Данные о частоте возникновения конфликтов с сиблингами 

 

 
Рис. 5. Данные о проявлениях физической агрессии  

в конфликтах с сиблингами 

 

В соответствии с рисунком 5, абсолютное большинство респондентов не 

проявляет физическую агрессию по отношению к своим братьям и сестрам и не 

испытывает ее от них (76,9%). 12,3% признались, что могут толкнуть сиблинга 

во время конфликта.  

Почти половина опрошенных считают, что их конфликты с сиблингами 

всегда разрешаются (45,5%).  У четверти (24,2%) конфликты с братьями и сест-

рами часто остаются неразрешенными. Эти данные отражены на рисунке 6.  

В соответствии с рисунком 7, в исследуемой группе по субъективным 

представлениям респондентов преобладает использование соперничества как 

стратегии поведения в конфликте с сиблингами, менее половины выборки при-

бегают к сотрудничеству.  
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Рис. 6. Данные о частоте неразрешенных конфликтов с сиблингами 

 

 
Рис. 7. Данные о стратегиях поведения в конфликтах с сиблингами 

 

Интерес также представляют различия между следующими группами, 

представленных на рисунке 8: конфликтующими сиблингами (частота кон-

фликтов – каждый день, несколько раз в неделю и несколько раз в год) – 20 ре-

спондентов; малоконфликтными (частота конфликтов несколько раз в год и ре-

же) – 31 респондент.  

 
Рис. 8. Круговая диаграмма количества неконфликтующих сиблингов, 

проживающих в одном доме 

 

Степень близости с братьями и сестрами в процентном соотношение в 

обеих группах не различается. 
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Рис. 9. Круговая диаграмма количества конфликтующих сиблингов,  

проживающих в одном доме 

 

Как показано на рисунке 9, большинство неконфликтующих сиблингов 

живут отдельно друг от друга (64,5%). В конфликтующей группе живут от-

дельно только 30% респондентов. 

Наблюдаются различия в причинах конфликтов конфликтующих и мало-

конфликтных сиблингов, представленные на рисунке 10.  

 

 
Рис. 10. Сравнительная диаграмма причин конфликтов конфликтующих и 

неконфликтующих сиблингов 

 

В первой группе преобладают такие причины как, в первую очередь, раз-

деление обязанностей по дому, далее – нарушение личных границ и приватно-

сти, внимание и забота родителей. Во второй группе ведущей причиной кон-

фликтов респонденты считают психологическую несовместимость с братьями и 

сестрами. С наименьшей вероятностью возникают конфликты, касающиеся фи-

нансовых вопросов. 

Рисунок 11 содержит графическое представление респондентов о причи-

нах конфликтов с сиблингами.  
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Рис. 11. Сравнительная диаграмма эмоций во время конфликтов кон-

фликтующих и неконфликтующих сиблингов 

 

В обеих группах гнев и злость являются преобладающими эмоциями в 

сиблинговых конфликтах. Конфликтующие сиблинги часто испытывают обиду, 

беспомощность и разочарование. Малоконфликтные сиблинги чаще чувствуют 

обиду, а также стыд и страх. 

Значимые различия наблюдаются в особенностях примирения после кон-

фликтов, отображенные на рисунке 12.  

 

 
Рис. 12. Сравнительная диаграмма инициативы в примирении в сиблин-

говых конфликтов конфликтующих и неконфликтующих сиблингов 

 

Конфликтующие сиблинги не инициируют примирение самостоятельно 

или ожидают, что в качестве примирителя выступит третья сторона. Малокон-

фликтые сиблинги чаще проявляют инициативу в примирении в своих кон-

фликтах: большинство респондентов считают, что они выступают инициатора-

ми в примирении, реже - брат/сестра, в то время как респонденты, конфликту-

ющие со своими сиблингами, считают, что их братья/сестры никогда не прояв-

ляют инициативу в примирении. Они реже нуждаются в третьей стороне для 

урегулирования своих конфликтов.  
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Существуют значимые различия в восприятии сиблинговых конфликтов 

младшими и старшими детьми в семье.  Как видно из рисунка 13, старшие 

сиблинги ощущают, что конфликты с братьями и сестрами происходят чаще: 

только 12% опрошенных сообщают о том, что у них нет конфликтов с сиблин-

гами, 14% и 34% конфликтуют с младшими несколько раз в неделю и несколь-

ко раз в месяц соответственно. 

 

 
Рис. 13. Сравнительная диаграмма частоты конфликтов с младшими и 

старшими сиблингами 

 

В то же время младшие сиблинги конфликтуют со старшими несколько раз 

в год (38%) и несколько раз в месяц (28%), а 34% группы считают, что у них 

нет конфликтов со старшими братьями/сестрами.  

 

 
Рис. 14. Сравнительная диаграмма инициативы в примирении  

в сиблинговых конфликтах с младшими и старшими сиблингами 
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инициативу в примирении с младшими (60%) и не оставляют конфликты без 

ситуации примирения кем-либо. Противоположно этому, большая часть (60%) 

младших сиблингов после конфликтов со старшими отмечают, что никто не 

0 2 4 6 8 10 12 14

Со старшими сиблингами 

С младшими сиблингами 
Не возникают 

Несколько раз в год 

Несколько раз в месяц 

Несколько раз в неделю 

Каждый день 

Со старшими сиблингами 

С младшими сиблингами 

0 10 20 30

Никто из нас (примиряемся со 

временем) 

Нас мирят (родители/другие 

сиблинги/друзья/родственники) 

Я 

Брат/сестра 



86 АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ СОВРЕМЕННОЙ НАУКИ И ОБРАЗОВАНИЯ 

 

 Монография | МЦНС «НАУКА И ПРОСВЕЩЕНИЕ» 

инициируют примирение, и после конфликтов они налаживают свои отношения 

с братьями/сестрами со временем. 

В соответствии с данными, представленными на рисунке 15, можно сделать 

вывод, что старшие дети значительно чаще испытывают беспомощность и стыд в 

конфликте с младшими, в то время как младшие могут испытывать страх.  

 

 
Рис. 15. Сравнительная диаграмма эмоций в конфликте со старшими и 

младшими сиблингами 

 

 
Рис. 16. Сравнительная диаграмма причин конфликтов со старшими и 

младшими сиблингами 

 

Ведущими причинами в конфликте с младшими братьями/сестрами стар-

шие считают разделение обязанностей по дому, а также они придают значение 

вниманию и заботе родителей как причине. Младшие же в причинах конфлик-

тов видят нарушение своих личных границ и психологическую несовмести-

мость с сиблингами.  Данные представлены графически на рисунке 16.  

На следующем этапе исследования изучались личностные особенности 
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участников семейных конфликтов с сиблингами. 

В соответствии с таблицей 1, средний балл экстраверсии и согласия выше 

у респондентов, не конфликтующих со своими сиблингами, чем у конфликту-

ющих сиблингов. Возможно, экстравертивные люди более склоны к открытому 

обсуждению возникающих противоречий в предконфликтном этапе, однако по-

вышение уровня согласия может приводить к неудовлетворению собственных 

интересов и возникновению новых конфликтов.  

 

Таблица 1 

Средние значения по шкалам опросника «Краткий опросник  

Большой Пятерки» конфликтующих и неконфликтующих сиблингов 
 

Экстравер-

сия 

Согла-

сие 

Добросовест-

ность 

Эмоциональ-

ная  стабиль-

ность 

Откры-

тость опы-

ту 

Общая выборка  8,4 9,0 10,5 7,7 10,5 

Неконфликтую-

щие с сиблингами 

9,3 8,7 10,7 7,5 10,5 

Конфликтующие 

с сиблингами 

7,3 9,5 10,4 7,9 10,9 

 

Как видно из таблицы 2, средним сиблингам свойственно меньшая экстра-

версия и добросовестность, что может быть связано с межпозицией в семье, что 

вынуждает их адаптироваться к изменчивым обстоятельствам и избегать актив-

ного лидерства, а старшим – большая степень согласия связи с ожиданиями ро-

дителей, которые могут побуждать старших детей к уступчивости по отноше-

нию к младшим.  

 

Таблица 2  

Средние значения по шкалам опросника «Краткий опросник  

Большой Пятерки» старших, средних и младших детей в семье 

 Экстраверсия Согласие Добросовестность 
Эмоциональная 

стабильность 

Открытость 

опыту 

Общая вы-

борка 

8,4 9,0 10,5 7,7 10,5 

Старшие де-

ти 

8,6 9,3 10,9 8,1 11,0 

Средние дети 7,5 8,9 9,9 7,4 10,1 

Младшие де-

ти 

8,6 8,65 10,45 7,3 10,2 

 

Как отображено на рисунке 17, существует связь уровня согласия и субъ-

ективного представления выбора стратегий поведения в конфликтах с сиблин-

гами: респонденты с более высоким уровнем согласия демонстрируют большее 

разнообразие в выборе стратегий и чаще прибегают к избеганию и компромис-

су, в отличие от респондентов с низким согласием.  
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Рис. 17. Сравнительная гистограмма уровня Согласия и стратегий  

поведения в конфликте с сиблингами 

 

В соответствии с рисунком 18, высокий уровень добросовестности способ-

ствует более частому использованию сотрудничества, компромисса и приспо-

собления. Респонденты с низким уровнем добросовестности более склонны к 

использованию соперничества в конфликте с сиблингами. 

 

 
Рис. 18. Сравнительная гистограмма уровня Добросовестности  

и выбора стратегий поведения в конфликте с сиблингами 

 

Эмоциональная стабильность стимулирует к приспособлению и избеганию 

в сиблинговых конфликтах, что представлено на рисунке 19.  

 

  
Рис. 19. Сравнительная диаграмма уровня Эмоциональной стабильности и 

выбора стратегий поведения в конфликте с сиблингами 
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На следующем этапе исследования изучались стратегии поведения ре-

спондентов в конфликте с сиблингами. 

В соответствии с данными таблицы 3, средним в семье (по порядку рожде-

ния) детям свойственно предпочтение соперничества как основной стратегии и 

наименьший уровень сотрудничества, что может быть связано с необходимо-

стью конкурирования за внимание и ресурсы в семье. Сотрудничество более 

всего характерно старшим детям в семье, так как родители, вероятно, ожидают 

от старших детей ответственности в разрешении конфликтов с младшими, ко-

торые чаще используют приспобление, так как обладают меньшим авторите-

том, чем старшие, которым менее всего характерна данная стратегия.  

 

Таблица 3  

Средние значения по шкалам теста «Тест Томаса-Килманна» старших, 

средних и младших детей в семье 
  Соперничество Сотрудничество Компромисс Избегание Приспособление 

Старшие 

дети 

4,5 7,1 6,3 7,3 4,8 

Средние 

дети 

5,3 5,3 6,5 7,1 5,8 

Младшие 

дети 

4,5 6,25 6,05 7,1 6,1 

 

Как показано на рисунке 20, преобладание соперничества как основной 

стратегии поведения в конфликтах связано с отсутствием гибкости в стратегиях 

с сиблинговыми конфликтами. В то же время, при низком уровне соперниче-

ства, несмотря на то что данная стратегия преобладает и в конфликтах с 

сиблингами, появляется вариативность из других четырех стратегий.  

 

 
Рис. 20. Сравнительная диаграмма уровня Соперничества  

и выбора стратегий поведения в конфликте с сиблингами 

 

Респонденты с ведущей стратегией приспособления имеют нейтральные и 

не близкие отношения с сиблингами, в то время как респонденты с низким 

уровнем приспособления в конфликтах имеют более дружеские и доверитель-

ные отношения со своими сиблингами.  Данные закономерности графически 

представлены на рисунке 21.  
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Рис. 21. Сравнительная диаграмма уровня Приспособления и характера 

отношений с сиблингами 

 

 С помощью критерия χ2 обнаружены различия между подгруппами с вы-

соким и низким уровнем Согласия и стратегиями поведения в конфликте с 

сиблингами. (χ2 = 13.559, при р < 0,01);  различия между подгруппами с высо-

ким и низким уровнем Добросовестности стратегиями поведения в конфликте с 

сиблингами (χ2 = 16.304, при р < 0,01); различия между подгруппами с высоким 

и низким уровнем Соперничества и стратегиями поведения в конфликте с 

сиблингами (χ2 = 11.685, при р < 0,05). 

Также изучалась роль суверенности пространства в конфликтах сиблингов. 

Средние значения по методике «СПП-2010» (Нартова-Бочавер С.К.) иссле-

дуемых подгрупп представлены в таблице 4.  

 

Таблица 4   

Средние значения по шкалам опросника «СПП-2010» (Нартова-Бочавер 

С.К.) неконфликтующих и конфликтующих с сиблингами респондентов 
 СФТ СТ СВ СП СС СЦ СПП 

Общая выборка 2,4 2,6 3,3 3,3 1,8 4,4 30,1 

Неконфликтующие 

с сиблингами 

2,7 2,8 4,3 3,5 2,5 4,8 30,0 

Конфликтующие с 

сиблингами 

1,8 3,2 3,0 4,0 1,5 5,0 32,1 

 

Суверенность физического тела ниже у респондентов, у которых часто 

возникают конфликты с сиблингами, так как при более частом возникновении 

конфликтов с сиблингами респонденты более часто могут ощущать угрозу соб-

ственным границам, особенно, если они проживают в одном доме. Суверен-

ность территории выше у конфликтующих сиблингов. Суверенность вещей и 

социальных выше у неконфликтующих с сиблингами, что может быть связано с 

отсутствием необходимости конкурирования за ресурсы, а также уважением 

собственности.  
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Таблица 5  

Средние значения по шкалам опросника «СПП-2010»  

(Нартова-Бочавер С.К.) старших, средних и младших детей выборки 
 СФТ СТ СВ СП СС СЦ СПП 

Общая выборка 2,4 2,6 3,3 3,3 1,8 4,4 30,1 

Старшие дети 5,1 4,7 5,3 6,1 3,2 7,9 34,9 

Средние дети -1,0 -0,9 -1,4 0,2 -0,1 -0,2 22,6 

Младшие дети 1 2,1 3,6 1,8 1,3 2,7 28,3 

 

Согласно таблице 5, у средних детей суверенность психологического 

пространства и его структурных элементов (суверенности физического тела, 

территории, вещей, социальных связей и ценностей) значительно ниже чем у 

старших и преобретают в основном отрицательные значения, что говорит о де-

привированности данных психологических характеристик, что может быть свя-

зано с связано с их промежуточным положением в семейной системе, где вни-

мание родителей распределяется между старшими и младшими, а личные гра-

ницы размываются из-за адаптации к потребностям других.  

Младшие дети в среднем демонстрируют положительные показатели, од-

нако близки к пограничным значениям, возможно, наибольшая психологиче-

ская суверенность характерна старшим детям в семье, так как родители чаще 

возлагают на старших детей больше ответственности, а также старшие дети 

раньше занимают свое пространство и семейные ресурсы. Наибольшая разница 

с младшими и средними заметна в суверенности физического тела, суверенно-

сти привычек и суверенности социальных связей.  

С помощью критерия χ2 были обнаружены значимые различия между под-

группами с высоким и низким уровнем Суверенности ценностей и позицией в 

семье (χ2 = 11.489, при р <0,01). 

Далее с помощью корреляционного анализа Пирсона были выявлены сле-

дующие значимые связи: 

— умеренная положительная связь показателя «Экстраверсия» и «Суве-

ренность физического тела» (r = 0,357, при р <0,01), «Суверенность ценностей» 

(r = 0,322, при р <0,05).  Чем более экстравертный респондент, тем более он пе-

реживает соматическое благополучие и обладает большей свободой вкусов и 

мировоззрения;  

— умеренная положительная связь показателя «Согласие» и «Сотрудниче-

ство» (r = 0,332, при р < 0,05), , «Суверенность вещей» (r = 0,304, при р <0,05), 

«Суверенность социальных связей» (r = 0,367, при р <0,01), «Суверенность 

Ценностей (r = 0,328, при р <0,05)». Чем выше уровень согласия, тем более ве-

роятно предпочтения сотрудничества в конфликтах, а также более уважитель-

ного отношение к личной собственности человека, переживания права иметь 

друзей и знакомых, которые могут не одобряться в семье, обладания свободой 

вкусов и мировоззрения; 

— умеренная положительная связь показателя «Добросовестности» и «Су-
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веренность физического тела» (r = 0,341, при р < 0,05), «Суверенность террито-

рии» (r = 0,415, при р <0,01), «Суверенность вещей» (r = 0,335, при р < 0,05), 

«Суверенность связей» (r = 0,378, при р < 0,01). Чем более добросовестный ре-

спондент, тем более он благополучен соматически, более уважителен к соб-

ственности окружающих, обладает большим чувством безопасности физиче-

ского пространства; 

— умеренная положительная связь показателя Эмоциональная стабиль-

ность и «Компромисс» (r = 0,377, при р < 0,01), «Суверенность физического те-

ла» (r = 0,341, при р < 0,05), «Суверенность связей» (r = 0,326, при р < 0,05), 

«Суверенность психологического пространства» (r = 0,341, при р < 0,05). Чем 

выше эмоциональная стабильность, тем выше уровень компромисса, соматиче-

ского благополучия, осознание на право иметь друзей и знакомых, которые не 

одобряются в семье;  

— умеренная положительная связь показателя «Открытость опыту» и «Су-

веренность привычек» (r = 0,331, при р < 0,05), «Суверенность связей» (r = 

0,348, при р < 0,01), «Суверенность ценностей» (r = 0,385, при р < 0,01). Чем 

более респондент открыт к новому опыту, тем выше степень принятия времен-

ной формы организации жизни человека, степень принятия не одобряющих се-

мьей друзей, тем больше свобода вкусов и мировоззрений;  

— умеренная положительная связь показателя «Сотрудничества» и «Суве-

ренность вещей» (r = 0,301, при р < 0,05), «Суверенность пространства» (r = 

0,305, при р < 0,05), «Суверенность ценностей» (r = 0,342, при р < 0,05). Чем 

выше сотрудничество, тем выше степень уважения к личной собственности, 

выше степень переживания благополучия физического пространства; 

— слабая положительная связь показателя «Экстраверсия» и «Суверен-

ность вещей» (r = 0,328, при р < 0,05), «Суверенность привычек» (r = 0,276, при 

р < 0,05); 

— слабая положительная связь показателя «Согласие» и «Приспособле-

ние» (r = 0,293 , при р < 0,05);  

— слабая положительная связь показателя «Добросовестность» и «Избега-

ние» (r = 0,288, при р < 0,05), «Суверенность ценностей» (r = 0,271, при р < 

0,05); 

— умеренная отрицательная связь показателя «Согласие» и «Соперниче-

ство» (r = 0,498, при р < 0,01). Чем выше согласие, тем ниже уровень соперни-

чества. 

 

ВЫВОДЫ 

Проведенное эмпирическое исследование подтвердило некоторые теоре-

тические аспекты и позволило выявить следующие закономерности. 

Более высокий уровень согласия положительно связан с сотрудничеством 

и избеганием и отрицательно с соперничеством. Несмотря на это, соперниче-

ство остается ведущей стратегий поведения в сиблинговых конфликтах, а также 

приводит к использованию к компромиссу и избеганию в них. Как следствие, 
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интересы и потребности остаются неразрешенными, и частота сиблинговых 

конфликтов увеличивается.  

Приспособление как ведущая стратегия поведения, отрицательно влияет на 

отношения братьев и сестер и способствует увеличению эмоциональной ди-

станции между сиблингами, так как частое избегание активного решения кон-

фликтов, согласно Томасу и Килманну, в динамике приводит к неудовлетворе-

ние собственных потребностей и отношениями.  

Повышенный уровень экстраверсии характерен респондентам, которые 

реже ощущают конфликты с братьями и сестрами, так как экстраверсия, как 

черта, связана с развитой коммуникацией и уверенностью, что может позволять 

избегать эскалации конфликтов с сиблингами и разрешать противоречия в 

предконфлитной стадии. Менее выраженная экстраверсия у средних детей мо-

жет быть обусловлена их промежуточной позицией в семье, что подтверждает-

ся теорией порядка рождения А. Адлера [19], подчеркивающей уязвимость 

средних сиблингов в конкуренции за внимание и ресурсы 

Низкий уровень добросовестности, который также характерен средним де-

тям в семье, связан с выбором соперничества в сиблинговых конфликтах, тогда 

как высокая добросовестность способствует конструктивным стратегиям, таким 

как сотрудничество и компромисс. 

Эмоциональная стабильность положительно коррелирует с компромиссом, 

так как людям с этой чертой характерно сохранение спокойствия и рассуди-

тельности. 

Суверенность физического тела, свойственная экстравертам, объясняется 

их способностью устанавливать четкие границы. Добросовестные респонденты 

демонстрируют высокую суверенность территории и вещей, так как их органи-

зованность и уважение к порядку распространяются и на собственные границы. 

Суверенность социальных связей и ценностей связана с высоким уровнем со-

гласия и открытости, что подчеркивает их важность в успешном формировании 

межличностных отношений 

Средние дети чаще испытывают депривированность структурных элемен-

тов психологического пространства из-за их «пограничной» роли, что согласу-

ется с теорией Альфреда Адлера о борьбе за внимание в семье. Их склонность к 

соперничеству можно объяснить необходимостью отстаивать свои границы, 

что подтверждается концепцией суверенности психологического пространства 

(Нартова-Бочавер), рассматривающей границы как основу автономии. 

Старшие дети обладают наибольшей суверенностью психологического 

пространства, так как их роль подразумевает лидерство и ответственность. 

Проживание с сиблингами увеличивает частоту конфликтов, поскольку увели-

чивается вероятность нарушение границ личного пространства. 

Наконец, различия в восприятии конфликтов между старшими и младши-

ми детьми можно объяснить социальными ожиданиями и моделями воспита-

ния, предполагающими большую ответственность старших и зависимость 

младших. Эти особенности формируют их стратегии примирения: старшие за-
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нимают активную позицию, тогда как младшие проявляют пассивность.  

Таким образом, выдвинутая общая гипотеза о существовании связи между 

личностными особенностями и выбором стратегий поведения с сиблингами 

подтвердилась. Частные гипотезы исследования, о том, что высокий уровень 

Добросовестности и Согласия способствуют выбору неконкурирующих страте-

гий поведения в конфликтах с сиблингами; существует отрицательная связь 

между Соперничеством и Согласием; существует положительная связь между 

элементами суверенности психологического пространства личности и Сотруд-

ничеством; существует различия в восприятия конфликтов старшими и млад-

шими сиблингами; частота конфликтов между сиблингами связана с предпо-

чтением Соперничества и Избегания в качестве стратегий поведения также 

подтвердились.  

Практическая значимость исследования заключается в возможности разра-

ботки рекомендаций для семей и психологов, работающих с конфликтными 

братьями/сестрами. Результаты могут быть применены для профилактики се-

мейных конфликтов и повышения качества взаимодействия между сиблингами 

в семейной системе. Особое внимание следует уделить средним детям, которые 

испытывают депривированность психологического пространства и чаще выби-

рают менее конструктивные стратегии поведения в конфликтах с братьями и 

сестрами. В образовательной и социальной сфере данные исследования будут 

полезны педагогам и социальным работникам, работающим с детскими коллек-

тивами. Результаты также могут быть применимы для коррекции поведения 

подростков через тренинги, направленные на развитие конструктивных страте-

гий поведения в конфликтах. Кроме этого, полученные данные полезны для ра-

боты с взрослыми сиблинговыми парами, чьи отношения продолжают подвер-

гаться влиянию конфликтов, возникших в детстве. 

Результаты исследования также открывают перспективы для дальнейшего 

изучения психологических особенностей сиблинговых конфликтов. Было обна-

ружено, что суверенность психологического пространства может быть связана 

с особенностями динамики сиблинговых конфликтов. Личностные черты, такие 

как экстраверсия, добросовестность и эмоциональная стабильность, играют 

значительную роль в выборе стратегий поведения, поэтому существует необхо-

димость изучения их взаимодействия с семейными ролями и то, как личност-

ные особенности каждого члена семьи влияют на общую динамику взаимодей-

ствий. Это позволит понять, почему определённые стратегии поведения стано-

вятся доминирующими в конкретных семейных обстоятельствах. Кроме этого, 

особый интерес представляют долгосрочные последствия сиблинговых кон-

фликтов в контексте влияния их на лидерские качества, эмоциональную устой-

чивость и способность к конструктивному взаимодействию. 
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Аннотация: данной главой пересмотрен традиционный подход к построению уроков физи-

ческой культуры, проведен глубокий анализ дифференциации развития и формирования ско-

ростных качеств обучающихся младшего школьного возраста с учетом их анатомо-

физиологических и нейропсихологических и социальных возрастных особенностей в процес-

се физического воспитания. Обоснована необходимость дифференцированного подхода к 

планированию нагрузок с учетом полового диморфизма и специфики развития в детском 

возрасте. Разработана методика развития скоростных качеств детей 7-11 лет, основанная на 

комплексном и игровом подходе, позволяющей реализовать принцип индивидуализации по 

группам предрасположенности.  

Ключевые слова. Скоростные способности, младший школьный возраст, нейропластичность, 

физиологическая адаптация, психологическое развитие, индивидуализация. 
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Annotation: This article reviews the traditional approach to the construction of physical education 

lessons, provides an in-depth analysis of the differentiation of development and formation of speed 

qualities of primary school students, taking into account their anatomical, physiological, neuropsy-

chological and social age characteristics in the process of physical education. The necessity of a dif-

ferentiated approach to load planning, taking into account sexual dimorphism and developmental 

specifics in childhood, is substantiated. A methodology has been developed for developing the 

speed qualities of children aged 7-11 years, based on an integrated and playful approach, which 

makes it possible to implement the principle of individualization by predisposition groups.  

Keywords. Speed abilities, primary school age, neuroplasticity, physiological adaptation, psycho-

logical development, individualization. 
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ВВЕДЕНИЕ 

Для достижения эффективности обучения, в рамках деятельности общеоб-

разовательных учреждений, все большее внимания уделяется дифференциации 

учебного процесса, на признание уникальности каждого обучающегося. Прио-

ритетным направлением системы образования является необходимость учета 

индивидуальных особенностей и создание для этого соответствующих условий. 

Эта тенденция особенно актуальна для начальной школы, где закладываются 

основы физического, психического и социального развития детей. 

В свете актуальности использования информационных технических 

средств наблюдается снижение активности обучающихся, в том числе и обуча-

ющихся начальной школы. В решении сложившихся реалий физическая куль-

тура играет ключевую роль в активизации физической активности детей, также 

в формировании здорового образа жизни, развитии двигательных навыков и 

укреплении здоровья учащихся. Однако традиционные методы преподавания 

этого предмета часто не учитывают индивидуальные различия детей в осу-

ществлении физической подготовки, зачастую могут игнорироваться аспекты 

состоянии здоровья и мотивации к занятиям спортом. Это, в свою очередь, 

несомненно становится основанием снижения интереса к физической культуре, 

физической активности, неравномерного развития учеников и даже негативно 

влияет на их самооценку. В связи с чем наблюдается острая необходимость об-

новлённого, эффективного и мотивирующего подхода к содержанию физической 

культуры как школьной дисциплины. На наш взгляд современные уроки физиче-

ской культуры должны быть не просто стандартным выполнением нормативов, 

провоцирующих молодое поколение на снижение интереса к однотипным уро-

кам, привязанным к мячу и площадке, а скорее инструментом для раскрытия 

личного потенциала каждого обучающегося вне зависимости от способностей и 

уровня физической подготовленности, имея направленность на индивидуальное 

и многогранное развитие личности и её творческих особенностей.  

Индивидуализация учебного процесса на уроках физической культуры 

призвана решить эти проблемы, создавая условия для максимального раскры-

тия потенциала каждого ученика. Она предполагает адаптацию учебных про-

грамм, методов обучения и оценивания к индивидуальным особенностям детей, 

что позволяет обеспечить оптимальный уровень физической нагрузки, разви-

вать необходимые навыки и поддерживать мотивацию к занятиям спортом. 

Необходимость рассмотрения особенностей развития скоростных качеств 

именно начальной школы обусловлена тем, что в рамках подготовки в началь-

ной школе с учетом сенситивных периодов для развития многих физических 

качеств, в том числе скоростных, можно заложить фундамент для дальнейшего 

физического развития и создать условия для проявления спортивных достиже-

ний. Ценность данного возраста в процессе развития скоростных способностей 

также заключается в том, что данная деятельность будет способствовать укреп-

лению здоровья, повышению физической активности и формированию привыч-

ки к здоровому образу жизни у детей с раннего возраста. Кроме этого, физиче-
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ская активность и развитие скоростных качеств положительно влияют на ко-

гнитивные функции, такие как внимание, память и способность к обучению, 

что важно для успешной учебной деятельности младших школьников. 

Наиболее существенным показателем является, что данный процесс спо-

собствует профилактике гиподинамии и предупреждению ее негативных по-

следствий. 

Содержание школьной учебной программы по физической культуре ори-

ентирована на подготовку к сдаче нормативов на определение показателей раз-

вития скоростных качеств. В этом свете индивидуализация данного процесса 

является актуальной и необходимой. 

Однако реализация принципов индивидуализации на практике сталкивает-

ся с рядом трудностей, таких как большая наполняемость классов, ограничен-

ные ресурсы и недостаточная подготовка учителей. Поэтому разработка эффек-

тивных стратегий и методов индивидуализации учебного процесса на уроках 

физической культуры в начальной школе является актуальной задачей, требу-

ющей комплексного подхода и совместных усилий педагогов, администрации 

школ и родителей. 

Таким образом, индивидуализация учебного процесса на уроках физиче-

ской культуры в начальной школе в свете развития скоростных способностей 

является актуальной темой, поскольку способствует эффективному физическо-

му развитию детей, учету их индивидуальных особенностей и потребностей, 

формированию положительного отношения к здоровому образу жизни и соот-

ветствует современным образовательным тенденциям. Также индивидуализа-

ция позволяет сделать этот процесс эффективным, безопасным и увлекатель-

ным для каждого ребёнка. 

Целью данной работы является разработка, внедрение и определение эф-

фективности методики развития скоростных способностей обучающихся, поз-

воляющих эффективно реализовывать индивидуализацию уроков физической 

культуры в начальных классах.  

 

ОБСУЖДЕНИЕ И РЕЗУЛЬТАТЫ 

Скоростные качества человека являются одним из главных компонентов 

физической подготовки, имеют обширную область применения и проявления, 

оказывая влияние на общее состояние организма, его мобильность, эффектив-

ность движений, реакцию, состояние нервной системы. Скоростные качества 

представляют собой физические характеристики организма, отвечающие за 

способность человека выполнить действия в минимальный для данных условий 

отрезок времени. Они включают в себя максимальную скорость, ускорение, ре-

акционную способность, скоростную выносливость и координацию движений 

[7, С.43]. Выделяют элементарные и комплексные формы проявления скорост-

ных качеств, отличие которых заключается в методе и возможности их пре-

дельного развития [3, С.77]. 
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Элементарные формы: 

1. Быстрота простой двигательной реакции - выполнение движений по за-

ранее обусловленному сигналу. 

2. Быстрота сложной двигательной реакции. Различают реакцию на дви-

жущийся объект и реакцию с выбором 

3. Быстрота, проявляемая в темпе (частота движений) 

4. Резкость (время достижения максимальной скорости) 

Комплексные формы: 

1. Способность к достижению высокого уровня дистанционной скорости. 

2. Стартовая скорость. 

3. Скорость выполнения движений, продиктованных ходом соревнова-

тельной борьбы, например, скоростные маневры в спринтерской гонке на треке. 

 

Таблица 1 

Методы развития форм скоростных качеств 
Элементарные формы скоростных качеств 

Форма Метод тренировки 

1. Быстрота простой двигатель-

ной реакции.  

1. Повторный метод. 

2. Сенсоматорный метод С.Г. Геллерштейна  

2. Быстрота сложной двигатель-

ной реакции.  

  В каждом движении есть 2 фазы:  

1. Подготовительная, выражающаяся в небольшом изменении позы 

и перераспределении мышечного тонуса.  

2. Собственное движение   

1. Развитие фаз, посредством подвижных игр. 

2. Повторный метод. 

3. Быстрота, проявляемая в тем-

пе.  

Повторение технических упражнений с максимальной интенсивно-

стью и частотой на заданном отрезке времени. Длительность нагруз-

ки непродолжительна, для отсутствия снижения скорости и частоты 

движений к концу выполнения.  

1. Повторный метод. 

2. Повторно-прогрессирующий метод. 

3. Интервальный метод. 

4. Резкость. 1. Реакционные упражнения 

2. Упражнения на развитие координации и моторики 

3. Интервальная тренировка 

4. Технические упражнения 

5. Спортивные игры и соревнования 

Комплексные формы скоростных качеств 

1. Способность к достижению 

высокого уровня дистанционной 

скорости. 

1. Равномерные длительные тренировки низкой интенсивности, на 

пульсе не выше 140 ударов в минуту. 

2. Метод интервальной тренировки. 

3. Силовые тренировки. 

4. Тренировки растяжки и гибкости. 

2. Стартовая скорость. 1. Улучшение реакции. 

2. Силовые тренировки.  

3. Интервальные тренировки. 

4. Технические тренировки. 

5. Повторный метод. 

3. Скорость выполнения движе-

ний, продиктованных ходом со-

ревновательной борьбы. 

1. Соревновательный метод. 

2. Игровой метод. 

3. Специализированные. тренировочные соревнования. 

4. Развитие скорости реакции. 
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Так, элементарная форма сфокусирована на развитии конкретных качеств 

и нюансов, а именно максимальных показателей конкретных фаз, таких как 

улучшение реакции на старт или скорость развития максимальной скорости. 

Комплексная же форма, как можно понять по термину, направлена на развитие 

спектра навыков и качеств в совокупности, из которых состоит общая скорост-

ная характеристика обучающегося, то есть несколько элементарных форм и 

взаимоотношение между ними. В свою очередь, элементарные формы слабо 

поддаются развитию, требуют долгой и тщательной отработки каждой детали, 

во многом результативность зависит от генетической наследственности, ком-

плексные формы, при специальной комплексной тренировке поддаются быст-

рому прогрессу. Так, данные формы существенно отличаются процессами раз-

вития, в связи с чем подход, методика и формы тренировок будут отличными 

[2]. Рассмотрим их подробнее в таблице 1. 

Данная таблица позволяет нам углубиться в разнообразие и специфику 

формирования процесса освоения, развития совершенствования каждой от-

дельной формы скоростных качеств. Скоростные качества, их формы уникаль-

ны, имеют свои специфические особенности, в связи с которыми при выстраи-

вании общего тренировочного процесса необходимо учитывать все детали. 

Элементарные формы предполагают скрупулёзное оттачивание каждого дви-

жения, работают в основном на мышечной памяти и выработанных рефлексах, 

в связи с чем необходимо автоматизировать каждое движение, чему способству-

ет многократное повторение одного и того же действия. В свою очередь, ком-

плексные формы направлены на построение более открытого к творчеству и раз-

нообразию процесса, использованию интегральных методов и множеству ин-

струментов, для составления общей характеристики быстроты обучающегося. 

 

Таблица 2 

Факторы зависимости скоростных качеств 
Область Факторы зависимости 

Физиология [8, 9] 1. Мышечная сила и активация мышечных волокон. 

2. Восприимчивость внешних сигналов. 

3. Возбуждаемость ЦНС. 

4. Система сердечно-сосудистого обеспечения. 

5. Энергообменные процессы, метаболизм. 

6. Проводимость эфферентного сигнала к мышцам. 

7. Наследственность, генофон. 

Биомеханика [1, 6] 1. Содержание, скорость расщепления и синтез аденозинтрифосфорной и креа-

тинфосфатовая кислоты в мышцах. 

2. Ресинтез и синтез молекул АТФ и КТФ при работе в аэробном и анаэробном 

порогах. 

3. Гибкость и подвижность мышц. 

4. Эластичность и длина мышечных волокон. 

5. Координация движений. 

Психология [7] 1. Мотивированность. 

2. Концентрация и внимание. 

3. Состояние ЦНС  

4. Психосоматические реакции 

5. Саморегуляция и психологическая подготовка. 
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С научной точки зрения, изучение скоростных качеств обширно, зависит 

от множества деталей и нюансов, требует комплексного формирования трени-

ровочного процесса, сама быстрота и скоростные качества человека, уровень их 

развития, зависят от множества физиологических, психологических и биомеха-

нических процессов, рассмотрим данные факторы подробнее в таблице 2. 

Данная таблица подтверждает факт того, что изучение и выстраивание 

процесса тренировки скоростных качеств требует комплексного и всесторонне-

го обзора, включая обязательное исследование и принятие фактора влияния фи-

зиологических, биомеханических и психологических особенностей обучаю-

щихся. Только индивидуальный и последовательный подход сможет обеспе-

чить оптимальный результат в развитии скоростных качеств. 

Необходимо также взять во внимание исследования [4, 5], которые пока-

зывают, что дети в возрасте от 7 до 11 лет лучше поддаются развитию скорост-

ных способностей, данный период считается наиболее результативным и бла-

гоприятным для развития  скоростных способностей обучающихся, при этом 

как мальчиков, так и девочек, так как их различие в биологических и физиоло-

гических особенностях в возрасте до 11 лет, то есть до периода полового созре-

вания,  практически неотличимы, что способствует возможности реализации 

совместного тренировочного процесса. Это обусловлено тем, что в данный пе-

риод нервная система находится в фазе активного развития, наиболее пластич-

на, что способствует высокому темпу обучаемости, формированию нейронных 

связей, улучшения координации и согласованности движений, внешний сигнал 

быстрее доходит по каналам ЦНС до мышц. Также происходит развитие мы-

шечного корсета и опорно-двигательного аппарата в целом, данному возрасту 

характерно минимальное количество жировой прослойки в мышцах, мышечные 

волокна тонкие, а крупные группы мышц на фоне развиты очень хорошо, связ-

ки и сухожилия пластичны, а суставы имеют оптимальную подвижность, что 

обуславливает увеличение силы и выносливости, что также, как комплексные 

факторы влияет на улучшение результативности обучения. Организм ребёнка 

растёт, вынуждая быстро адаптироваться под новые условия и формировать 

нужные свойства, что способствует благоприятным условиям для развития ско-

ростных качеств. Психологические особенности данной возрастной группы 

благоприятны для высокой физической нагрузки, обучающиеся высоко моти-

вированны к занятиям спортом, подвижным играм, заинтересованы в трениров-

ках и открыты к новому опыту. 

Изучив необходимую информацию, мы предлагаем новый подход к инди-

видуализации уроков физической культуры для обучающихся 1-4 классов, ко-

торый основан на формировании и развитии скоростных качеств у детей 7-11 

лет. Метод предусматривает все особенности и факторы влияния на результа-

тивность возрастной группы начальных классов. Данная методика направлена 

на комплексный подход к составлению содержания и наполнения дисциплины 

в области физического развития, с акцентом на улучшение скоростных качеств 

обучающихся.  
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Таблица 3 

Структурная форма уроков физической культуры для обучающихся 1 

классов, реализуемая в рамках методики индивидуализации процесса  

развития скоростных способностей обучающихся начальной школы 

Направленность 
Тема занятия, 
упражнения 

1 четверть. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Вводный урок. Викторина с мячом.           

1. Быстрота ПДР. Упражнение 
медленный бег 

со сменой направле-

ния 
движения по  

сигналу учителя на 
разминке. 

          

Совместное обсужде-
ние и постановка це-

лей и задач. 

          

Игра: «Поймай шнур»           

2. Быстрота СДР. 

 

Игра: «Море волнует-

ся раз» 

          

Специальные упраж-

нения 

          

3. Частота движений. Специальные упраж-

нения бег по лесенке  

          

Комплекс СБУ на 
разминке 

          

Игра: «эстафета ша-
гомер» 

          

4. Резкость. Игра: «День ночь»           

Прыжковые упражне-

ния 

          

5. Стартовая скорость Игра:«Старт с выбы-
ванием» 

          

Упражнение старт с 
разных положений 

          

Круговая силовая на 
развитие взрывной 

мощности, из домаш-

него задания 

          

6.Дистанционная 

скорость 

Упражнение «медлен-

ный длительный бег 
15-20 минут» 

          

Функциональная кру-
говая силовая по 

станциям, 30 секунд 
работы, 15 секунд на 

переход, отдых между 
кругами 2 минуты из 

домашней работы 

          

Игра: «Следуй за 
мной» 

          

7. Критические усло-
вия. 

Игра: «Эстафета»           

Промежуточная рефлексия в форме игры: «Го-
рячо-Холодно» или «Отражающий шар». 

                

Соревнования среди обучающихся 1-4 классов 

в форме весёлых стартов. 

          

Подведение итогов, рефлексия и анализ, пла-

нирование заданий на лето 
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Для достижения поставленных нами целей мы разработали и подобрали 

обширный спектр вариантов уроков физической культуры, ориентированных на 

формирование, освоение и совершенствование каждой отдельной формы ско-

ростных качеств, с учётом индивидуальных особенностей и расположенности 

каждого обучающегося, для эффективности процесса и получения оптимальной 

результативности в данной области. Рассмотрим в таблице 3 варианты и мето-

дики подготовительного процесса формирования форм скоростных качеств. 

Данная таблица представляет собой структурированный план организации 

уроков физической культуры, направленных на индивидуализацию процесса, 

посредством развития скоростных качеств у обучающихся 1-4 классов. Пред-

ложенные формы проведения данной дисциплины охватывают спектр видов 

физической нагрузки и упражнений, направленных на развитие скоростных ка-

честв, с учётом, биомеханических, физических, психологических особенностей 

данной возрастной группы. Такое построение структуры организации основной 

части уроков позволяет повысить эффективность процесса формирования, 

освоения и развития скоростных навыков, а также достичь оптимальных ре-

зультатов. 

 Реализация индивидуализации процесса данной методики обусловлена 

определёнными последовательными действиями преподавателя. На первом эта-

пе проводится диагностика развития индивидуального уровня развития ско-

ростных качеств обучающихся первых классов и их познания в данной области 

при помощи игровой формы «весёлые старты». На основе данного тестирова-

ния проводится анализ показателей, посредством чего преподаватель сможет 

оценить начальные данные каждого обучающегося и сформировать три группы 

предрасположенности: 

1. 1 группа: обучающиеся, показавшие лучшие результаты на коротких 

отрезках и упражнениях силовой направленности, с более развитой взрывной 

силой. В игровых формах ролевого характера важно отдавать ролям с активной 

взрывной нагрузкой, в специальных упражнениях минимальную нагрузку при 

максимальном усилии. 

2. 2 группа: выраженная предрасположенность к коротким и средним от-

резкам, у обучающихся в большей степени развита скоростная выносливость и 

частота. В игровых формах предпочтение отдаётся более длительной нагрузке, 

но не менее интенсивного характера, чем у первой группы. 

3. 3 группа: акцентирование на функциональной выносливости и лёгко-

сти, обучающиеся показали лучшие результаты на длинных отрезках, а также 

хорошо справлялись с длительной функциональной нагрузкой. Данной группе 

предполагается давать более длительную нагрузку с меньшей интенсивностью. 

Данное разделение содействует эффективному индивидуальному развитию 

скоростных качеств, к которым обучающиеся имеют предрасположение, обу-

словленное генетической наследственностью, что позволит раскрыть личный 

потенциал каждого обучающегося и приведёт к высокой результативности. 

Также группы играют свою роль в подвижных играх и специализированных 
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упражнениях. Процесс развития каждой группы носит специфический подход, 

так, важно использовать ролевые подвижные игры, в которых в зависимости от 

группы обучающиеся будут получать свои роли и задания. При выполнении 

специальных упражнений группы выполняют задания с разной интенсивностью 

и длительностью, рассмотрим подробнее в таблице. Но, в свою очередь, разви-

тие скоростных качеств требует комплексного подхода, чем обусловлена сов-

местная деятельность обучающихся, необходимая для общего всестороннего 

развития и дальнейшего целенаправленного прогрессирования. В задачи препо-

давателя входит реализация рефлексии в конце каждого занятия в форме игры 

горячая картошка или шар-отражатель, в процессе которых проходит обсужде-

ние проделанной работы, выявление положительных сторон, того, что получи-

лось, соответствующее поощрение, и отрицательных сторон, предложения ис-

правления, для дальнейшей корректировки процесса развития скоростных ка-

честв, с учётом потребностей обучающихся. На этапах осуществления реализа-

ции методики важно проработать и выявить потребности каждого обучающего-

ся, посредством обсуждения, наблюдения, анализа и проведения индивидуаль-

ной рефлексии с каждой группой. Необходимо следить за техникой, ритмом 

выполнения упражнений, вносить корректировки, прорабатывая с каждым обу-

чающимся все недочёты, при необходимости задавать отработку как домашнее 

задание. 

Способы реализации блоков с учетом особенностей групп, представлены в 

таблице 4. 

 

Таблица 4 

Способы реализации блоков методики индивидуализации процесса  

развития скоростных способностей с учетом особенностей групп  

предрасположенности 

Блоки 1 группа 2 группа 3 группа Смешение 

Быстрота ПДР    Специальные упражнения и 

подвижные игры равной фи-

зической нагрузкой и дли-

тельностью выполнения. 

Быстрота СДР    Специальные упражнения и 

подвижные игры равной фи-
зической нагрузкой и дли-

тельностью выполнения. 

Частота дви-

жений 

Специальные 

упражнения бег 

по лесенке, ком-

плекс СБУ вы-

полняются с 

максимальной 

интенсивностью, 

включаются 

прыжковые 

упражнения, ко-
личество повто-

рений 15-20, 

время выполне-

Специальные 

упражнения бег 

по лесенке, ком-

плекс СБУ вы-

полняются с мак-

симальной часто-

той, включая 

ускорение на 20-

30 метров после 

каждого упраж-
нения, количе-

ство повторений  

20–25, время вы-

Специальные 

упражнения бег по 

лесенке, комплекс 

СБУ выполняются с 

средней интенсив-

ностью, акцент на 

продолжительности– 

45 секунд, количе-

ство повторений 30-

35. В игре музыка 
плавная, частота 

меньшая, но длиннее 

шаги. 
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Блоки 1 группа 2 группа 3 группа Смешение 

ния не более 20-

25 секунд. 

В игре даётся 

более ритмичная 
музыка, темп 

движений. 

полнения 30 се-

кунд. В игре рит-

мичная музыка, 

но движения со-
вершаются с мак-

симальной часто-

той. 

Резкость Прыжки совер-

шаются с макси-

мальной силой, 

как можно даль-

ше и выше. Ко-

личество 10-12. 

Прыжки совер-

шаются с макси-

мальной часто-

той. Количество 

15-18. 

Прыжки плавные, в 

своём темпе, но объ-

ём больше. 

количество 20-25. 

Игра совместная. 

 Круговая трени-

ровка выполня-

ется с большей 

интенсивностью, 
направленность 

на взрывную 

силу, прыжковые 

упражнения, от-

жимания с под-

прыгиванием. 

Время выполне-

ния 15-20 се-

кунд. 

Старт выполня-

ется резкий, 

начиная с прыж-
ковых упражне-

ний в том числе, 

акцент на старт с 

низкого положе-

ния. 

Круговая трени-

ровка выполняет-

ся с максималь-

ной частотой вы-
полнения упраж-

нений. Время 

выполнения 20-

25 секунд. Старт 

выполняется 

быстрый, акцент 

на частоту шагов. 

Круговая тренировка 

выполняется с уме-

ренной интенсивно-

стью, но время вы-
полнения упражне-

ния 30-35 секунд. 

Старт выполняется 

на 80-90% от макси-

мума, но выбегание 

должно быть на 10-

15 метров больше.  

Игра совместная. 

Дистанционная 

скорость 

Функциональная 

тренировка вы-

полняется с 

большей интен-

сивностью, 

направленность 

на взрывную 
силу, прыжковые 

упражнения, от-

жимания с под-

прыгиванием. 

Время выполне-

ния 15-20 се-

кунд. 

 

Функциональная 

тренировка вы-

полняется с мак-

симальной часто-

той выполнения 

упражнений. 

Время выполне-
ния 20-25 секунд.  

Функциональная 

тренировка выпол-

няется с умеренной 

интенсивностью, но 

время выполнения 

упражнения 30-35 

секунд.  

Медленный бег проводится 

совместно, в равных услови-

ях. Игра проводится с разде-

лением на группы. 

Критические 

условия 

   Игра проводится совместно. 
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При составлении данной таблицы акцентировали внимание на следующих 

особенностях: 

I. Комплексный подход.  Продуманная чёткая структура построения заня-

тий, включающая множество разнообразных физических упражнений, игр и 

видов физической нагрузки, направленных на формирование, развитие и со-

вершенствование всех форм скоростных качеств, позволяет достичь общего и 

всестороннего развития обучающегося. 

II. Игровой подход. Занятия в рамках данной методики организованы с 

помощью интерактивной формы урочной деятельности – подвижных игр раз-

личной направленности, что делает процесс  развития и совершенствования 

скоростных качеств более доступным, интересным и эффективным для данной 

возрастной группы, учитывая её психологические особенности, что обуславли-

вает эффективность метода и достижение оптимальных результатов. Данная 

интерактивная форма уроков физической культуры способствует комплексному 

и всестороннему развитию не только физических, но и социальных навыков, по-

вышает психологическую устойчивость, способствует развитию творческого 

мышления. Благодаря соревновательной атмосфере игр, в процессе у обучающих-

ся формируются необходимые физические навыки, поддерживается здоровая кон-

куренция и мотивированность, а неординарные ситуации позволяют включать 

критическое мышление и оттачивать навыки принятия быстрого решения. 

Так, в своём исследовании Б.Н. Минаев и Б.М. Шиян выделяют следую-

щие характерные черты игрового метода [5, С.112]: 

1. Широких спектр возможностей воспроизведения взаимодействия меж-

ду обучающимися в виде взаимопомощи и острого соперничества. 

2. Сильная эмоциональность, учитывая которую необходимо тщательно 

регламентировать и регулировать взаимоотношения между занимающимися. 

3. Постоянная изменчивость ситуации, требующая постоянного внесения 

коррективов в действия играющих, с целью оперативного решения возникаю-

щих задач. 

4. Предоставление обучающимся возможности самостоятельности в вы-

боре способов и средств решения критических ситуаций, поведения, проявле-

ния инициативы и креативности действий. 

5. Нагрузка регулируема участниками и зависит от активности играющих 

и характера выполнения ими заданных упражнений, игровых функций, что де-

лает невозможным её строгую регламентацию со стороны. 

6. Комплексное использование двигательных навыков, проявление физи-

ческих, волевых и моральных качеств для достижения успеха. Это предопреде-

ляет комплексное воздействие игр на организм занимающихся. 

Также можно выделить черты, присущие подвижным играм, которые 

представленные в таблице 5. 
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Таблица 5 

Характеристика игрового метода 
Положительные 

 аспекты 

1. Воссоздание оптимальных условий для минимизации физической и психической 

утомляемости. 

2. Организация и использование комплексного решения задач по развитию необхо-

димых физических качеств.  

3. Успешное развитие и совершенствование уже освоенные двигательные действия.  
4. Создание эффективных условий для развития координационных способностей во 

время совершенствования целевых физических навыков. 

5. Выявление личностных особенностей занимающихся и активное влияние на фор-

мирование нравственных, морально-этических и интеллектуальных черт личности. 

Отрицательные 

 аспекты 

1. Не может быть использован для изучения новых двигательных действий.  

2. Существенно затрудняет дозирование нагрузки.  

3. Не предоставляет возможности доводить развитие отдельных физических качеств 

до      максимально возможного уровня. 

 

Исходя из содержания таблицы 5, мы можем сделать вывод о том, что дан-

ная интерактивная форма не должна использоваться на начальных этапах осво-

ения движений, применяется не с целью формирования избранного физическо-

го навыка, а как комплексное совершенствование области качеств в усложнён-

ной игровой обстановке. Также его характерные черты подтверждают необхо-

димость лидирующего применения в физическом воспитании обучающихся 

младшего возраста. Важно правильно и корректно применять игру как форму 

физического воспитания, учитывая приведённые выше нюансы. Так, Холодов 

Ж.К. и Кузнецов В.С. выделяют следующие методические особенности приме-

нения метода [8]: 

1. Обеспечение комплексного и всестороннего подхода к развитию физи-

ческих качеств, навыков и умений, так как процесс игры предусматривает не 

изолированное воздействие, а тесное взаимодействие области качеств, в случае 

же педагогической необходимости с помощью игрового метода возможно из-

бирательное развитие определенные физические качества (подбирать соответ-

ствующие игры), но невозможно максимальное совершенствование отдельных 

навыков. 

2. Элементы соперничества в игре требуют от занимающихся значитель-

ных физических усилий, что делает ее эффективным методом воспитания и 

развития физических способностей. 

3. Разнообразные возможные способы достижения цели, импровизацион-

ный характер действий в игре способствует формированию у обучающихся 

инициативы, креативного мышления, самостоятельности, целеустремлённости 

и других важных качеств.  

4. Соблюдение регламента, правил игры в условиях соперничества дает 

педагогу возможность целенаправленного духовного развития и формирования 

у обучающихся нравственных качеств: сотрудничество и взаимопомощь, целе-

устремлённость, дисциплинированность, сила воли, самостоятельность, спло-

чённость и другие.  

5. Фактор эмоционального удовлетворения, высокого положительного 

психологического влияния, привлекательности, предполагаемый игровым ме-
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тодом, способствует формированию у обучающихся живого устойчивого инте-

реса и мотивированности к занятиям данной дисциплиной. 

Таким образом, учитывая мнения компетентных учёных, можно заметить, 

что достоинства игрового метода очевидны, будь то развитие физических ка-

честв и навыков у обучающихся, формирование психофизиологической нагруз-

ки или морально нравственных качеств и создание условий для построения по-

ложительных взаимоотношений, развития социальных, коммуникационных ка-

честв, формирования заинтересованности и мотивированности посредством 

здоровой конкуренции. При принятии к сведению недостатков, таких как огра-

ниченная возможность использования при разучивании новых движений и су-

щественное затруднённость дозирования нагрузки, игровой метод представляет 

собой на наш взгляд наиболее эффективный способ организации образователь-

ного процесса для достижения конкретных целей и задач, при котором обуча-

ющийся сталкивается с различными критическими ситуациями, для решения 

которых необходимо обладать креативным мышлением, навыками быстрого, 

даже моментального принятия решений, нравственными качествами, что спо-

собствует более эффективному и ускоренному процессу освоения и развития 

необходимых навыков. 

III.  Соревновательная форма. Предполагает выполнение различного рода 

упражнений на скорость, соперничество между отдельными учащимися или це-

лыми их группами. Метод необходим для оценки результатов проделанной ра-

боты, отслеживания прогресса, поднятия мотивированности посредством кон-

куренции, выявления пробелов и недостатков, дальнейшей рефлексии и опти-

мизации процесса, планирования и постановки дальнейших целей и задач. Но 

важно учитывать множество факторов реализации данного метода. Итак, в 

практике физического воспитания соревновательный метод может проявляться: 

1. В виде официальных соревнований, таких как чемпионаты, первенства 

и так далее. 

2. Как элемент организации урока физической культуры, построения, ре-

гламентация. 

Данный метод, по мнению Л.П. Матвеева позволяет [4, С.68]: 

1. Выявлять уровень развития двигательных способностей, содействуя их 

максимальному проявлению. 

2. Выявлять и оценивать уровень двигательных способностей. 

3. Содействовать воспитанию и развитию физических качеств. 

4. Обеспечивать максимальную нагрузку, предельную, пороговую работу. 

Приведённые данные показывают, что по особенностям регулирования 

процесса соревновательный метод промежуточный между игровыми и строго 

регламентированными методами, так как обусловлен наличием строгой регла-

ментации и правил, но в то же время представляет ограниченные возможности 

дозирования нагрузки и непосредственного руководства действиями обучаю-

щихся. Данный метод характерен более высокой психологической напряжённо-

стью, чем в игровой форме, так как соперничество создаёт особый эмоциональ-
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ный и физиологический фон, который способствует усилению воздействия фи-

зических нагрузок и максимальному, предельному проявлению функциональ-

ных возможностей организма, тем самым создавая условия и пространство для 

их наибольшему развитию. соревновательный метод особенно выраженно спо-

собствует воспитанию и формированию у обучающихся положительных мо-

рально-нравственных качеств, таких как целеустремлённость, самостоятель-

ность, инициативность, сила воли, навыки самообладания, настойчивость, пре-

одоление себя, но в то же время фактор соперничества может проявлять и нега-

тивные стороны, эгоизм, зазнайство, чрезмерное честолюбие и так далее, что 

необходимо учитывать при его применении. Важно понимание аспектов ис-

пользования данного метода. Обязательным условием соревновательного мето-

да является подготовленность обучающихся к выполнению упражнений, в кото-

рых планируется соревновательная деятельность, необходимо проводить подгото-

вительный период. Поэтому педагогу необходимо учитывать сопоставление подо-

бранных им упражнений с уровнем подготовленности обучающихся.  Игнориро-

вании данных условий может повлечь за собой серьёзные травмы, тем самым гру-

бо нарушив основной принцип оздоровительной направленности отечественного 

физического воспитания. Из этого вытекает неприменимость данного метода при 

освоении и изучении новых двигательных навыков. Соревновательный метод 

имеет обширную область применения, предметом соревнования могут быть лю-

бые физические упражнения на занятиях физической культуры, так Б.Н. Минаев, 

Б.М. Шиян выделяют следующие характерные признаки [5, С.127]: 

1. Вся деятельность обучающихся, с установленными, строго регламен-

тированными правилами направлена на победу, посредством сопоставления сил 

участников. 

2. Возможность полного раскрытия функциональных и психофизиологи-

ческих возможностей обучающихся, и их выведение на более высокий уровень 

подготовленности. 

3. Ограниченность возможности регулирования дозированной физиче-

ской и психологической нагрузки. 

Таким образом, при корректном использовании данного метода раскрыва-

ется спектр возможностей воспитания физических, морально-нравственных ка-

честв, необходимых при реализации поставленных целей и задач. Для правиль-

ного осуществления процесса педагог должен быть компетентен, внимательно 

следить за проявлением отрицательных черт проявления и поведения обучаю-

щихся, для избежания нанесения непоправимого вреда их психологическому и 

физическому здоровью. 

IV. Проведение рефлексии и анализа. Данный аспект позволяет воспиты-

вать, формировать и развивать не только физические навыки, но и моральные 

качества. Благодаря изучению проделанной работы и промежуточных результа-

тов, обучающиеся понимают над чем нужно работать, чтобы улучшить свой 

прогресс, также объективное и конструктивное оценивание и критика своих 

успехов и неудач помогает стимулировать их к дальнейшему развитию и со-
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вершенствованию, ставя новые цели и задачи на основе достоверного анализа и 

проведения саморефлексии, что важно для личного роста и развития. Также про-

ведение совместного анализа и работы над построением новых целей и задач для 

исправления пробелов, помогает оценить проделанный процесс, учитывая все 

стороны деятельности, выявить причины пробелов и эффективно реализовать 

оптимизацию процесса, что приведёт к более активному росту результатов. 

Основными задачами данной урочной деятельности по индивидуализации 

процесса формирования скоростных качеств обучающихся мы выделили: про-

паганда здорового образа жизни, поднятие мотивированности, популяризино-

ванности данного направления, в частности освоение скоростных качеств, со-

действие гармоничному и всестороннему развитию ребёнка, формирование 

устойчивой заинтересованности к посещению уроков физической культуры, 

раскрытие личностного потенциала обучающегося, развитие его физических 

качеств и способностей, изучение и освоение необходимых теоретических зна-

ний, воспитание морально-нравственных и волевых качеств. 

Данная методика учитывает особенности урочной деятельности, рассчита-

на на хорошую моторность хода урока физической культуры, разделяя его на 

три основные, относительно самостоятельные части: 

1. Вводная, подготовительная (построение, разминка). Вводная часть 

предполагает под собой разминку, которая обеспечивает оптимальную эла-

стичность связок, сухожилий, мышц, повышает их тонус, подвижность двига-

тельного аппарата и функциональное врабатывание систем организма, норма-

лизирует кровообращение что помогает предотвратить травмы и подготовить 

организм к эффективной работе. Координационные аспекты некоторых упраж-

нений, выполняемых в подготовительной части занятия, должны быть сходны с 

двигательными действиями, включёнными в основную часть урока. Разминка 

должна проводиться без применения силовых и сложных упражнений, сверху 

вниз, так скажем от головы до стоп. 

Основные правила разминки: 

1.1. Состоит из двух частей: общей, направленной на комплексное повы-

шение деятельности физиологических систем и повышение работоспособности 

организма, и специальная, обеспечивающая специфическую подготовку группы 

нервных систем, на которую будет направлена основная часть. 

1.2. Продолжительность 10-15 минут. 

1.3. Не должна вызывать утомления. 

2. Основная часть: направлена на изучение, освоение и развитие техники 

упражнений, физических навыков и умений, качеств, формирование умений 

применять технико-тактические действия. В основной части изучается и осваи-

вается новый материал, после чего проходит закрепление и совершенствование 

освоенных навыков и умений. Продолжительность 20-25 минут. 

3. Заключительная часть: подведение итогов, выделение положительных 

и отрицательных аспектов, обсуждение заданий для самостоятельной работы. 

Для более эффективного усвоения материала обучающимся целесообразно да-
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вать индивидуальные домашние задания, подстроенные под их индивидуальные 

особенности, цели, потребности, направленных на изучение, развитие и совер-

шенствование отстающих навыков и умений. Продолжительность 5-10 минут. 

В свою очередь, рекомендуем использовать следующие особые методиче-

ские указания, разделённые по блокам, направленным на формирование и осво-

ение той или иной формы скоростных качеств: 

 

Таблица 6 

Особые методические указания, направленные на формирование и 

освоение той или иной формы скоростных качеств 
Форма ОМУ Дозировка 

Быстрота простой дви-

гательной реакции. 

Занятия направлены на развитие способности 

организма быстро и эффективно реагировать на 

внешние звуковые сигналы, что включает осо-
знанное и непроизвольное выполнение двига-

тельных действий в ответ на внешние стимулы, 

например старт по сигналу выстрела пистолета,а 

также способствует развитию координации и 

точности движения. Развивать ПДР можно по-

средством повторного метода, то есть много-

кратное повторение одного и того же действия, а 

также в ходе подобранной подвижной игры.  

Рекомендуемое количество 

повторений   10-15. 

Время игры 10-15 минут. 

Быстрота сложной дви-

гательной реакции, или 

реакции на движущийся 

объект. 

Направлена на развитие зрительной реакции, со-

гласованности действий, координации в частно-

сти сохранение баланса при реагировании на 

движущийся объект, точность и скорость реак-

ции, расширение пространственного восприятия, 
умения оценивать обстановку и резкие изменения 

во внешней среде с разных сторон и принимать 

моментальные решения. Развитие и совершен-

ствование СДР реализуется посредством повтор-

ного реагирования на заранее обговорённое дей-

ствие, то есть многократное повторение специ-

альных упражнений, также возможно развитие с 

использованием подобранных подвижных игр. 

Рекомендуемое количество 

повторений упражнения 10-

15. 

Время игры 10-15 минут 

Быстрота движений или 

так называемая частота. 

Направлена на развитие максимальной скорости 

движения за минимальный промежуток времени. 

Регулирование и увеличение частоты движений 

возможно развивать посредством специализиро-
ванных упражнений и подвижных игр. Важна 

правильная дозировка нагрузки, время макси-

мального усилия не должно быть длительным, 

коротким, но максимальным, в связи с фактором 

усталости к концу выполнения упражнения, и 

последующим снижением скорости выполнения, 

и, следовательно, эффективности. 

 

 Рекомендуемое время вы-

полнения 20-25   секунд на 

упражнение. Более длитель-

ное выполнение для данной 
возрастной группы не реко-

мендуется. 

Время игры 10-15 минут. 

Резкость. Направлена на развитие быстроты и энергично-

сти движения, взрывной силы, развитие возмож-

но посредством специальных упражнений, 

направленных на развитие взрывной силы, 
прыжковых упражнений, подвижных игр, 

направленных на моментальное усиление, так 

называемый рывок. 

Рекомендуемое количество 

повторений    10-15. 

Время игры 10-15 минут. 

 

Стартовая скорость. Требует всестороннего комплексного подхода к 

развитию, процесс строится на совершенствова-

Рекомендуемое время выпол-

нения каждого упражнения 
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Форма ОМУ Дозировка 

нии элементарных форм скоростных качеств, 

развивается посредством комплексов специаль-

ных упражнений, подвижных игр, функциональ-

но-силового тренинга со своим весом. 

30 секунд, которых должно 

быть не больше 6-8 в ком-

плексе, отдых между упраж-

нениями 10-15 секунд, между 

кругами 1 минута, количе-

ство кругов 3. 
Время игры  10-15 минут. 

Дистанционная ско-

рость. 

Направлена на способность к поддержанию од-

ного темпа на длительном отрезке времени. Раз-

витие и совершенствование реализуется посред-

ством длительной функциональной нагрузки в 

умеренном темпе, а также подвижными играми. 

Рекомендуемое время функ-

ционального тренинга 15-20 

минут, темп должен быть 

медленным, ЧСС не превы-

шает 130-140 уд./мин. 

Время игры  10-15 минут. 

Скорость выполнения 

движений, продикто-

ванных ходом соревно-

вательной борьбы. 

Направлена на улучшение способности быстро и 

эффективно реагировать на действия соперника, 

оценивать окружающую обстановку и принимать 

моментальные решения, продиктованные ходом 

соперничества. Соревнование характеризуется 

высокой интенсивностью и требует быстрых и 
точных движений, тактических знаний и умений 

для достижения оптимального результата. Разви-

тие и совершенствование возможно с помощью 

проведения подвижных игр, эстафет, трениро-

вочных соревнований в облегченных условиях (с 

меньшей интенсивностью, объёмом.), непосред-

ственного участия в соревнованиях. 

Данные тренировки следует 

проводить только с подготов-

ленными обучающимися, на 

облегчённых тренировочных 

соревнованиях нагрузка не 

должна превышать 70-75% от 
максимума. Дистанции и 

максимальный пульс должны 

быть на 25-30% меньше от 

соревновательного уровня. 

Время игры 10-15 минут. 

 

Преподаватель должен учитывать все вышеперечисленные возрастные 

особенности обучающихся 1-4 классов, следить за дозированностью нагрузки и 

техникой выполнения упражнений, оценивания уровень подготовки, а также 

самочувствие занимающихся, вести с ними постоянный диалог, проводить ре-

флексию и анализ. 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Проведенное исследование обосновало необходимость дифференцирован-

ного подхода к развитию скоростных качеств у младших школьников. Была 

предложена методика, учитывающая анатомо-физиологические и нейропсихо-

логические особенности детей 7-11 лет. Методика основана на принципах ин-

дивидуализации через разделение учащихся на группы предрасположенности и 

комплексно развивает элементарные и комплексные формы скоростных ка-

честв. Внедрение игровых и соревновательных методов в сочетании с регуляр-

ной рефлексией позволяет не только эффективно развивать физические способ-

ности, но и формировать устойчивую мотивацию к занятиям, способствовать 

профилактике гиподинамии и укреплению здоровья. Предложенный подход 

преодолевает ограничения традиционной системы физического воспитания и 

создает условия для раскрытия потенциала каждого обучающегося. Реализация 

методики способствует не только развитию скоростных способностей, но и 

формированию устойчивой мотивации к занятиям физической культурой, про-

филактике гиподинамии и укреплению здоровья обучающихся. Предложенные 
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организационно-методические решения позволяют преодолеть ограничения 

традиционной системы физического воспитания и создают условия для раскры-

тия потенциала каждого ребенка. 
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Аннотация: В данной главе рассматривается анализ взаимосвязей психофизиологических 

состояний студента на начальном этапе его обучения в вузе, так как они оказывают огромное 

влияние на процесс общей и академической адаптации. Агрессия, возникающая вследствие 

стресса, неопределенности или трудностей социальной интеграции, часто становится барье-

ром для успешности переходного периода. Высокий уровень агрессивности затрудняет уста-

новление позитивных взаимоотношений с однокурсниками и преподавателями, снижает спо-

собность эффективно воспринимать новую информацию и негативно сказывается на успева-

емости. 

В качестве диагностического инструментария были использованы: методика САН (самочув-

ствие, активность, настроение), методика самооценки психических состояний Айзенка, 

опросник уровня агрессии Басса-Дарки. 

Ключевые слова: студент-первокурсник, адаптация, агрессия, психофизиологические со-

стояния, признаки дезадаптации, исследование. 

 

PSYCHOPHYSIOLOGICAL CONDITIONS AS A FACTOR OF SUCCESSFUL 

ADAPTATION OF STUDENTS AT THE INITIAL STAGE OF UNIVERSITY 

EDUCATION 

 

Goncharova Elena Viktorovna,  

Zelenkova Tatiana Vladimirovna  

 

Abstract: This article examines the analysis of the interconnections of the psychophysiological 

states of a student at the initial stage of his/her university studies, as they have a huge impact on the 

process of general and academic adaptation. Aggression, which arises as a result of stress, 

uncertainty or difficulties of social integration, often becomes a barrier to the success of the 

transition period. A high level of aggressiveness makes it difficult to establish positive relationships 

with fellow students and teachers, reduces the ability to effectively perceive new information and 

negatively affects academic performance. 

The following diagnostic tools were used: the SAN (Self-Assessment of Well-Being, Activity, and 
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Mood) method, the Eysenck Self-Assessment of Mental States method, and the Buss-Durkee 

Aggression Questionnaire. 

Key words: first-year student, adaptation, aggression, psychophysiological conditions, signs of 

maladjustment, research. 

 

Введение. Адаптация – это сложный многоуровневый процесс приспособ-

ления индивида к новым условиям среды. Для первокурсников этот период 

означает переход от школьной системы образования к университетской, изме-

нение социального окружения, освоение новых ролей и обязанностей, приобре-

тение навыков самостоятельной организации учебного процесса и жизни вне 

семьи, если студент проживает в общежитии.  

Студенты сталкиваются с необходимостью интегрироваться в новый кол-

лектив сверстников, преподавателей и сотрудников вуза. Им предстоит нала-

дить отношения с одногруппниками, познакомиться с новыми формами взаи-

модействия, принять участие в студенческой жизни. 

Первокурсники осваиваются с особенностями учебной программы своего 

направления подготовки, изучают новые дисциплины, привыкают к специфи-

ческим требованиям преподавателя, учатся планировать своё учебное время и 

организовывать самостоятельную работу. 

Адаптация связана с преодолением эмоциональных трудностей, вызван-

ных стрессом от нового образа жизни, изменением режима сна и отдыха, уве-

личением нагрузки и ответственности. Успешная психологическая адаптация 

позволяет студенту справляться с тревожностью, депрессиями и поддерживать 

мотивацию учиться. Как показывают исследования, формы адаптации и деза-

даптации тесно связаны с сочетанием субъективной и объективной картины 

здоровья человека. Адаптация характеризуется совпадением этих представле-

ний, дезадаптация – их расхождением [5, с. 24]. 

Важно учитывать физическую нагрузку, особенно в условиях интенсивно-

го графика занятий, смены распорядка дня и питания. Физическое здоровье 

оказывает влияние на когнитивные способности: мышление, память и концен-

трацию внимания. 

На скорость и успешность адаптации влияют такие факторы, как 

личностные качества – самооценка, уверенность в себе, темперамент и т.д.  Не 

следует забывать и о важности поддерживающей среды вуза: условиях про-

живания, наличии консультаций, работы психологической службы и других 

мероприятий по ориентации первокурсника, помогающих снизить негативные 

последствия стресса.  

Несвоевременная или неполноценная адаптация может привести к повы-

шению уровня агрессии, тревоги и депрессии, ухудшению здоровья (психосо-

матические заболевания), отставанию в обучении, снижению мотивации, про-

блемам в отношениях с сокурсниками и преподавателями.  

Таким образом, адаптационный период играет ключевую роль в формиро-
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вании будущего успеха студента. Эффективное приспособление психики к но-

вым условиям повышает вероятность успешного обучения, развития социаль-

ных связей и удовлетворённости студенческой жизнью в целом. Высокая стрес-

соустойчивость характеризует уравновешенных, спокойных людей, способных 

к быстрой и качественной адаптации [6, с. 586]. 

Проблематика адаптации обучающихся традиционно привлекает внимание 

множества исследователей в педагогической психологии, педагогике и смеж-

ных науках как в России, так и за рубежом. Среди наиболее известных предста-

вителей отечественной науки, исследующих проблемы адаптации обучающих-

ся, выделяются следующие ученые: Маркова А.К., Глуханюк Н.С., Битяно-

ва М.Р. Реан А.А., Осницкий А.К. и мн.др. Среди зарубежных исследователей 

данной проблематики также много тех, чьи труды посвящены вопросам адапта-

ции обучающихся: Д. Каган, У. Бронфенбреннер, Д. Элкина, Р. Стернберг и др. 

Таким образом, изучение проблем адаптации обучающихся остается актуаль-

ной темой как в отечественной науке, так и за её пределами, привлекая широ-

кий круг педагогов, психологов и социологов. 

Успешность адаптации к обучению в вузе существенно зависит от лич-

ностных качеств первокурсников. Наиболее признанными отечественными и 

зарубежными учеными, занимающимися проблемами личности являются: 

А.Ф. Лазурский, С.Л. Рубинштейн, Б.Г. Ананьев, В.Н. Мясищев, Л.И. Бо-

жович, К.К. Платонов, Д. А. Леонтьев; З. Фрейд, К.Г. Юнг, К. Левин, 

Д. Келли, А. Маслоу, А. Бандура. Эти и многие другие исследователи внесли 

огромный вклад в понимание процессов развития и особенностей личности. 

Проблематика агрессии привлекает внимание многих исследователей как в 

отечественной педагогике, психологии и психиатрии, так и в зарубежной науке. 

Благодаря значительным достижениям крупных ученых в этой области – А. 

Бандуры, Х. Айзенка, Д.М. Рошача, З. Фрейда, Е.П. Ильина, Н.В. Тарабриной, 

И.А. Фурманова, Д.Н. Исаева – были выявлены базовые основы изучения фе-

номена агрессии, понятия механизмов и последствий агрессивного поведения. 

Это позволило разработать эффективные меры профилактики и коррекции про-

явлений агрессии в обществе. 

Психофизиологические состояния первокурсников оказывают огромное 

влияние на процесс адаптации к обучению в вузе. Студенты с низким уровнем 

агрессии быстрее адаптируются, легче налаживают контакты и демонстрируют 

лучшие академические показатели, тогда как, высокий уровень агрессии может 

спровоцировать дезадаптацию к образовательному процессу и социализации в 

учебном коллективе. Таким образом, контроль над агрессией является важным 

фактором успешной адаптации студентов-первокурсников.  

Актуальность данного исследования состоит в том, что изучение адапта-

ции первокурсников во взаимосвязи с личностными качествами позволяет оп-

тимизировать образовательный процесс и повысить его общую эффективность. 

Гипотезы исследования: 

- многие виды агрессии положительно коррелируют с самооценкой психи-
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ческих состояний первокурсников; 

- агрессия отрицательно коррелирует с самочувствием, активностью и 

настроением студентов в период адаптации к обучению. 

Научная новизна исследования заключается в комплексном анализе взаим-

ного влияния психофизиологических показателей студентов-первокурсников с 

успешностью адаптационного периода к обучению в вузе. 

Участниками эксперимента стали 100 первокурсников Государственного 

гуманитарно-технологического университета. Для проведения исследования 

были применены методики - опросники: агрессивных и враждебных реакций 

Басса-Дарки; самооценки психических состояний Айзенка; состояний и настро-

ений САН.  Результаты диагностики, полученные в ходе выполнения статисти-

ческого анализа данных: корреляционный анализ (Пирсон), проверка нормаль-

ности распределения; инструменты: SPSS Statistics-27, представлены в таблице. 

 

Таблица  

Таблица – Матрица корреляций* 
Шкалы опросника Басса-Дарки 

Шкалы психофи-

зиологических со-

стояний 

Физиче-

ская 

агрессия 

Вер-

бальная 

агрессия 

Кос-

венная 

агрес-

сия 

Негати-

визм 

Раздра-

жение 

Подозритель-

ность 

Об

и- 

да 

Чув-

ство 

вины 

Мето-

дика 
Айзен-

ка 

 

Тревож-

ность 
-0,16 0,42 0,38 0,13 0,37 0,27 

0,0

2 
0,34 

Фрустра-
ция 

-0,04 0,39 0,31 0,19 0,46 0,33 
0,0
6 

0,39 

Агрессия 0,44 0,32 0,38 0,18 0,21 0,29 
0,1

9 
0,32 

Ригид-

ность 
-0,03 0,41 0,35 0,18 0,28 0,07 

0,2

0 
0,34 

Мето-

дика 

САН 

 

Самочув-

ствие 
0,18 -0,13 -0,17 0,09 -0,27 -0,02 

-

0,0

2 

-0,12 

Актив-

ность 
0,21 -0,08 -0,17 -0,04 -0,25 0,01 

0,0

3 
-0,09 

Настрое-

ние 
0,02 -0,01 -0,14 -0,01 -0,39 -0,07 

0,0

5 
-0,21 

* Примечание: желтым цветом обозначены корреляции с вероятностью 

p≤0,05; оранжевым - с вероятностью p≤0,01. 

 

Рассмотрим подробно, насколько взаимозависимы психофизиологические 

показатели студентов – первокурсников на начальном этапе обучения. 

Корреляции по методикам: Басса-Дарки и Айзенка. 

Вербальная агрессия и тревожность: r=0,42, p≤0,01. Под влиянием стресса 

и эмоционального напряжения студенты могут реагировать агрессивно на кри-

тику, замечания или даже обычные повседневные ситуации. Повышенный уро-

вень тревожности снижает способность контролировать эмоции, провоцируя 

вспышки гнева и раздражение. Таким образом, связь между вербальной агрес-

сией и тревожностью первокурсников объясняется психологическими реакция-
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ми организма на стрессовое состояние, возникающее вследствие адаптации к 

новым условиям обучения и социальной среды. 

Вербальная агрессия и фрустрация: r=0,39, p≤0,01. Фрустрация возникает у 

первокурсников, когда они сталкиваются с препятствиями на пути достижения 

важных целей, такими как трудности в учебе, проблемы в отношениях с одно-

группниками или недовольство собственной успеваемостью. Эти отрицатель-

ные чувства приводят к снижению способности конструктивно выражать свои 

мысли и потребности. Вместо открытого и спокойного общения студент может 

проявлять вербальную агрессию, начиная критиковать других, обвинять их в 

собственных проблемах или высказывать резкие и грубые реплики. 

Вербальная агрессия и ригидность: r=0,41, p≤0,01. Ригидность характери-

зуется неспособностью быстро адаптироваться к изменениям окружающей об-

становки и устойчивым стремлением придерживаться привычных моделей по-

ведения и взглядов. У студентов-первокурсников эта черта особенно ярко про-

является в период привыкания к новому учебному заведению, требованиям 

преподавателей и коллективу сверстников. При столкновении с непривычными 

ситуациями или требованиями, которые противоречат установкам первокурс-

ника, он испытывает дискомфорт и тревогу. Эти ощущения вызывают эмоцио-

нальное напряжение, которое может привести к проявлениям вербальной агрес-

сии. Студент становится склонен защищаться от изменений путем критики или 

нападок на тех, кто воспринимается источником дискомфорта или угрозы ста-

бильности. 

Косвенная агрессия и тревожность: r=0,38, p≤0,01. Студенты-

первокурсники нередко сталкиваются с повышенной тревожностью, которая 

выражается в постоянном беспокойстве, страхе совершить ошибку или полу-

чить негативную оценку со стороны преподавателей и однокурсников. Одним 

из способов выражения негативных эмоций является косвенная агрессия. Она 

проявляется в скрытой форме, через сплетни, слухи, манипуляции и прочие 

скрытые формы воздействия. Тревожный студент может избегать прямого кон-

фликта, предпочитая распространять негативную информацию о другом чело-

веке, манипулировать мнением группы, пытаться снизить самооценку другого 

человека. Повышенная тревожность у первокурсников связана с косвенными 

формами агрессии, так как она помогает скрыть собственное беспокойство и 

компенсировать ощущение слабости за счёт манипуляций и интриги. 

Косвенная агрессия и фрустрация: r=0,31, p≤0,01. Для первокурсника при-

чинами фрустрации могут стать академические неудачи, отсутствие поддержки 

со стороны окружения, трудности в адаптации к новой среде и повышение тре-

бований учебного заведения. Испытывая сильное неудовлетворение, злость и 

разочарование, студент стремится каким-то образом выразить накопившиеся 

негативные эмоции. Однако прямой конфронтации он может избегать, опасаясь 

наказания или осуждения. Фрустрация усиливает стремление студентов приме-

нять косвенную агрессию как средство снятия внутреннего напряжения и ком-

пенсации чувства бессилия перед лицом проблем и трудностей. 
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Косвенная агрессия и ригидность: r=0,35, p≤0,01. Косвенная агрессия и ри-

гидность тесно связаны друг с другом у студентов-первокурсников. Ригидные 

личности отличаются низкой способностью к адаптации, сопротивляются из-

менениям и предпочитают держаться старых привычек и убеждений. Когда 

первокурснику приходится сталкиваться с новой средой, правилами и людьми, 

несоответствующими его представлениям, он ощущает внутренний дискомфорт 

и угрозу своему благополучию. Таким образом, взаимосвязь между косвенной 

агрессией и ригидностью состоит в том, что жесткая приверженность старым 

убеждениям и неспособность принять изменения вынуждают студентов прибе-

гать к манипуляциям и скрытой агрессии, компенсируя собственную внутрен-

нюю напряжённость и потребность защиты своего положения. 

Раздражение и тревожность: r=0,37, p≤0,01. Раздражение и тревожность 

являются двумя взаимозависимыми эмоциями, которые особенно характерны 

для студентов-первокурсников. Высокая тревожность порождается необходи-

мостью приспосабливаться к новым условиям жизни и учёбы, повышенным 

нагрузкам и ответственности. Ожидание неудач, критического отношения 

окружающих и давление со стороны преподавателей создают постоянное нерв-

ное напряжение. Раздражённые реакции также способствуют усилению тре-

вожности, формируя замкнутый круг: тревожность повышает чувствительность 

к внешним стимулам, а раздражение ещё больше увеличивает уровень внутрен-

ней тревоги. Таким образом, высокий уровень тревожности создает благопри-

ятную почву для частых проявлений раздражительности, а частые приступы 

раздражения поддерживают высокий уровень тревожности. 

Раздражение и фрустрация: r=0,46, p≤0,01. Именно в состоянии фрустра-

ции студент наиболее подвержен раздражительным реакциям. Ощущение соб-

ственной неполноценности и невозможности удовлетворить важные потребно-

сти заставляет воспринимать любые внешние факторы негативно. Малейшие 

нарушения плана действий, нежелательная ситуация или неприятное событие 

запускают механизм мгновенного реагирования - раздражение. Так, столкнове-

ние с трудностями вызывает внутреннее напряжение, постепенно переходящее 

в открытую форму недовольства окружающими обстоятельствами и действия-

ми других людей. Чем сильнее переживаемая фрустрация, тем интенсивнее бу-

дут проявляться раздражительные реакции, становящиеся механизмом психо-

логической самозащиты, позволяющиим частично сбросить накопившееся 

внутреннее напряжение. 

Раздражение и ригидность: r=0,28, p≤0,01. Первокурсники, обладающие 

ригидной личностной структурой, склонны долго сохранять старые привычки и 

стратегии решения проблем, несмотря на объективную необходимость адапта-

ции к новым реалиям студенческой жизни. Эта особенность приводит к внут-

реннему напряжению, так как новые условия требуют постоянного принятия 

решений и выбора оптимальных путей преодоления трудностей. Столкновение 

с ситуацией, противоречащей собственным ожиданиям или опыту, активирует 

реакцию раздражения, выражающую недовольство отсутствием контроля над 
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происходящим и невозможностью быстрого приспособления. 

Подозрительность и тревожность: r=0,27, p≤0,01. Подозрительность и тре-

вожность тесно взаимосвязаны у студентов-первокурсников. Высокий уровень 

тревожности обусловлен процессами адаптации к новой образовательной среде, 

знакомством с большим количеством незнакомых людей и увеличением нагру-

зок. Под воздействием постоянной тревожности студент чувствует себя уязви-

мым и ожидает опасности там, где её на самом деле нет. Хроническая тревож-

ность создаёт основу для формирования подозрительности, поскольку постоян-

ная готовность к возможной угрозе заставляет студента интерпретировать лю-

бую ситуацию сквозь призму негативного опыта. Такое восприятие мира спо-

собствует формированию стойкого паттерна насторожённого и предвзято-

критичного отношения к другим студентам, преподавателям и самой универси-

тетской среде. 

Подозрительность и фрустрация: r=0,33, p≤0,01. Постоянные неудачи и 

разочарования на пути к достижению своих учебных или социальных целей 

формируют у студентов чувство беспомощности и неуверенности в себе. Это 

приводит к повышению уровня подозрительности, так как неуспешный опыт - 

это представление о мире как потенциально опасном и непредсказуемом месте. 

В результате первокурсник начинает видеть причины своих неудач вовне, по-

дозревая злой умысел со стороны преподавателей университета или однокурс-

ников. Он постоянно ищет подтверждение своим подозрениям, ставя под со-

мнение искренность намерений окружающих. Постоянный опыт фрустрирую-

щих ситуаций способствует развитию подозрительности, превращая любое вза-

имодействие с миром в источник потенциальных рисков и угроз. Этот пороч-

ный круг замыкается, делая студента всё менее доверчивым и открытым к со-

трудничеству, что лишь усугубляет имеющиеся проблемы. 

Обида и ригидность: r=0,20, p≤0,05. Обиду и ригидность объединяет общая 

тенденция сопротивляться изменениям и отрицательным впечатлениям. Ригид-

ная личность отличается низким уровнем адаптации к новым условиям и внут-

ренним упорством, заставляющим цепляться за прежние установки и взгляды, 

независимо от обстоятельств. При столкновении с негативным событием, таким 

как несправедливые оценки, конфликты с однокурсниками или нехватка вни-

мания со стороны преподавателей, студент с ригидным характером испытывает 

глубокую обиду. Поскольку такая личность тяжело переносит изменение сло-

жившейся картины мира, реакция на неприятные события приобретает затяж-

ной характер, задерживая принятие новой реальности и увеличивая глубину 

испытываемых страданий. Таким образом, обида служит формой пассивной 

защиты от неприятных воздействий внешней среды, позволяя временно ди-

станцироваться от неприятных фактов и уменьшить остроту полученного уда-

ра. Но одновременно она поддерживает устойчивую установку, закрепляя по-

ложение жертвы обстоятельств и препятствуя осознанию реальных причин 

произошедшего. 
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Чувство вины и тревожность: r=0,34, p≤0,01. Для студентов-

первокурсников чувство вины и тревожность особенно значимы, поскольку они 

сталкиваются с множеством новых ситуаций и обязанностей, связанных с уче-

бой и адаптацией к студенческой жизни. Страх несоответствия высоким акаде-

мическим стандартам, принятым в вузе, вызывает чувство вины за недостаточ-

но хорошую учебу. Ощущение неспособности самостоятельно решать бытовые 

и учебные проблемы ведет к чувству вины перед родителями и собой. Большой 

объем нового материала усложняет процесс усвоения знаний, вызывая допол-

нительное напряжение. Эти факторы взаимно усиливают друг друга, формируя 

порочный круг негативного восприятия себя и окружающего мира.  

Чувство вины и фрустрация: r=0,39, p≤0,01. Первокурсники вузов часто 

испытывают чувство вины и фрустрацию одновременно, так как обе эмоцио-

нальные реакции возникают вследствие схожих обстоятельств. Невозможность 

быстро адаптироваться к новым требованиям учебного процесса провоцирует 

возникновение чувства вины. Большая учебная нагрузка и необходимость осва-

ивать большой объем новой информации способствуют быстрому истощению 

ресурсов фрустрированного студента. Проблемы в налаживании контакта с од-

ногруппниками и отсутствием привычного круга друзей повышают уровень 

напряжения и дискомфорта. Эти эмоциональные реакции дополняют друг дру-

га, образуя своеобразный цикл негативных переживаний, отрицательно влияю-

щих на психоэмоциональное здоровье первокурсника.  

Чувство вины и ригидности: r=0,34, p≤0,01. Чувство вины и ригидность у 

студентов-первокурсников имеют тесную связь, обусловленную особенностями 

периода перехода от школы к университетской среде. Студенты чувствуют от-

ветственность за не оправдание высоких надежд, возложенных на них близки-

ми людьми. Непривыкшие к самостоятельности студенты могут испытывать 

трудности с планированием времени и успеваемостью, что приводит к чувству 

вины. Из-за психологической инертности студенты оказываются менее гибкими 

в восприятии изменений окружающей среды, тем самым затрудняется принятие 

нестандартных решений и повышение личной эффективности. Часто перво-

курсники сохраняют школьные установки и представления о мире, не позволяя 

им развиваться в сторону большей зрелости и открытости новому опыту. Не-

способность своевременно адаптироваться к меняющимся условиям и требова-

ниям высшего образования усиливает переживания вины и недовольства собой. 

Эти категории проблем усугубляются друг другом, создавая комплекс негатив-

ных эмоций и снижая качество учебной деятельности.  

Корреляции по методикам: Басса-Дарки и САН. 

Физическая агрессия и активность: r=0,21, p≤0,05. Прямая корреляция фи-

зической агрессии с хорошим самочувствием, повышенной активностью и по-

зитивным настроением, по всем параметрам должна отсутствовать. Скорее 

наоборот, проявления агрессии могут приводить к стрессу, ухудшению взаимо-

отношений и конфликтам, что оказывает негативное влияние на всех участни-

ков процесса. Тем не менее, существуют научные исследования, как в принципе 
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показывают и результаты нашего эксперимента, выявляющие обратную зави-

симость - положительный эффект от контролируемого выхода накопившейся 

энергии посредством безопасной физической активности. Здесь речь идёт не об 

агрессии как таковой, а о её выражении в социально приемлемых формах, таких 

как физическая культура, спорт - активные командные игры (например, фут-

бол, волейбол), боевые искусства, направленные на обучение контролю над 

эмоциями и физическим мастерством. Активные занятия спортом стимулируют 

выработку эндорфинов («гормонов счастья»), что приводит к ощущению удо-

вольствия и подъёму настроения. Таким образом, умеренная физическая актив-

ность способна стать отличным средством профилактики депрессии и сниже-

ния тревожности. Хотя физическая агрессия непосредственно связана с нега-

тивными последствиями, управляемое выражение накопленной энергии в рам-

ках физических нагрузок может способствовать хорошему самочувствию, энер-

гичности и позитивному настроению студентов-первокурсников.  

Раздражительность и самочувствие: r= - 0,27, p≤0,01. Некоторые перво-

курсники нередко испытывают трудности с организацией учебного процесса. 

Большой объем новых предметов, незнакомых методик преподавания и необ-

ходимость самостоятельной подготовки вызывают сильное напряжение и по-

стоянное раздражение. Процесс знакомства с новыми одногруппниками, уста-

новление контактов с преподавателями и включение в студенческое сообще-

ство также требуют адаптации. Проблемы взаимодействия с окружающими, не-

возможность быстро влиться в коллектив усиливают чувства дискомфорта и 

неудовлетворённости. Повышенный уровень раздражения оказывает негатив-

ное влияние на общее самочувствие студентов, вследствие чего ухудшается 

сон, возможны головные боли, снижение иммунитета, появление тревожности 

и депрессии, ухудшается способность концентрироваться и запоминать новую 

информацию. Все это провоцирует замкнутость, нежелание общаться с окру-

жающими, снижение мотивации к учебе. Таким образом, высокий уровень 

раздражения среди первокурсников неизбежно влияет на их общее самочув-

ствие. Чем больше студент подвержен раздражающим факторам, тем ниже его 

самооценка здоровья и самочувствия.  

Раздражительность и активность: r= - 0,25, p≤0,05. Высокие учебные 

нагрузки, непривычные формы оценивания и большое количество дисциплин 

могут создавать дискомфорт и тревогу. Постоянное пребывание в состоянии 

нервозности снижает мотивацию заниматься спортом или активными видами 

досуга несмотря на то, что физическая активность способствует выработке эн-

дорфинов, улучшающих настроение и повышающих общий тонус организма. 

Раздражительность нарушает процессы концентрации внимания, памяти и спо-

собности эффективно обрабатывать информацию. Студент менее способен вос-

принимать и усваивать новый материал, что сказывается на качестве учебы и 

снижении интеллектуальной активности. Из-за раздражительности учащается 

стремление избегать социальных взаимодействий, отказаться от участия в ме-

роприятиях и сократить общение с однокурсниками и друзьями. Это изолирует 
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студента и лишает его важных каналов поддержки и социализации. Хрониче-

ское раздражение вызывает перенапряжение нервной системы, приводящее к 

усталости, упадку сил и общему понижению энергии. Организм пытается эко-

номить силы, сокращая активность. Регулярное переживание негативного эмо-

ционального фона уменьшает запас внутренней энергии, необходимой для ак-

тивной деятельности. Происходит постепенное истощение внутренних резер-

вов, что дополнительно снижает общую активность. Итак, раздражение и ак-

тивность у студентов-первокурсников связаны обратной зависимостью. Увели-

чение уровня раздражения отрицательно отражается на физической, умствен-

ной и социальной активности учащихся. Этот феномен обусловлен комплексом 

объективных трудностей, возникающих в процессе адаптации к новой образо-

вательной среде, особенностями личностного развития и индивидуальной вос-

приимчивостью к стрессорам. 

Раздражительность и настроение: r= - 0,39, p≤0,01. Повышение уровня раз-

дражения приводит к снижению положительных аспектов настроения и увели-

чению негативных чувств и состояний. Высокие требования к успеваемости, 

необходимость самостоятельно планировать учебный процесс, осваивать боль-

шие объемы нового материала вызывают интеллектуальное и эмоциональное 

напряжение. Многие первокурсники еще не научились справляться с сильными 

эмоциями, что усиливает раздражительность и негативно влияет на восприятие 

действительности. Раздражительность порождает ряд отрицательных эмоций, 

таких как беспокойство, тревожность, агрессию, страх перед будущим, неуве-

ренность в себе. Постоянное присутствие раздражителей ослабляет интерес к 

занятиям, которые ранее приносили удовольствие. Повышение уровня раздра-

жения ведет к существенному ухудшению показателей настроения, проявляю-

щемуся в увеличении негативных эмоций, снижении жизненных сил, потере 

удовольствия от повседневной деятельности и дезадаптации.  

Чувство вины и настроение: r= - 0,21, p≤0,05. Усиление чувства вины ведет 

к значительному ухудшению настроения. Чувство вины провоцирует возникно-

вение негативных эмоций, таких как печаль, тревога, отчаяние, заниженная са-

мооценка и самообвинение. Все это существенно снижает удовлетворение от 

жизни, затрудняет социальную интеграцию и повышает вероятность появления 

депрессии и апатии, что способствует дезадаптации первокурсника к обучению 

в вузе. 

Таким образом, гипотезы исследования подтвердились:  

- практически все виды агрессии положительно коррелируют с показате-

лями самооценки студентами – первокурсниками своих психических состояний 

(тревожности, фрустрации, ригидности); 

- агрессия отрицательно коррелирует с самочувствием, активностью и 

настроением студентов в период адаптации к обучению; исключение составля-

ет физическая агрессия – она положительно коррелирует и это является пози-

тивным фактором, т.к. выяснилось, что участие в спортивных мероприятиях, 

соревнованиях и иных видах активности способствует снижению психоэмоци-
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ональной напряженности и укреплению здоровья первокурсника за счет физио-

логических изменений в организме. 

Все вышеизложенные описания корреляций психофизических состояний с 

видами агрессии свидетельствуют о наличии их взаимосвязи с адаптационными 

возможностями студентов в период начала обучения в вузе. Уровень агрессии 

сказывается на стрессоустойчивости, тем самым и на успешности протекания 

приспособления первокурсников к новым жизненным условиям, что указывает 

на необходимость психолого-педагогической поддержки со стороны педагогов 

и специалистов образовательной организации [3, с.158]. Для оказания эффек-

тивной помощи требуется индивидуальный подход с пониманием типологиче-

ских особенностей обучающихся, таких, как уровень здоровья, адаптационные 

возможности психики и организма [1, с. 33]. 

В качестве коррекционно-развивающей поддержки необходимо организо-

вывать групповые тренинги, беседы, направленные на улучшение психологиче-

ского климата и повышение благоприятных отношений в студенческом коллек-

тиве, т.к. это способствует снижению напряженности у первокурсников, не 

способных самостоятельно справиться с подобной проблемой. Проведение 

направленных индивидуальных занятий, консультаций поможет справиться со 

стрессом, негативным влиянием акцентуаций личности на успешность адапта-

ционного периода и сохранения психофизического здоровья студентов на 

начальном этапе обучения в вузе, т.к. адаптация является субъективной состав-

ляющей здоровья [2, с. 218].  

Наиболее эффективным средством профилактики девиантного поведения, 

дезадаптации студентов-первокурсников, по мнению авторов, является двига-

тельная активность, которая оказывает положительное воздействие на адапта-

цию первокурсников к обучению в вузе, помогая справляться с нагрузками и 

стрессовыми ситуациями. Как уже описывалось ранее, физическая нагрузка 

способствует выработке эндорфинов, улучшая настроение и снижая тревож-

ность. Это особенно важно для молодых людей, сталкивающихся с новыми 

условиями жизни и учебы. Регулярные занятия спортом способствуют улучше-

нию внешнего вида, физического состояния и самочувствия, настроения, что 

положительно сказывается на восприятии себя студентом и помогает легче 

адаптироваться в новом коллективе.  

Умеренная физическая активность улучшает кровообращение, обеспечивая 

приток кислорода и питательных веществ к мозгу, что позитивно влияет на 

концентрацию внимания, память и способность воспринимать новую информа-

цию.  

Посещение спортивных секций и мероприятий позволяет студентам позна-

комиться с однокурсниками и представителями старших курсов, облегчая про-

цесс социализации и формирования дружеских связей. Таким образом, регу-

лярная физическая активность играет важную роль в успешной адаптации пер-

вокурсника к вузовскому образу жизни, поддерживая психическое здоровье, 

когнитивную продуктивность и социальную интеграцию [4, с. 282]. 
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Аннотация: В главе представлен теоретико-методологический анализ компетентностного 

подхода, который служит основой для исследования формирования аутопсихологической 

компетентности студентов-менеджеров. Рассмотрены ключевые дефиниции «компетент-

ность», «формирование компетентности» и «формирование аутопсихологической компе-

тентности». На основе анализа отечественных и зарубежных научных трудов по проблеме 

применения компетентностного подхода обоснована целесообразность его применения для 

исследования формирования аутопсихологической компетентности студентов-менеджеров. 

Данный подход позволяет операционализировать формирование аутопсихологической ком-

петентности как системы психических новообразований (рефлексии, саморегуляции, осо-

знанного целеполагания и др.). Формирование данных новообразований рассматривается в 

качестве ключевого условия, обеспечивающего способность будущего менеджера к эффек-

тивному самоуправлению, поддержанию психологического благополучия, что в долгосроч-

ной перспективе составляет основу профессионального здоровья и долголетия. 

Ключевые слова: компетентностный подход, аутопсихологическая компетентность, студен-

ты-менеджеры, формирование компетентности, профессиональное образование, ФГОС. 

 

A COMPETENCY-BASED APPROACH IN THE STUDY OF THE FORMATION OF 

AUTOPSYCHOLOGICAL COMPETENCE OF MANAGEMENT STUDENTS 

 

Privalova Elena Petrovna  

 

Annotation: The chapter presents a theoretical and methodological analysis of the competence ap-

proach, which serves as the basis for the study of the formation of autopsychological competence of 

management students. The key definitions of "competence", "competence formation" and "autopsy-

chological competence formation" are considered. Based on the analysis of domestic and foreign 

scientific works on the problem of applying the competence approach, the expediency of its appli-

cation for the study of the formation of autopsychological competence of management students is 

substantiated. This approach makes it possible to operationalize the formation of autopsychological 
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competence as a system of mental neoplasms (reflection, self-regulation, conscious goal setting, 

etc.). The formation of these neoplasms is considered as a key condition ensuring the ability of a 

future manager to effectively manage himself, maintain psychological well-being, which in the long 

term forms the basis of professional health and longevity. 

Keywords: competence approach, autopsychological competence, management students, compe-

tence formation, vocational education, FGOS. 

 

Введение. Современная социально-экономическая реальность характери-

зуется высокой динамичностью, неопределенностью, возрастающей сложно-

стью профессиональных задач, предъявляет повышенные требования к подго-

товке специалистов управленческого профиля. В этих условиях «знаниевая» 

парадигма высшего образования оказывается недостаточно эффективной. На 

первый план выходит необходимость формирования у будущих менеджеров не 

только комплекса специальных знаний, но и способности к самоуправлению, 

саморазвитию и успешной адаптации в быстро меняющейся среде. Данные спо-

собности интегрируются в понятии аутопсихологической компетентности, ко-

торая рассматривается как ключевой фактор профессиональной успешности и 

личностной реализации. 

Для глубокого исследования процесса формирования аутопсихологической 

компетентности студентов-менеджеров в высшем учебном заведении необхо-

димо применять комплексную методологическую основу, включающую си-

стемный, деятельностный и личностно-ориентированный подходы. Ключевым 

среди них выступает компетентностный подход, что подтверждается исследо-

ваниями учёных (К. А. Абульханова-Славская, Е. В. Астапенко, Л. И. Анцыфе-

рова, В. В. Белов, А. К. Маркова, Л. М. Митина и др.).  

Принципиально важно, что в соответствии с ФГОС 38.03.02 «Менедж-

мент» вузы обязаны формировать у студентов общепрофессиональные, профес-

сиональные и универсальные компетенции. В описании универсальных указа-

ны компетенции, которые имеют прямое отношение к аутопсихологической 

компетентности, так как являются её элементами: самоорганизация, самораз-

витие, здоровьесбережение, толерантность, стрессоустойчивость, способность 

к планированию и управлению временем,  гражданская позиция и др. [14; 17].  

Теоретико-методологический анализ исследования формирования ауто-

психологической компетентности студентов-менеджеров требует системного 

подхода к изучению базовых понятий. К таким понятиям относятся: «компе-

тентность», «формирование компетентности» и «формирование аутопсихоло-

гической компетентности студентов-менеджеров». Исследовательская задача 

предполагает последовательное рассмотрение следующих аспектов: компе-

тентность как интегральная характеристика личности, механизмы формирова-

ния компетентности, специфика аутопсихологической компетентности. 

Термин «компетентность» представлен в научных трудах многих отече-

ственных и зарубежных авторов (B. C. Безрукова, В. А. Болотов, Р. Бояцис, 

П. Ю. Голякова, В. И. Долгова, Н. В. Ентураева, В. А. Ерофеев, И. А. Зимняя, 
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Д. Макклелланд, В. А. Кальней, Н. Карахан, А. Ю. Колесникова, Н. Н. Клемен-

цова, Н. В. Лобач, Е. В. Мельник, С. В. Месхи, Т. В. Ручкина, В. В. Сериков, 

А. И. Тимошенко, Е. Н. Хаматнурова, С. Е. Шишов, Н.  В. Яковлева, 

F. E. Weinert и др.), где компетентность рассматривается как сложный, много-

компонентный феномен, который представляет собой совокупность компетен-

ций и является приобретенной, когнитивной, специфической способностью к 

выполнению задач в профессиональной и жизненной сферах. Однако анализ 

научной литературы позволяет констатировать отсутствие единого подхода к 

его трактовке. 

В своих работах И. А. Зимняя определяет компетентность как «основан-

ную на знаниях... интеллектуально и личностно обусловленную социально-

профессиональную жизнедеятельность человека» [6].  

В. А. Болотов и В. В. Сериков считают, что компетентность – это не про-

сто результат обучения, а продукт саморазвития индивида, существующий в 

различных формах: «степени умелости, способа личностной самореализации... 

и саморазвития» [2].  

В. А. Кальней и С. Е. Шишов определяют компетентность как «общую спо-

собность и готовность личности к деятельности, основанной на знаниях и опы-

те... направленные на ее успешное включение в трудовую деятельность» [8].  

B. C. Безрукова видит в компетентности «процесс овладения знаниями и 

умениями, позволяющими высказывать профессионально грамотные суждения, 

оценки, мнения» [7].  

Н. В. Яковлева добавляет к этому способность реализовать решение задачи 

на должном уровне с учетом конкретных условий [20].  

А. Г. Никифоров рассматривает компетентность менеджера как интеграль-

ное качество, включающее методологический принцип управления, элемент 

общественной роли руководства, форму проявления социальной активности, а 

также компетентность в отраслевой специфике и особенности управленческой 

деятельности [12]. 

Значительный вклад в развитие теории компетентности внесли зарубеж-

ные исследователи (Р. Бояцис, Д. Макклелланд и др.). 

Р. Бояцис разработал трёхкомпонентную модель, включающую: 1) когни-

тивный компонент (знания, понимание); 2) поведенческий компонент (навыки, 

применение знаний); 3) мотивационный компонент (ценности, мотивы, соци-

альные роли) [3]. Данная трехкомпонентная модель стала классической в ме-

неджменте.  

Д. Макклелланд определяет компетентность как совокупность знаний, 

умений, навыков, мотивов и личностных характеристик, имеющих приобретён-

ный характер и практическую направленность [5]. 

Таким образом, компетентность представляет собой комплексное явление, 

объединяющее когнитивные, деятельностные и личностные компоненты, обес-

печивающие успешное решение профессиональных и жизненных задач. 
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В современной педагогике компетентностный подход противопоставляется 

традиционной «знаниевой» парадигме, ориентированной на передачу знаний 

без учета их практического применения (Б. Д. Эльконин, И. Д. Фрумин, 

О. Е. Лебедев и др.). Его сущность заключается в формировании у обучающих-

ся способности применять полученные знания в реальных жизненных и про-

фессиональных ситуациях [1; 6; 18].  

Как методологическая основа, компетентностный подход представляет со-

бой совокупность принципов определения целей образования, отбора содержа-

ния, организации образовательного процесса и оценки результатов, характери-

зующуюся ориентацией на практико-ориентированный результат, междисци-

плинарность и системность формирования компетенций. Теоретической базой 

подхода выступают теория деятельности, концепция личностно-

ориентированного образования, принципы развивающего обучения и теория 

формирования профессиональной компетентности. Практическая реализация 

компетентностного подхода предполагает системное использование активных 

методов обучения в сочетании с организацией проектной деятельности, разви-

тием навыков решения профессиональных задач и формированием способности 

к самообучению через комплексную систему компетентностных индикаторов, 

обеспечивающих непрерывную оценку и корректировку образовательного про-

цесса. 

Следовательно, в современных условиях компетентностный подход слу-

жит основой для формирования конкурентоспособной личности, способной 

эффективно решать профессиональные задачи в динамичной социально-

экономической среде. 

Применительно к образовательной деятельности теоретико-

методологический анализ сущности компетентностного подхода был описан в 

научных трудах А. В. Баранникова, А. Г. Бермуса, В. А. Болотова Н. А. Гриша-

новой,, Г. Б. Голуб, И. А. Зимней, В. В. Краевского, О. Е. Лебедева, А. Г. Ма-

клакова, М. В. Рыжакова, В. В. Серикова, Ю. Г. Татур, П. Г. Щедровицкого, 

F. E. Weinert и др.  

А. Г. Маклаков в своих научных трудах по общей психологии и педагогике 

исследует теоретические аспекты компетентностного подхода, детально рас-

сматривает структуру и функции компетенций, а также их значение в профес-

сиональном развитии личности. Особое внимание учёный уделяет формирова-

нию профессионально-психологических характеристик, компетентностному 

образованию и методологии компетентностного подхода в образовательной де-

ятельности [11]. 

И. А. Зимняя в своих работах отмечает, что компетентностный подход – 

это ориентация образовательного процесса на достижение конкретных резуль-

татов в виде сформированных компетенций, что способствует новому видению 

самого содержания образования, его методов и технологий [6]. 

Г. Х. Вахитова рассматривает компетентностный подход как методологи-

ческую основу, ориентированню на формирование у студентов способности 
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решать задачи в условиях неопределенности. Он предполагает переход от зна-

ниево-ориентированной модели к результативно-целевой, где акцент смеща-

ется на интеграцию знаний, умений и личностных качеств. Также Г. Х. Вахито-

ва акцентирует внимание на психолого-педагогических аспектах компетент-

ностного подхода, рассматривая его как инструмент интеграции интеллекту-

альных, практических и ценностных компонентов обучения [4].  

В. А. Болотов отмечает, что компетентностный подход является относи-

тельно новым направлением в отечественной дидактике высшей школы. Его 

принципиальное отличие заключается в том, что если профессиональная ком-

петентность имеет регламентированную область применения с утвержденными 

нормативами результатов, то ключевая компетентность выражается через уро-

вень функциональной грамотности. Объединяющим признаком выступает ин-

тегративный характер опыта, не сводимый к простой совокупности знаний и 

умений, а также способность к целостному восприятию профессиональных си-

туаций и генерации новых решений [2] 

О. Д. Полежаева указывает в своих работах на важность применения ком-

петентностного подхода в образовании: «результаты анализа актуальных ис-

следований и научных публикаций по данной проблематике [авт. - компетент-

ностный подход в образовании] свидетельствуют о том, что в последнее время 

интерес к изучению природы компетентности человека в разных видах профес-

сиональной деятельности стремительно растет» [13]. 

В. И. Байденко также отмечает важность и необходимость использования 

компетентностного подхода в системе высшего образовании, формирование 

компетености как важного интегрального качества профессионала, способного 

решать профессиональные, социальные и жизненные проблемы. По его мне-

нию, помимо внедрения образовательных стандартов, ориентированных на ре-

зультаты, а не на процесс обучения, пересмотра структуры учебных планов с 

акцентом на практико-ориентированные задания, формирования у студентов 

способности к «образованию в течение всей жизни», он подчеркивает, что ком-

петентностный подход требует усиления связи между образованием и требова-

ниями рынка труда, внедрения систем оценки, основанных на демонстрации 

навыков в реальных ситуациях и обязательной подготовки преподавателей к 

работе в новых условиях и снижения их сопротивления изменениям [1]. 

Е. П. Привалова акцентирует внимание на том, что компетентностно-

ориентированное образование дает возможность студентам выйти в професси-

ональный мир с опытом создания так называемого «готового продукта», это 

возможно только в том случае, если у студентов в образовательном процессе 

возникает опыт воплощения личностно-значимого продукта, созданного самим 

студентом, что в свою очередь создает ситуацию самопознания («на что я спо-

собен», «какой мой потенциал») и ситуацию самосозидания («что мне необхо-

димо для того, чтобы я справился с проблемой, задачей» и т.д.) [14]. 

В. А. Болотов, В. В. Сериков в своих работах дают всесторонний анализ 

компетентностного подхода в образовании. Они акцентируют внимание на 
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необходимости перехода от традиционной знаниевой модели к компетеност-

ностной. Учёные уделяют особое внимание формированию у студентов необ-

ходимых навыков, включая практическое применение знаний, умение решать 

проблемы в междисциплинарных областях и эффективное общение в различ-

ных социальных средах. По мнению В. А. Болотов и В. В. Сериков, компетент-

ностный подход способствует  формированию ключевых компетентностей, 

обеспечивающих готовность к решению практических задач в различных сфе-

рах жизни [2]. 

Важно отметить, что ученые, такие как Л. И. Берестова, Е. С. Гарбуз, 

Н. В. Кузьмина, С. Е. Мустафина, А. А. Печеркина, Н. А. Туранина, А. К. Са-

дыкова, В. Н. Софьина, Ю. Н. Сушкова, Э. Э. Сыманюк, И. Г. Фоменко, 

Ю. Ю. Суровицкая и Е. Л. Умникова, уделяют особое внимание компетент-

ностному подходу в профессиональной деятельности. Они подчеркивают, что 

формирование профессиональной компетентности у специалистов представляет 

собой сложный процесс, который включает в себя целостную систему умений, 

знаний, навыков, личностных качеств, готовности и мотивации к их примене-

нию. Все эти элементы в совокупности способствуют более эффективному и 

качественному выполнению профессиональных задач. 

Переходя к вопросу формирования компетентности, следует отметить, что 

этот процесс требует системного и комплексного подходов, он должен осу-

ществляться посредством внедрения современных образовательных техноло-

гий, активных методов обучения и инновационных подходов. Концепцию фор-

мирования компетентности в педагогической психологии изучали К. А. Абуль-

ханова, А. А. Бодалев, В. А. Болотов, А. В. Брушлинский, А. А. Деркач, 

Е. А. Климов, В. В. Сериков, И. А. Зимняя, Ю. Г. Татур, А. Г. Маклаков, 

Н. А. Гришанова, А. В. Хуторской и др. 

Общие механизмы формирования компетентности включают интеграцию 

когнитивного, деятельностного и личностного компонентов. Согласно исследо-

ваниям, ключевым механизмом выступает рефлексивная деятельность, обеспе-

чивающая осознание и коррекцию собственных учебных и профессиональных 

действий [6; 18]. Важную роль играет также механизм интериоризации, когда 

внешние знания и способы деятельности преобразуются во внутренние психи-

ческие новообразования (Л. С. Выготский, П. Я. Гальперин, В. В. Давыдов, 

А. Н. Леонтьев). 

Этапы развития компетентности, как отмечает И.А. Зимняя, включают: 

мотивационно-ориентировочный, операционно-исполнительский и рефлексив-

но-оценочный этапы [6]. На первом этапе формируется осознанная потребность 

в овладении компетенциями, на втором - происходит освоение конкретных спо-

собов деятельности, на третьем - осуществляется самооценка и коррекция до-

стигнутых результатов. 

Методы и средства формирования компетентности, по мнению В. А. Боло-

това и В. В. Серикова, включают: задачный подход, имитационно-

моделирующие технологии, проектное и контекстное обучение, интеграцию 
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учебной и исследовательской деятельности [2]. Особую эффективность демон-

стрируют методы, направленные на формирование у студентов способности 

решать профессиональные задачи и применять полученные знания на практике. 

А. В. Хуторской добавляет к этому необходимость создания образовательных 

ситуаций, требующих самостоятельного принятия решений и несущих лич-

ностную значимость для обучающегося [18]. 

Критерии сформированности компетентности, как подчеркивает А. В. Ху-

торской, определяются через сопоставление фактических результатов деятель-

ности учащегося с прогнозируемыми, а сформированность характеризуется как 

нулевая разница между этими результатами [18]. По его мнению, формирова-

ние компетентности является результатом сравнения и осознания разницы 

между желаемым и достигнутым реальным результатом деятельности самим 

учащимся. Дополнительными критериями выступают: способность к переносу 

знаний в новые ситуации, готовность к самообразованию и профессиональному 

самосовершенствованию, сформированность рефлексивной позиции [6]. 

Анализ показывает, что формирование компетентности представляет со-

бой сложный многокомпонентный процесс, требующий специальной организа-

ции образовательной среды, использования адекватных методов обучения и 

разработки четких критериев оценки результатов. 

Однако формирование аутопсихологической компетентности предполагает 

не только профессиональные компетенции, но и освоение жизненных навыков, 

поскольку успешным менеджер может быть только тогда, когда во всех сферах 

его жизнедеятельности соблюдается баланс [9; 10; 14; 16]. 

Формирование аутопсихологической компетентности студентов-

менеджеров – это процесс, который требует системного и комплексного подхо-

дов, объединяющих профессиональное обучение и личностное развитие. Важно 

создавать образовательную среду, способствующую формированию у студен-

тов-менеджеров навыков самопознания, саморегуляции, рефлексии, саморазви-

тия. Формирование аутопсихологической компетентности должно осуществ-

ляться не только через освоение теоретических знаний, но и посредством прак-

тико-ориентированных методов обучения, таких как тренинги, проектная дея-

тельность, моделирование профессиональных ситуаций и самостоятельная ра-

бота над личностными и профессиональными целями. Такой подход позволяет 

будущим менеджерам не только эффективно справляться с профессиональны-

ми задачами, но и поддерживать внутреннее равновесие, устойчивость к стрес-

су и способность к постоянному личностному росту [14]. 

Анализу современного состояния проблемы формирования аутопсихоло-

гической компетентности студентов посвятили свои научные труды 

В. М. Смирнова, Л. А. Степнова, С. В.  Круглик,  Е. В. Калюжина, Д. Н. Чанга-

лиди, Е. П. Привалова и др. 

В. М. Смирнова в своих работах изучает процесс формирования аутопси-

хологической компетентности студентов педагогических специальностей и 

предлагает модель формирования, которая включает в себя пять блоков: моти-
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вационно-целевой, когнитивный, организационно-содержательный, операцион-

ный и результативно-оценочный. Она акцентирует внимание на интеграции 

аудиторной, внеаудиторной и самостоятельной видах деятельности, а также на 

формировании у студентов навыков саморегуляции, саморазвития и творческой 

самореализации как необходимых условий формирования аутопсихологической 

компетентности и профессиональной подготовки [15]. 

Л. А. Степнова рассматривает формирование аутопсихологической компе-

тентности студентов как фактор целенаправленного осознанного формирования 

понятийного уровня самопознания, самоанализа, саморегуляции, самосознания 

и личностной зрелости с помощью социально-психологических тренингов и 

самокоучинга [16].  

С. В. Круглик в своих научных трудах изучает формирование аутопсихо-

логической компетентности студентов – будущих специалистов помогающих 

профессий социономического типа и определяет этот процесс как приобрете-

ние, закрепление и контроль знаний, умений и навыков, включающий готов-

ность студентов к анализу и изменению собственных психических ресурсов, 

способность к саморазвитию. При этом ученый рассматривает формирование 

аутопсихологической компетентности студентов через применение специаль-

ной системы супервизий  и социально-психологических тренингов [10]. 

Е. В. Калюжина и Д. Н. Чангалиди исследуют формирование аутопсихоло-

гической компетентности у студентов-педагогов и акцентируют внимание на 

необходимости формирования операционно-технической базы самопреобразу-

ющей деятельности: создания и внедрения специализированных курсов, кото-

рые «помимо теоретических аспектов, включали бы обширный практикум, в 

том числе и тренинговую работу», самостоятельную работу, развивающие за-

нятия, психологическое сопровождение (индивидуальное консультирование, 

групповые формы работы с психологом). Также, по мнению ученых, программа 

должна включать психодиагностику на начальном этапе формирования ауто-

психологической компетентности и в конце реализации программы для иссле-

дования её сформированности. Они указывают на то, что это «позволит создать 

некий резерв, личностный ресурс, способствующий более эффективной про-

фессиональной адаптации и дальнейшему профессиональному долголетию 

специалиста, снижению текучести кадров» [9]. 

Компетентностный подход в исследовании формирования аутопсихологи-

ческой компетентности студентов-менеджеров  это основной метод, представ-

ляющий собой совокупность принципов, приемов и методов решения задач, он 

способствует разработке механизмов оптимизации и всестороннему взаимодей-

ствию важных факторов в развитии и реализации личности, именно поэтому 

компетентностный подход при изучении аутопсихологической компетентности 

и профессиональной деятельности менеджера, по мнению многих ученых (Е. В. 

Астапенко, В. В. Белов, Е. П. Привалова и др.), является соответствующим, 

применимым и уместным. 
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Следует подчеркнуть, что применение компетентностного подхода в ис-

следовании формирования аутопсихологической компетентности студентов-

менеджеров представляет собой научную позицию, в то время как применение 

компетентностного подхода в формировании аутопсихологической компетент-

ности студентов-менеджеров представляет собой педагогический инструмент. 

Обобщая вышеизложенное, можно выделить то, что ученые отмечают 

важность формирования аутопсихологической компетентности и делают акцент 

на целенаправленности формировании у студентов данной компетентности с 

применением специально разработанных технологий и программ, которые 

включают в себя психодиагностическую, теоретическую, практическую части, 

групповую и самостоятельную работу, тренинги и психолого-педагогическое 

сопровождение. Все эти методы представляют собой целую систему формиро-

вания аутопсихологической компетентности, что в дальнейшем поможет буду-

щим специалистам в учебной, профессиональной и жизненной сферах.  

Обращаясь к теоретико-методологическому анализу компетентностного 

подхода к изучению формирования аутопсихологической компетентности сту-

дентов-менеджеров, следует отметить, что он опирается на современные пред-

ставления о формировании знаний, умений, навыков и компетенций – психиче-

ских нообразованиях, которые обеспечивают эффективное осуществление про-

фессиональной деятельности и решения жизненных задач [2; 6; 11; 18; 19]. 

В рамках компетентностного подхода формирование аутопсихологической 

компетентности студентов-менеджеров рассматривается как процесс развития и 

становления интегративного личностно-профессионального образования, кото-

рое представляет собой многоуровневую систему, включающую взаимосвязан-

ные компоненты и элементы: самопознание, саморегуляцию, рефлексию, само-

созидание и др. Сформированная  аутопсихологическая компетентность позво-

лит будущему менеджеру осознанно управлять своими внутренними ресурса-

ми, адаптироваться к изменяющимся условиям среды и эффективно решать 

профессиональные и жизненные задачи в условиях высокой неопределённости 

и динамичности современного делового мира [2; 6; 11; 18; 19]. 

 

 

 

 

ВЫВОДЫ 

Компетентностный подход является системообразующей методологиче-

ской основой исследования формирования аутопсихологической компетентно-

сти студентов-менеджеров., обеспечивая комплексное понимание данного фе-

номена через призму практико-ориентированных критериев. Применение ком-

петентностного подхода в исследовании формирования аутопсихологической 

компетентности студентов-менеджеров представляет собой научную позицию и 

является соответствующим, применимым и уместным. 
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Аннотация: Настоящая глава монографии посвящена разработке проекта алгоритмизации 

схематического рендеринга английских многокомпонентных составных технических терми-

нов-неологизмов (MCТT) как начальной фазы их перевода на русский язык. Она продолжает 

серию авторских публикаций в рамках теоретической и практической лексикологии, посвя-

щенных структурному анализу английских составных технических терминов как линейных 

единиц номинации, на основе дихотомии ‘фрагментарности – холистичности’, проявляю-

щейся в их структурной организации. Данная глава является предварительной касательно ее 

содержания и аргументации.  

Ключевые слова: алгоритмизация, модификатор, модификация, составной технический 

термин, паттерн, ономасиологический базис, структурный интегрант, структурирование, 

объект-имиджен, операционный объект, спайка, блендинг, стык, ассоциациативный, конка-

тенатенативный, ригидный, рекуррентный, прогнозируемость, многокомпонентный техниче-

ский термин-неологизм, дискретность, ранг, комбинаторика, фрагментарность, холистич-

ность. 

 

A PROJECT OF ALGORITHMISING THE SCHEMATIC RENDERING OF ENGLISH 

NEOLOGICAL MULTICOMPONENT TERMS RELATING TO AGRICULTURAL SOIL 

TILLAGE 

 

Generalov Vladimir Aleksandrovich  

 

Abstract: The present chapter of the monograph is devoted to elaborating a project of 

algorithmising the schematic rendering of English neological многокомпонентных (MCТT’s) as 

the initial phase of their translation into Russian.  It continues a series of authorial publications in 
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the context of theoretical and practical lexicology, dealing with  the structural analysis of English 

compound technical terms as linear units of nomination, based upon the dichotomy of 

‘fragmentarity - cholisticity’, which manifests itself in their structural organisation. This chapter is 

tentative regarding its content and argumentation. 

Keywords: algorithmisation, modifier, modification, compound technical term, pattern, 

onomasiological basis, structural integrant,  structuring, imaginary object, operational object, 

bonding, blending, joint, associative, concatenative, rigid,  recurrent,  predictability, neological 

multi-component technical term, discontinuity, rank, combinatorics, fragmentarity (analyticality), 

cholisticity (integrity).  

 

ВВЕДЕНИЕ 

Цель настоящей работы состоит в разработке лингвистического проекта 

алгоритмизации схематического рендеринга МСТТ-неологизмов как предваря-

ющего этапа их перевода на русский язык. Для достижения обозначенной цели 

необходимо выполнить следующие задачи: 1) определить облигаторные (обя-

зательные), характерные и стохастических (вероятностные) структурные пат-

терны одноступенчатых CТT, относящихся к области сельскохозяйственной 

обработки почвы; 2) исследовать степень полезности и возможности использо-

вания процедур алгоритмизации схематического рендеринга МCTT-

неологизмов в качестве прогностического инструмента в их интерпретации и 

«декодировании»; 3) сопоставить результаты использования алгоритмизации 

схематического рендеринга и машинного онлайн-перевода  МСТТ-неологизмов 

на русский язык  и 4) сопоставить машинный перевод на русский язык одно-

ступенчатых СТТ с их стандарным переводом,  зарегистрированным в отрасле-

вых словарях. Предметом данного исследования является разработка этапов и 

шагов алгоритмизации схематического рендеринга английских MCТT. Объек-

том исследования являются английские MCТT, в частности MCТT-

неологизмы. Материалом для исследования послужили некоторые характерные 

кейсы, иллюстрирующие применение английских цельнооформленных (не со-

держащих предложных связей) СТТ и MCТT в сфере обработки сельскохозяй-

ственной почвы. Актуальность исследования объясняется фактом непрерывно-

го развития отрасли обработки сельскохозяйственной почвы и появления зна-

чительного числа английских неологических СТТ, а также связана с наличием 

нерешенных проблем исследования в области формирования английских CТT, 

в частности многокомпонентных, и отсутствием  достаточной экспланаторно-

сти их структуры. Новизна исследования состоит в том, что впервые предпри-

нимается попытка алгоритмизации схематического рендеринга английских 

MCТT-неологизмов как предварительный этап их перевода на русский язык на 

основе предлагаемой дихотомии ‘фрагментарность – холистичность’ в исследо-

вании линейных единиц номинации. В работе применяется ряд лингвистиче-

ских исследовательских методов, в частности метод гипотетического модели-

рования, сравнительный метод и трансформационный анализ. Теоретическое 

значение исследования заключается в том, что после процедуры верификации 
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его результаты могут быть релевантными для разработки общей теории англий-

ской составной терминологии, в частотности технической и в области научно-

технического перевода с английского языка на русский язык.  Практическое 

значение исследования заключается в том, что после процедуры верификации 

его результаты могут быть релевантными для составления дидактических посо-

бий по переводу МСТТ-неологизмов на русский язык.  

В настоящей работе впервые рассматриваются и обосновываются проце-

дуры алгоритмизации схематического рендеринга английских MCТT-

неологизмов как начального этапа их перевода на русский язык. Предлагаемый 

в данной работе схематический рендеринг MCТT-неологизмов основывается на 

инвариантной схеме их структурной организации, на оценке структурно-

позиционной знáчимости отдельных структурем в их составе, а также на ис-

пользовании облигаторных (обязательных), характерных (вариантных) и сто-

хастических (вероятностных) паттернов (образцов) перевода одноступенчатых 

составных технических терминов на русский язык.  

Алгоритмизация схематического рендеринга, согласно нашей концепции, 

состоит в последовательном применении особых приемов схематического рен-

деринга, которые в своей последовательности должны приводить к достижению 

адекватности рабочей версии перевода MCТT-неологизмов. Алгоритмизация 

схематического рендеринга MCТT-неологизмов позволяет определять правиль-

ную стратегию их предварительного перевода на русский язык и избегать не-

оправданных искажений или интерференций. Также, алгоритмизация схемати-

ческого рендеринга английских МСТТ-неологизмов, как начальный, или пред-

варительный,  этап их перевода на русский язык, должна способствовать уско-

рению процесса перевода и достижению его адекватности. Интересно отметить, 

что в работе «Алгоритмизация перевода текстов туристического дискурс на ан-

глийский язык» рассматриваются некоторые вопросы алгоритмизации перевода 

с русского языка на английский язык на текстовом уровне [4].  

Настоящее исследование основывается на фрагментарно-холистическом 

подходе к структуре английских составных технических терминов, относящих-

ся к области обработки сельскохозяйственной почвы.  В этом плане мы опира-

емся на концепцию Л. Б. Ткачевой, согласно которой терминологическое сло-

восочетание следует рассматривать как целостную лексическую единицу, не-

смотря на его раздельную оформленность на основе интеграции  нескольких 

компонентов [3].  

 

I. ГИПОТЕТИЧЕСКАЯ КОНЦЕПЦИЯ ОБРАЗОВАНИЯ АНГЛИЙСКИХ 

СОСТАВНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ. МОДИФИКАЦИЯ 

ИСХОДНОГО ОНОМАСИОЛОГИЧЕСКОГО БАЗИСА КАК 

ИМПЕРАТИВ ОБРАЗОВАНИЯ АНГЛИЙСКИХ СТТ 

  а) формирование одноступенчатых СТТ спаечного типа  

В исследовании структуры английских СТТ центральным пунктом являет-

ся императив их образования. Общепринятая концепция заключается в том, что 
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ядро составного технического термина, то есть его ономасиологический базис, 

получает «уточнение» посредством применения одного или нескольких опре-

делений, которые могут выражаться различными частями речи – прилагатель-

ными, субстантивами и т. д. Однако, такой подход не объясняет процесс гене-

зиса английских СТТ и не проясняет закономерностей  иерархии, ранжирова-

ния, комбинаторики и отношений между их структурными компонентами, а 

также  степень, или глубину, трансформации их исходных ономасиологических 

базисов. В результате, структурное формирование английских СТТ, в частности 

в области обработки сельскохозяйственной почвы, представляется  хаотичным 

и непредсказуемым. Ниже эксплицируется наша альтернативная гипотетиче-

ская концепция генезиса английских СТТ, основу которой составляет модифи-

кация их ономасиологических базисов. 

Согласно нашей концепции, изначальное структурирование английских 

СТТ происходит посредством модификации их ономасиологических базисов 

терминов, которая приводит к образованию структурно-семантической спайки 

(structural-semantic bonding) либо одинарного модификатора (унитарного или 

композитного), либо (реже) множественного (кластерного) модификатора с 

определяемым ономасиологическим базисом. Как мы считаем, в результате та-

кой спайки образуется неделимая единица номинации – составной технический 

термин (СТТ), в структуре которой наблюдается сдвоенность вектора номина-

ции. Иными словами, этот вектор направлен не на два разных объекта, а на 

один, сдвоеннный. Что это значит? К примеру, английский СТТ tillage tool (поч-

вообрабатывающее орудие, орудие для обработки почвы) представляет собой 

техническое устройство, предназначенное для обработки (сельскохозяйственн-

ной почвы). Его структура состоит их модификатора tillage ономасиологическо-

го базиса tool, который проходит одну ступень модификации. Если лексема tool 

обозначает функциональный технический объект (орудие, средство). Его функ-

циональность заключается в выполнении им технической функции [обработка]. 

Технический объект tillage tool представляет собой операциональный объект. 

Его операциональность заключается в выполнении им технической операции 

[обработка почвы]. Таким образом, императив образования и функционирова-

ния английских одноступенчатых составных технических терминов, относя-

щихся к области обработки сельскохозяйственной почвы, состоит в неообходи-

мости отображения на языковом уровне различных операциональных объектов. 

По отдельности как модификатор tillage, так и ономасиологический базис  

tool в структуре одноступенчатого СТТ tillage tool являются «ущербными», то 

есть неавтономными один без другого. Их спайку нельзя нарушить без разру-

шения структурной и номинативной целостности данного СТТ. Налицо блен-

динг (blending), то есть смешение двух номинаций и слияние их в одну, сдвоен-

ную номинацию. 

В структуре одноступенчатых СТТ нами различаются слоты, то есть пози-

ции модификации, которые «заполняются» различными модификаторами.  

Слоты представляют собой границы структурно-семантических фреймов. Под 
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фреймом мы понимаем диапазон, в рамках которого происходит  выделение 

технического объекта из класса подобных объектов на основе выполнения 

субъектным актантом определенной технической операции, заключающейся в 

активной или пассивной акциональности. Например, структура СТТ tillage tool 

основывается на акциональности, связанной с выполнение технической опера-

ции по обработке сельскохозяйственной почвы. Это демонстрирует трансфор-

мационная развертка данного термина: a tool (passive subject) IS USED FOR (im-

plied passive predicate) effecting (implied direct object) tillage (direct object) of the 

soil (implied direct object). В данном фрейме реализуется ФАКТОРНОСТЬ (сим-

вол FOR) объекта tool, который применяется для выполнения технической опе-

рации по обработке почвы.  

Далее, в структуре СТТ farm tool (сельскохозяйственное орудие) также от-

ражено выделения технического объекта из класса объектов tools. Данный 

фрейм отличается от фрейма ФАКТОРНОСТЬ, приведенного выше, и выражает 

локативную ОТНЕСЕННОСТЬ, или РЕЛЯТИВНОСТЬ (символ REL), что ил-

люстрируется посредством трансформационной развертки: a tool (passive sub-

ject) IS USED ON (implied passive predicate) farms (indirect multiple object). 

В результате исследования в этой области нами определяется еще один 

фрейм, который выражает  параметрическую акциональность, служащую ос-

новой для технических объекта из класса подобных объектов. В этом фрейме 

активная или пассивная операциональность объекта реализуется на основе 

ПАРАМЕТРИЧНОСТИ (символ PAR), которая охватывает различные физиче-

ские параметры, связанные с размером, весом, силой, формой, протяженно-

стью, объемом, качеством, интенсивностью, динамикой и т. д. Например, 

операциональность технического объекта reversible tool (реверсиверное орудие) 

реализуется посредством регулировки его положения относительно другого 

технического объекта, на который он воздействует. Развертка данного термина: 

a tool (passive subject) IS USED FOR (passive predicate) processing (implied object) 

various objects (implied direct multiple object) BY being reversible (circonstant). 

б) формирование одноступенчатых СТТ конкатенативного типа  

Если исследовать структуру СТТ soil tillage tool, то в ней реализуется одна 

ступень модификации исходного ономасиологического базиса tool. Однако, в 

отличие от структуры одноступенчатых СТТ спаечного типа в ее образовании 

участвуют два модификатора soil и tillage, а также базис tool, которые  образу-

ют друг с другом конкатенативную связь, что демонстрируется разверткой дан-

ного СТТ: a tool (subject) IS USED FOR (implied passive predicate) the tillage 

(prepositional object) of the soil (direct object). При этом модификатор <tillage> 

является стыковым, так как он стыкуется слева с модификатором soil, а спра-

ва – с ономасиологическим базисом tool: soil tillage + tillage tool или a tool IS 

USED FOR tillage (prepositional object)/tillage (subject) EFFECTS (implied predi-

cate) the soil (direct object). Другими словами, в одной межкомпонентной связи 

стыковой модификатор <tillage>  является актантным предложным дополнени-

ем, а в другой – актантным подлежащим.   
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По своему генезису все одноступенчатые СТТ конкатенативного типа яв-

ляются многокомпонентными (более двух структурных интегрантов) и фор-

мируются на основе структурно-семантических фреймов факторности и отне-

сенности (релятивности).  

в) сопоставление одноступенчатых СТТ с омонимичными модифика-

торами  

В корпусе английских СТТ, функционирующих в сфере обработки сельско-

хозяйственной почвы, встречаются одноступенчатые СТТ, в структуре которых 

используются модификаторы с ing-овым окончанием, которые могут обозначать 

отпричастное прилагательное в составе композита (фрейм параметричости), а 

также отглагольный субстантив (фреймы факторности и отнесенности). Для их 

«разведения» могут применяться трансформационные развертки.  

Case 1. soil testing company (компания, проводящая испытание почв). 

Трансформационная развертка: a company (subject) TESTS (predicate) the soil (di-

rect object). В структуре данного СТТ реализуется композитное отпричастное 

прилагательное (с бездефисным или дефисным оформлением: soil (-) testing), 

Данный СТТ образован на основе Фрейма 3 (фрейма параметричости).  

Case 2. soil testing laboratory (почвенно-аналитическая лаборатория). 

Трансформационная развертка: a laboratory (subject) IS EMPLOYED FOR (im-

plied passive predicate) testing (prepositional object) the soil (direct object). Струк-

турные интегранты soil и laboratory testing образуют стыковой модификатор 

<testing>. Данный СТТ образован на основе  Фрейма 1 (ФАКТОРНОСТЬ).  

Case 3. soil testing system (система испытания почв). Трансформационная 

развертка: a system (subject) IS USED FOR (implied passive predicate) the testing 

(prepositional object) of the soil (prepositional object). Структурные интегранты 

soil и system образуют стыковой модификатор <testing>. Данный СТТ образо-

ван на основе Фрейма 2 (отнесенность).  

Case 4. Chinese iron plough (ист. китайский чугунный плуг). Трансформа-

ционная развертка 1: a plough (passive subject) SERVED FOR (implied predicate) 

tilling (implied direct object) the soil (implied direct object).  Трансформационная 

развертка 2:  a plough (passive subject) WAS MADE FROM (implied passive predi-

cate) iron (prepositional object) (circontant) in ancient China (circonstant). Моди-

фикаторы Chinese и iron занимают единую модифицирующую позицию пара-

метрических сирконстантов и образуют кластерный (интегративный) модифи-

катор Chinese iron. Данный СТТ является одноступенчатым. Он построен по 

ассоциативному типу структурирования на основе фрейма 3.  

Case 5. mouldboard iron plough (плуг с отвальным стругом). Трансфор-

маpционная развертка: a plough (passive subject) IS EQUIPPED WITH (implied 

passive predicate) an iron (direct object)/an iron (passive subject) IS FITTED WITH 

(implied passive predicate) a mouldboard (direct object) that turns the tilled soil (im-

plied direct object) aside. Данный СТТ является одноступенчатым. Он построен 

по конкатенативному типу модификации на основе стыкового фрейма отнесен-

ности: a plough WITH an mouldboard iron. Модификатор iron является суб-
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стантивом и означает ‘струг’, ‘рабочий орган  плуга’.  

г) кластерные и «вставочные» (редупликативные) модификаторы в 

структуре английских СТТ   

1. кластерные (интегративные) модификаторы 

В составе СТТ ассоциативного типа структурирования могут использо-

ваться множественные (кластерные, или интегративные) модификаторы, кото-

рые не изменяют число ступеней модификации, но усложняют структуру СТТ, 

например: 

Case 6. universal heavy-duty harrow (универсальная борона усиленного 

типа) – структура данного CТT построена в соответствии с ассоциативным ти-

пом структурирования, являясь, собственно, одноступенчатой несмотря на 

наличие двух структурных интегрантов в его модифицирующей части. Моди-

фикаторы  universal и heavy-duty занимают одновременно одну и ту же пози-

цию параметрического модифицирования и образуют единый кластерный мо-

дификатор universal heavy-duty.  

В структуре СТТ конкатенативного типа структурирования могут окказио-

нально встречаться «вставочные» (редупликативные) модификаторы, которые 

непосредственно не участвуют в конкатенации субстантивных модификаторов, они 

не «разрывают» конкатенативые цепочки и не формируют ступени модификации. 

2. «вставочные» (редупликативные) модификаторы 

Case 7. heavy field soil ploughing (вспашка вязкой полевой почвы). Транс-

формационная развертка: ploughing (subject) EFFECTS (implied predicate) the 

soil (direct object)/the soil (subject)/the soil RELATES TO a field (prepositional ob-

ject). Модификатор field soil является стыковым. Структура данного МСТТ 

сформирована на основе конкатенативной модификации и является односту-

пенчатой, несмотря на наличие в его модифицирующем наборе трех лексем, 

поскольку реализована, собственно, одна ступень модификации исходного 

ономасиологического базиса ploughing, так как  структурный интегрант heavy 

не является субстантивом, он является «вставочым», или редупликативным 

(heavy soil и field soil демонстрируют модификаторную редупликацию) и не 

участвует непосредственно в стыковой модификации.  

Case 8. speed fine adjustment screw (винт точной регулировки скорости пе-

ремещения плуга). В данном термине модификатор adjustment определяется 

двумя модификаторами, speed и fine (speed adjustment + fine adjustment → speed 

fine adjustment), один из которых является редупликативным модификатором: 

speed adjustment screw (винт регулировки скорости) или fine adjustment screw 

(винт точной регулировки). Здесь стыковым модификатором является структур-

ный интегрант <fine>. В этом качестве он «разрывает» структурную связь меж-

ду компонентами speed и adjustment, вклиниваясь между ними:  speed adjust-

ment + fine adjustment – повторение (редупликация) связи между структурны-

ми интегрантами: speed AND fine adjustment). Модификатор <fine> является 

редупликативным; speed adjustment → speed fine adjustment. «Вставочная» 

модификация в структуре данного СТТ может  свидетельствовать о стремлении 
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субъекта терминологии к полной терминологической адекватности, а также  о 

его интенции создать выгодную рекламу данному техническому устройству. 

В корпусе английских СТТ конкатенативного типа, функционирующих в 

сфере сельскохозяйственной обработки почвы,  встречаются такие, в которых 

«вставочные» модификаторы редуплицируют всю цепочку стыковых модифика-

торов, а не какой-либо отдельный модификатор, например: advanced soil tillage 

implement (усовершенствованное орудие для обработки почвы). Очевидно, что 

«вставочный» модификатор advanced является дистантным модификатором 

по отношению к ономасиологическому базису implement. 

г) формирование многоступенчатых СТТ 

Вероятно, что на определенном этапе цивилизационного развития обще-

ства произошло усложнение операциональных объектов, в том числе в области 

обработки сельскохозяйственной почвы, технические задачи которых стали 

универсальными. Это привело, по всей вероятности, к образованию несколько-

ступенчатых СТТ. Например, операциональность СТТ reversible tool (оборот-

ное орудие) и tillage tool (почвообрабатывающее орудие) может сочетаться в 

одном техническом устройстве. Но, модификаторы reversible и tillage, которые 

являются «ущербными», то есть спаянными и неавтономными, входя в состав 

СТТ reversible tool
1
 и tillage tool

2
 как структурные интегранты,  не могут, как 

мы считаем, образовывать линейную единицу номинации reversible tillage tool
 

путем простого сложения лексем: reversible + tillage + tool.   

Это возможно только в одном случае: когда они накладываются друг на 

друга, образуя совместный (общий) ономасиологический базис tool (common), то 

есть reversible tool
1  

и tillage tool
2
 > SUPERIMPOSITION > reversible tillage tool 

(две ступени модификации).  

Таким образом, согласно нашей гипотетической концепции, образование 

сложно-модифицированных СТТ происходит путем наложения 

(superimposition) нескольких одноступенчатых СТТ: reversible tillage tool (обо-

ротное почвообрабатывающее орудие). При этом образуется «превращенный», 

то есть общий, или интегрированный,  базис (toolcommon), а модификаторы tillage 

и reversible из состава налагаемых СТТ «выстраиваются» согласно своему се-

мантико-позиционному рангу влево от «превращенного», то есть интегрирован-

ного, базиса. MCТT reversible tillage tool обозначает ментальный конструкт-

имиджен, или универсальный операциональный технический объект, выпол-

няющий две технические операции [операция
1
 (tillage) + операция

2 
(reversal)]. 

Это демонстрируется трансформационной разверткой структуры данного 

MCТT: 1) a tool (subject) SERVES FOR (implied predicate) tillage (indirect object) 

of the soil (implied indirect object) + 2) a tool (subject) IS REVERSIBLE (circon-

stant) around its axis.  Исходного ономасиологический базис tool проходит две 

ступени модификации. Такой тип структурирования мы называем ассоциатив-

ным, так как модификаторы reversible и tillage в составе двухступенчатого СТТ 

сополагаются, то есть ассоциируются, друг с другом.   
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1. ассоциативный тип структурирования английских многокомпонентных 

СТТ  

В соответствии с нашей гипотетической концепцией морфологического 

структурирования английских МСТТ ассоциативного типа, в результате процес-

са суперимпозиции идентичных базисов нескольких однокомпонентных СТТ, 

представляющих различные структурно-семантические фреймы, происходит 

дальнейшая модификация исходного ономасиологического базиса и образуется 2 

или 3 ступени модификации. Эмпирически нами установлено, что в структуре 

английских СТТ ассоциативного типа, функционирующих в области терминоло-

гии обработки сельскохозяйственной почвы, может реализоваться до трех по-

тенциальных фреймов (фрейм факторности, фрейм отнесенности и фрейм па-

раметричности). Соответственно, если в границах одного фрейма реализуется 

несколько модификаторов, то они совместно образуют единый модифицирую-

щий кластер, например: customized versatile portable battery-powered cultivator 

(заказной универсальный переносной культиватор с питанием от аккумулятор-

ной батареи). В структуре данного многокомпонентного СТТ реализуется одна 

ступень модификации на основе фрейма параметричости. Модификаторы cus-

tomized, versatile, portable и battery-powered образуют единый модифицирующий 

сегмент, или кластерый (интегративный) модификатор.  

Если считать многокомпонентный СТТ reversible farm tillage cultivator    

(оборотный сельскохозяйственный почвенный рыхлитель) полной потенциаль-

ной общей моделью (ОМ) модификации исходного ономасиологического бази-

са cultivator, то возможны различные вариантов ее реализации. Ниже приводят-

ся все потенциальные модели структурных реализаций ОМ в символьной пре-

зентации, в которой знак «●» обозначает отсутствие соответствующего моди-

фикатора/модификаторов.   

1. cultivator – нулевая модификация 

2. tillage cultivator (● – ● – FOR) - 1-я ступень модификации  

3. farm cultivator (● – REL – ●) - 1-я ступень модификации 

4. reversible cultivator (PAR – ● – ●) - 1-я ступень модификации 

5. farm tillage cultivator (● – REL – FOR) - 2-я ступень модификации 

6. reversible tillage cultivator (PAR – ● – FOR) - 2-я ступень модификации 

7. reversible farm cultivator (PAR  –  REL   –  ●) - 2-я ступень модификации 

8. reversible farm tillage cultivator (PAR – REL – FOR) – 3-я ступень мо-

дификации (полная модификация) 

   Потенциальную комбинаторику структурных интегрантов можно пред-

ставить в виде отдельных моделей реализации общей модификации (ОМ): 

 

Модель PAR Модель REL Модель FOR 

    PAR –  REL – FOR 

    PAR  – REL  –   ● 

    PAR  –   ●   –   FOR 

    PAR   –  ●   –     ● 

     PAR  –  REL –   FOR  

     PAR  –  REL  –     ● 

       ●    –   REL   –    ●  

       ●    –   REL  –   FOR 

      PAR  –  REL –  FOR 

      PAR  –    ●  –    FOR 

           ●   –  REL  – FOR 

           ●   –    ●   –   FOR 
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В процессе образования английских многокомпонентных СТТ происходит 

последовательная реализация всех структурно-семантических фреймов, при 

этом в полной модели СТТ (3-я ступень модификации исъодного модифициру-

емого базиса) фрейм ФАКТОРНОСТЬ реализуется в 1-й позиции (крайней пра-

вой, непосредственно слева от модифицируемого ономасиологического базиса 

МСТТ), фрейм ОТНЕСЕННОСТЬ - во 2-й (промежуточной) позиции, а фрейм 

ПАРАМЕТРИЧНОСТЬ – в 3-й (крайней левой) позиции: 

  reversible (Frame 3) farm (Frame 2) tillage (Frame 1) cultivator (Basis) 

Таким образом, одноступенчатые СТТ tillage cultivator, farm cultivator и 

reversible cultivator различаются тремя типами структурно-семантических 

фреймов. MCТT reversible farm tillage cultivator представляет собой предель-

ный по количеству ступеней модификации составной технический термин и 

одновременно он представляет собой терминологический инвариант, объеди-

няющий субтермы tillage cultivator, farm cultivator, reversible cultivator, farm 

tillage cultivator, reversible tillage cultivator и reversible farm cultivator. Мы 

называем группу субтермов, связанных общим генезисом, терминологическим 

кластером и считаем, что они представляют собой отдельные воплощения аб-

страктной инвариантной структуры данного МСТТ, или воплощения общей мо-

дели (ОМ) английских СТТ, которая включает в себя три ступени модифика-

ции. В этом смысле нами применяется «перевернутый» подход, при котором 

отдельные субтермы МСТТ reversible farm tillage cultivator являются част-

ными воплощениями инвариантной ОМ MCТT, а не наоборот.  

Английские составные технические термины традиционно относятся к 

терминологическим словосочетаниям. Однако, мы считаем, что они представ-

ляют собой линейные единицы номинации, которые образуются не синтаксиче-

ским путем, а морфологическим способом посредством блендинга, то есть об-

разования единицы сдвоенной номинации, состоящей из модификатора и мо-

дифицируемого ономасиологического базиса. Поэтому, компоненты этих ли-

нейных единиц номинации являются «словами» только в своем генезисе и 

представляют собой, собственно, структурные интегранты в соответствии с 

нашей терминологии. В этом плане мы предпочитаем именовать номинативные 

цепочки модификаторов и ономасиологических базисов катенами (от лат. ca-

tena ‘цепь’) [1].  

Примечание 1. В практике английской терминологии в области обработки 

сельскохозяйственной почвы встречаются отдельные СТТ, в модифицирующем 

наборе которых может нарушаться порядок расположения структурных инте-

грантов относительно друг друга, и такие случаи должны исследоваться от-

дельно. Например, это демонстрирует СТТ tractor disk plough (дисковый трак-

торный  плуг). Трансформационная развертка: a plough (subject) IS EQUIPPED 

WITH (implied passive predicate) disks (prepositional object) and IS HITCHED TO 

(implied passive predicate) a tractor (prepositional object). Данный СТТ двухсту-

пенчатый, он образован согласно ассоциативному типу структурирования. Од-

нако, необычность его структуры состоит в том, что  модификатор disk разры-
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вает морфологическую связь между модификатором tractor и ономасиологиче-

ским базисом plough. Также, при другом порядке расположения модификато-

ров [disk tractor plough]* уже модификатор tractor дистанцирует связь между 

модификатором disk и ономасиологическим базисом plough. Поэтому, перед 

инициатором составного технического термина tractor disk plough, вероятно, 

стояла проблема выбора порядка расположения модификаторов. Так как оба 

модификатора, то есть disk и tractor занимают одну и ту же позицию модифи-

кации и соотносятся с одним фреймом (отнесенности) и у их одинаковые ран-

ги, то встает вопрос о различие в их экстенсионале, то есть референциальном 

охвате. Судя по структуре СТТ tractor disk plough, экстенсионал модификатора 

disk шире, чем экстенсионал модификатора tractor, поэтому он располагается 

ближе к ономасиологическому базису plough. Иными словами, релятивный 

признак disk является более ингерентным для функционального объекта plough, 

чем релятивный признак tractor. Этот и подобные примеры СТТ требуют свое-

го отдельного исследования.   

2. конкатенативный тип структурирования английских многокомпонент-

ных СТТ  

При образовании английских одноступенчатых СТТ также наблюдается и 

второй способ структурирования интегрантов, а именно: конкатенативный тип 

структурирования, в процессе которого происходит стыкование (jointing) иден-

тичных структурных компонентов и образование трехчастных СТТ. Например, 

английский трехчастный СТТ конкатенативного типа plough tine assembly (ра-

ма с.х. орудия в сборке) образован посредством стыкования идентичных компо-

нентов tine
1
 и tine

2
 в составе двух исходных одноступечатых СТТ plough tine и 

tine assembly, с образованием «превращенного» стыкового модификатора 

<tine> (jointed). Трансформационная развертка данного СТТ: an assembly 

INCORPORATES a tine/a tine IS AGGREGATED WITH a plough (две ступени мо-

дификации исходного ономасиологического базиса assembly). Одноступенчатый 

СТТ plough tine assembly может участвовать в процессе дальнейшей модифи-

кации исходного ономасиологического базиса assembly, при которой происхо-

дит стыкование последующих идентичных компонентов уже в составе сложно-

модифицированного CТT, например: surface tillage plough tine assembly (рама 

с/х орудия для поверхностной вспашки почвы в сборе). В структуре данного 

MCТT представлены четыре исходных СТТ: tine assembly, tillage plough и sur-

face tillage, а также три «превращенных» стыковых модификатора – <tine>, 

<plough> и <tillage>, образующихся в результате суперимпозиции. Приведен-

ный здесь MCТT обозначает операциональный технический объект, выполня-

ющий техническую операцию инкорпорирования (incorporation) частей рамы 

с/х орудия для поверхностной вспашки почвы в единую сборку: an assembly 

INCORPORATES a tine/a tine IS AGGREGATED WITH a plough/a plough SERVES 

FOR CARRYING OUT tillage/tillage IMPACTS the surface (of the soil implied). Иными 

словами, данная сборка включает в себя раму, относящуюся к с/х орудию, ис-

пользуемому для вспашки, которая воздействует на поверхность (почвы). Схе-
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ма ступенчатой модификации исходного ономасиологического базиса следую-

щая: plough tine assembly (1-я ступень модификации) >  tillage plough tine as-

sembly (2-я ступень модификации) > surface tillage plough tine assembly (3-я 

ступень модификации).  

Здесь необходимо отметить, что СТТ plough tine assembly и СТТ tine as-

sembly являются совершенно разными по своему генезису и номинативному 

статусу, их объединяет только то, что они проходят одну ступень модифика-

ции. Фактически, парный модификатор plough tine «превращается», в стыко-

вой модификатор <tine>, а модификатор plough является «пре-

модификатором» модификатора tine в составе СТТ plough tine assembly. СТТ 

plough tine assembly обозначает операциональный объект-имиджен,  функция 

технического инкопорирования которого лимитирована, cf.: an assembly 

INCORPORATES a tine (ANY TINE WHATSOEVER) any tine whatsoever) versus an 

assembly INCORPORATES a tine (AGGREGATED WITH A PLOUGH). Иными 

словами, при конкатенативной модификации исходного ономасиологического 

базиса assembly наблюдается последовательная цепочка пре-

модифицированных модификаторов, лимитирующих функциональность техни-

ческого объекта assembly: an assembly INCORPORATES [exclusively] a tine which 

IS AGGREGATED WITH [exclusively] a plough which SERVES FOR CARRYING 

OUT [exclusively] tillage which IMPACTS [exclusively] the surface of the soil (im-

plied indirect object).  

В структуре английских СТТ конкатенативного типа структурирования 

наблюдается два возможных фрейма – фрейм ФАКТОРНОСТИ и фрейм 

ОТНЕСЕННОСТИ, например МСТТ surface tillage tool tine assembly демон-

стрирует реализацию нескольких стыковых  фреймов. Трансформационная раз-

вертка: an assembly (subject) INCORPORATES (implied predicate) a tine (direct ob-

ject)/a tine (subject) IS ATTACHED TO a tool (prepositional object)/a tool IS USED 

FOR (implied passive predicate) tillage (direct object)/tillage (subject) IMPACTS 

(implied predicate) the surface (direct object) of the soil (implied prepositional ob-

ject). В составе данного МСТТ реализуются три стыковых модификатора tool 

tine, tillage tool и surface tillage и три стыковых фрейма, два фрейма отнесенно-

сти и один фрейм факторности - 1) assembly OF tool tine (фрейм 

отнесенности),  2) tine OF tillage tool (фрейм отнесенности) и 3) tool FOR sur-

face tillage (фрейм факторности). 

Примечание 2. В некоторых случаях интерпретация структурирования ан-

глийского СТТ может допускать двоякость, например: manual bolt adjust depth 

gauge wheel (направляющее колесо-копир с ручной регулировкой заглубления 

плуга посредством болта) (конкатенативное структурирование). Трансфор-

мационная развертка: a wheel (subject) IS EQUIPPED WITH (implied passive 

predicate) a depth gauge (direct object)/a depth gauge (subject) IS REGULATED 

WITH a manual adjust (direct object)/ a manual adjust IS EFFECTED WITH (im-

plied passive predicate) a bolt. В результате процедуры структурного редуциро-

вания, то есть намеренной элиминации «вставочных» (редупликативных) мо-
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дификаторов manual и depth, данный МСТТ приобретает редуцированный вид: 

bolt - adjust - gauge – wheel*. Очевидно, что редупликативный модификатор 

manual редуплицирует (то есть удваивает) актантное отношение между объ-

ектами bolt и adjust (manual adjust и bolt adjust). Редупликативный модифика-

тор depth удваивает актантное отношение между объектами gauge и wheel 

(depth wheel и gauge wheel). Ономасиологический базис wheel проходит две 

ступени модификации (которая представлена для наглядности в редуцирован-

ном виде):  

1. adjust gauge wheel (1-я ступень модификации) 

2. bolt adjust gauge wheel (2-я ступень модификации) 

Развертывание модификаторов в редуцированном виде можно представить 

следующим образом: a wheel which IS EQUIPPED WITH a gauge which IS 

REGULATED WITH an adjust which IS EFFECTED WITH a bolt. Возможен и 

другой вариант интерпретации структуры данного МСТТ, если считать сочета-

ние gauge wheel композитом, то есть сложным словом, так как он также имеет и 

дефисную форму gauge-wheel. При таком подходе композит gauge wheel явля-

ется исходным ономасиологическим базисом, а его структурный интегрант  

gauge - «вставочным», но уже при базисе wheel. В этом случае МСТТ manual 

bolt adjust depth gauge wheel демонстрирует одну ступень модификации (в ре-

дуцированном виде): bolt adjust wheel (1-я ступень модификации).  

 

Основные положения Раздела I 

1. Императивом образования английских составных технических терминов 

является отражение на языковом уровне операциональных технических объектов.  

2. Английские СТТ являются линейными единицами номинации, которые 

формируются морфологическим способом посредством процессов спайки,  су-

перимпозиции и стыкования структурных интегрантов. Соответственно, между 

последними существуют связи спайки, суперимпозиции и стыкования.   

3. Английские СТТ формируются в результате процесса модификации 

ономасиологических базисов посредством универбных (унитарных), композит-

ных, кластерных, стыковых и «вставочных» модификаторов, которые «зани-

мают» отдельные слоты, или позиции модификации.  

4.  Модификация ономасиологического базиса происходи на основе трех 

структурно-семантических фреймах, или диапазонов – фрейма I (фактор-

ность), фрейма II (отнесенность)  и фрейма III (параметричность).  

5. Английские многокомпонентные СТТ образуются согласно двум типам 

структурирования – ассоциативному и конкатенативному. 
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II. РИГИДНОСТЬ И РЕКУРРЕНТНОСТЬ СТРУКТУРЫ АНГЛИЙСКИХ 

СОСТАВНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ КАК ОСНОВАНИЕ ДЛЯ 

АЛГОРИТМИЗАЦИИ ИХ СХЕМАТИЧНОГО РЕНДЕРИНГА НА 

РУССКИЙ ЯЗЫК 

а) ригидность структуры английских СТТ  

Под ригидностью английских составных технических терминов в настоя-

щей работе понимается структурная жесткость, то есть непроизвольность и за-

данность построения модифицирующих компонентов и ономасиологических 

базисов СТТ относительно друг друга. Их ригидность проявляется двояко, в за-

висимости от двух типов морфологических процессов их формирования. СТТ 

ассоциативного типа структурирования  образуются путем спайки (bonding) 

структурных интегрантов (модификаторов и ономасиологических базисов) и их 

слияния (blending) в сдвоенный дискретный номинативный знак, в результате 

заполнения модификаторами жестко закрепленных ранговых позиций, или сло-

тов, модифицирования, которые заполняются» соответствующими универбны-

ми (одинарными) или композитными модификаторами, относящихся к опреде-

ленным семантическим классам. СТТ конкатенативного типа структурирова-

ния формируются посредством стыкования (jointing) модификаторов и онома-

сиологических базисов.  

 Структурная ригидность  английских СТТ сочетается с произвольностью 

выбора их структурных компонентов, или интегрантов, их количества и комби-

наторики.  

б) рекуррентность структуры английских СТТ  

Рекуррентность английских СТТ характеризуется свойством повторяемо-

сти и воспроизводимости их типичных структурных моделей. Она основывается 

на структурной ригидности СТТ. При этом само понятие ‘модель’ является 

неоднозначным и по-разному понимается лингвистами-исследователями. Такие 

ученые как В. Гумбольд, Фердинанд де Соссюр и К. Бюлер и др. разрабатывали 

разнообразные лингвистические модели. В современной науке принято деление 

на модели-образцы и модели-конструкты. Первые представляют собой имита-

ции реальных объектов, а вторые – формализованные и абстрагированные де-

дуктивно-гипотетические ментальные конструкты. В данной работе рассматри-

ваются модели второго типа, разработываемые с целью теоретической и практи-

ческой структурной интерпретации английских CТT, в том числе многокомпо-

нентных. Моделирование в лингвистике – это теоретический и практический 

способ проведения научного исследования. В работе «Славянская фразеология» 

В. М. Мокиенко, в частности, отмечает: «Констатация моделируемого характера 

языка на разных уровнях становится в современной лингвистике аксиомой. Мно-

гообразие подходов к исследованию этого важного свойства рождает различные 

определения понятия «модель» - от относительно конкретной схемы закономер-

ного расположения элементов  в  языковых  единицах  до  гипотетического  

научного  построения – к о н с т р у к т а, не являющегося частью языка как си-

стемы» [2, с. 49]. Чешский языковед В. Скаличка отмечал, что моделируемость 
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есть структурное, типологическое понятие: «Внутренняя модель означает, что 

две и более составных частей языка (или другой структуры) каким-то образом 

подобны друг другу, и что подобие как таковое «переживается»» [там же].  

В структурных типах СТТ ассоциативного типа структурирования повто-

ряются один или несколько структурно-семантических фрейма (факторности, 

отнесенности и парадигматичности), при этом несколько модификаторов в их 

составе, относящиеся к разным фреймам, «выстраиваются» в соответствии со 

своим структурно-сематическим рангом, образуя модифицирующую цепочку, 

или модифицирующих набор. В структурных типах СТТ конкатенативного ти-

па структурирования воспроизводится стыкование модификаторов и реализа-

ция структурно-семантических фреймов факторности и отнесенности. При 

этом может наблюдаться вариативное (произвольное) ветвление (branching) 

семантики модификаторов в структурно-идентичных позициях стыкования, 

например:  soil soil tillage tool assembly (с/х орудие для обработки почвы в сбо-

ре) versus soil cultivation implement assembly (с/х орудие для рыхления почвы в 

сборе) versus soil preparation device assembly (с/х устройство для подготовки 

почвы в сборе). В ригидной структуре этих МСТТ воспроизводятся (повторя-

ются)  сами позиции стыкования, но стыковые модификаторы варьируются в 

форме ветвления: [<tool> versus <implement> versus <device>…] и [<tillage> 

versus <cultivation> versus <preparation>…]. 

1. Примеры ригидности и рекуррентности одноступенчатых СТТ  

фрейм факторности: 

tillage machine (почвообрабатывающая машина, почвофреза)  

raking disk (подгребающий диск)  

weeding harrow (прополочная борона, полольник)     

weeding machine (полольник, прополочный культиватор) 

 

фрейм отнесенности:  

farm area (пахотная земля; сельскохозяйственный район) 

plough bottom (плужный корпус) 

plough coulter (чересло плуга, плужный резец)    

tillage practice (прием механической обработки почвы) 

 

фрейм парадигматичности 

rotary harrow (вращающаяся борона; ротационная мотыга) 

heavy soil (тяжелая почва)  

reversible plough (оборотный плуг, балансирный плуг) 

mounted harrow (навесная борона)  

 

2. Примеры ригидности и рекуррентности многокомпонентных СТТ ассо-

циативного типов структурирования (фреймы факторности, отнесенности и 

парадиматичности) 
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(а) двухступенчатые СТТ ассоциативного типа 

improved swing plough (усовершенствованный     оборотный/балансирный 

плуг) 

mini tillage machine (почвообрабатывающая мини-машина/мини-

почвофреза) 

advanced weeding cultivator (улучшенный прополочный культиватор)        

battery-operated garden cultivator (садовый культиватор с питанием от 

аккумуляторной батареи) 

heavy-duty chain harrow (цеповая борона для тяжелых условий работы) 

 

(б) трехступенчатые СТТ ассоциативного типа 

farm tractor-mounted ridging plough (c/х плуг-распашник, монтируемый 

на тракторе) 

farm rotary ridging cultivator (c/х ротационный культиватор-

грядоделатель) 

battery-operated garden weeding cultivator (садовый культиватор-

пропольник с питанием от аккумуляторной батареи) 

 

3. Примеры ригидности и рекуррентности многокомпонентных  СТТ кон-

катенативного типа структурирования (структурно-семантические фреймы 

факторности и отнесенности) 

(а) одноступенчатые кокатенативные СТТ  (по своему способу образова-

ния одноступенчатые СТТ конкатенативного типа структурирования всегда 

являются многокомпонентными) 

tractor-mounted disk plough (навесной дисковый плуг) 

alternative stubble plough (оборотный плуг-лущильщик; оборотный за-

пашник для жнивья) 

field tillage cultivator  (культиватор для обработки поля под пар) 

tool frame assembly (рама с/х орудия [для вспашки почвы] в сборе) 

surface tillage tool (орудие для поверхностной обработки почвы)  

 

(а) двухступенчатые СТТ конкатенативного типа 

tillage tool frame assembly (рама с/х орудия для вспашки почвы в сборе)  

moudboard plough share assembly  (лемех отвального плуга в сборе) 

spring-loaded chisel cultivator frame (рама культиватора с подпружинен-

ными чизелями) 

spring-loaded chisel cultivator frame (рама культиватора с подпружинен-

ными чизелями) 

tractor plough coulter frame (рама сошника плуга колесного трактора) 

 

в) трехступенчатые СТТ конкатенативного типа 

surface tillage plough body assembly (корпус [физическое тело] плуга для 

поверхностной вспашки почвы в сборе) 
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Свойство ригидности и рекуррентности английских СТТ способствует не 

только построению их паттернов и моделей, но и проявляется в их структурной 

прогнозируемости. Ригидность и рекуррентность структуры английских СТТ 

позволяет прогнозировать их вероятный перевод на стадии схематического 

рендеринга и позволяет правильно определяться со стратегией их перевода на 

русский. Это также создает основу для разработки и применению алгоритма их 

схематического перевода.  

В области английской технической терминологии, относящейся к обработ-

ке сельскохозяйственной почвы, используются одно-, двух- и трехступенчатые 

СТТ. Нами была проведена сплошная выборка 300 разноструктурных СТТ (по 3 

лота из 100 образцов) с целью выполнения вероятностно-статистического под-

счета их пропорционального распределения на процентной основе. Были выде-

лены как унитарные, так и составные термины:  1. унитарные термины: plough 

(плуг), cultivator (культиватор), harrow (борона); 2. а) одноступенчатые СТТ 

ассоциативного типа структурирования: balance plough (балансирный плуг); 

disk plough (дисковый плуг); chain harrow (цеповая борона/культиватор); б) 

одноступенчатые СТТ конкатенативного типа структурирования: plough body 

assembly (корпус плуга в сборе), plough coulter frame (рама чересла плуга); 

plough bottom unit - блок корпуса (т. е. основного рабочего органа) отвального 

плуга; mouldboard plough bottom (основной рабочий орган отвального плуга); 

3. а) двухступенчатые (многокомпонентные) СТТ ассоциативного типа струк-

турирования: reversible soil plough (оборотный почвенный рыхлитель); mount-

ed share plough (навесной лемешный плуг); rotary soil plough (почвофреза); б) 

двухступенчатые (многокомпонентные) СТТ конкатенативного типа структу-

рирования: tillage tool frame assembly (рама с/х орудия для вспашки почвы в 

сборе); subsoil tillage tool frame (рама с/х орудия для вспашки подпочвы); sur-

face tillage tool frame – рама с.х. орудия для поверхностной вспашки почвы; 4. 

а) трехступенчатые (многокомпонентные) СТТ ассоциативного типа структу-

рирования: farm tractor-mounted ridging plough (c/х плуг-распашник, монти-

руемый на тракторе); versatile garden rake cultivator (универсальный садовый 

грабельный культиватор); adjustable garden weeding cultivator (регулируемый 

садовый культиватор-пропольник); б) трехступенчатые (многокомпонентные) 

СТТ, в частности конкатенативного типа структурирования: soil tillage tool 

frame assembly (рама с/х орудия для вспашки почвы в сборе); surface tillage tool 

frame assembly (рама с/х орудия для поверхностной вспашки в сборе); spring 

chisel cultivator frame unit  (блок рамы культиватора с подпружиненными чи-

зелями).  

В ходе проведенной нами сплошой выборки 300 английских СТТ различ-

ной структурной сложности (3 лота по 100 терминов), относящихся к обработке 

сельскохозяйственой почвы, процент разноструктурных терминов составил: 1) 

унитарные термины 19-23 %; одноступенчатые СТТ – 51-53 %; двухступенча-

тые  (многокомпонентные) СТТ – 22-27 %; трехступенчатые (многокомпонент-

ные) СТТ - 1-3 %. Несмотря на тот факт, что трехступенчатые СТТ встречаются 
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достаточно редко, они являются информативно-сатурированными единицами 

аналитической номинации и используются в технических бюллетенях, реклам-

ных вестниках и коммерческих технических спецификациях, особенно в заго-

ловках, тем самым выполняя прагматическую и  апеллирующую функции.  

Примечание 3. В корпусе английских СТТ, относящихся к сфере обработ-

ки сельскохозяйственной почвы, изредка встречаются одноступенчатые СТТ, 

структура которых содержит более двух компонентов, например:  

Case 9. cultivator rotovator tiller tool (почвообрабатывающая фреза-

культиватор). Трансформационная развертка данного МСТТ: a tool (subject) 

SERVES FOR (implied predicate) tilling (implied prepositional object) the soil (im-

plied direct object) AS a cultivator,  rotovator and tiller (appositional object) или a 

tool IS USED AS a tiller + a tool IS USED AS a rotovator + a tool IS USED AS a cul-

tivator. В составе данного термина модификаторы cultivator, rotovator и tiller 

образуют тройной кластерный (интегративный) модифицирующий модифика-

тор-сегмент, так как все они попадают в границы Фрейма 2 (фрейма отнесенно-

сти). Операциональность технического объекта tool является универсальной, 

поскольку он может действовать в качестве трех устройств (cultivator, rotovator 

и tiller) и выполнять три операции по обработке сельскохозяйственной почвы: 

[tilling], [rotovating] и [cultivating]. Несмотря на сложность данного МСТТ, в 

его структуре представлена только одна ступень модификации, и он не является 

сложно-модифицированным. 

В корпусе MCТT выделяются рекуррентные (итеративные) модели, или 

паттерны (образцы) ассоциативного типа модификации, исследование и описа-

ние которых может быть конструктивном в теоретическом и практическом 

плане (например, для целей разработки дидактических материалов и пособий 

по техническом переводу). В частности, рекуррентные модели могут быть реле-

вантными и полезными в процедурах  алгоритмизации перевода MCТT-

неологизмов на русский  язык. 

 

Основные положения Раздела II 

1. Ригидность структуры английских СТТ проявляется в том, что они об-

разуются либо в результате морфологических процессов слияния спайки (бон-

динга) структурных интегрантов, на основе заполнения ими позиций модифи-

цирования, либо вследствие стыкования и формирования стыковых модифика-

торов. 

2. Рекуррентность (повторяемость, воспроизводимость) структуры ан-

глийских СТТ их типовых моделей детерминируется свойством их структурной 

жесткости, то есть ригидности. 

3. Прогнозируемость как ингерентное свойство структуры  английских 

СТТ связана как с их структурной ригидностью, так и их структурной рекур-

рентностью.  

4. Выявление и обоснование характеристических (вариантных) и стоха-

стических паттернов перевода СТТ на русский язык представляется важными 
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для алгоритмизации их схематического рендеринга на русский язык с учетом 

всех релевантных факторов и на основе применения отдельных типовых пат-

тернов. 

5. Согласно проведенной сплошной выборке из 3-х лотов по 100 разно-

структурных терминов из области английской терминологии, относящейся к 

обработке сельскохозяйственной почвы, (универбные) унитарные термины со-

ставили 19-23 %; одноступенчатые СТТ – 51-53 %; двухступенчатые  (много-

компонентные) СТТ – 22-27 %; трехступенчатые (многокомпонентные) СТТ – 

1-3 %. Несмотря на тот факт, что трехступенчатые СТТ встречаются достаточно 

редко, они являются информативно-сатурированными единицами аналитиче-

ской номинации, выполняющими важную прагматическую и  апеллирующую 

функцию.  

 

III. КРИТЕРИИ МНОГОКОМПОНЕНТНОСТИ СТРУКТУРЫ 

АНГЛИЙСКИХ СОСТАВНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ 

а) неопределенность понятия ‘структурный компонент’ английского 

составного технического термина 

Несмотря на тот факт, что в области обработки сельскохозяйственной 

почвы широко используются протяженные линейные термины, их сложность 

является, по нашему мнению, неоднозначной с точки зрения соответствия их 

эксплицитной и имплицитной структур. Для обоснования данной пропозиции 

рассмотрим некоторые кейсы:  

Case 10. hydraulically-reversible plough (плуг с гидравлическим оборотом 

положения  рабочего органа)  

В этом примере структура одноступенчатого СТТ hydraulically-reversible 

plough включает в себя два компонента – композитный модификатор hydrau-

lically-reversible, оформленный посредством дефиса, и ономасиологический ба-

зис plough, то есть его нельзя отнести к многокомпонентным по этим критери-

ям. Однако, также используется и бездефисное написание СТТ hydraulically re-

versible plough, что указывает на его структурную многокомпонентность, если 

следовать принципу ‘много – это больше одного’. В силу неустойчивости де-

фисного оформления структурем hydraulically и reversible данный термин мо-

жет встречаться как в двухкомпонентной, так  и в трехкомпонентной ипостасях.  

б) неоднозначность понятия ‘многокомпонентность’ в исследовании 

английского составного технического термина 

Само понятие многокомпонентности термина также является неоднознач-

ным. Вопрос сводится к следующему: почему, например, в трактовке понятия 

многокомпонентности технического термина исследователи придерживаются 

принципа ‘более чем два’ (‘more-than-twoness’), а не ‘более чем один’ (‘more-

than-oneness’) в отношении многокомпонентных терминов? Ведь в математике 

приняты два подхода в определении понятия ‘много – это более чем два’ и 

‘много – это более чем один’. В настоящей работе нами применяется принцип 

‘много – это более чем один’. Например, СТТ tillage tool (орудие для обработки 
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почвы, почвообрабатывающее орудие) не является многокомпонентным (1 дис-

кретность). С другой стороны, СТТ surface tillage tool (орудие для поверх-

ностной пахоты почвы) является (согласно нашей концепции количества дис-

кретностей как критерия линейной протяженности СТТ и его многокомпо-

нентности). Чтобы четко и однозначно определять наличие многокомпонент-

ности английских СТТ, мы предлагаем учитывать не количество компонентов в 

составе СТТ, а число дискретностей, то есть «разрывов» между структурными 

интегрантами. В этом случае одноступенчатый СТТ surface tillage tool, образо-

ванный по конкатенативному типу структурирования, является многокомпо-

нентным (так как он содержит две дискретности). 

в) критерии предельного числа компонентов (структурных интегран-

тов) в составе английских многокомпонентных составных технических 

терминов 

Традиционно российские лингвисты-терминологи определяют до 8 компо-

нентов, то есть структурных интегрантов, по нашей терминологии, в составе 

английских многокомпонентных терминов, и это количество считается пре-

дельным. Однако, наше исследование в области терминологии, относящейся к 

обработке сельскохозяйственной почвы, показывает, что могут встречаться и 

гораздо более протяженные МСТТ – до 16 дискретостей, то есть 15-

тикомпонентные. Л. Б. Ткачева отмечает наличие составного термина в авиаци-

онной терминологической сфере, в структуре которого насчитыватся 15 струк-

турных компонентов. 

г) соотношение многоступенчатости и линейной протяженности ан-

глийских составных технических терминов 

Если сопоставить составные технические термины cultivator rotovator tiller 

tool
1
 (почвообрабатывающая фреза-культиватор) и tiller tool

2
 (почвофреза), у 

которых идентичные ономасиологические базисы, то очевидно, что они разли-

чаются друг от друга по количеству структурных интегрантов и по своей линей-

ной протяженности. Однако, они равнозначны по количеству ступеней, которые 

проходят ономасиологические базисы tool
1 
и tool

2
 – одну ступень модификации.  

cultivator rotovator tiller tool (почвообрабатывающая фреза-

культиватор). Трансформационная развертка данного СТТ: a tool (passive sub-

ject) IS USED AS (implied passive predicate) a tiller (appositional object) + a tool 

(passive subject) IS USED AS (implied passive predicate) a rotovator (appositional 

object) + a tool (passive subject) IS USED AS (implied passive predicate) a cultivator 

(appositional object) (первая ступень модификации). В составе данного термина 

модификаторы cultivator, rotovator и tiller образуют тройной интегративный 

модифицирующий сегмент. Операциональность технического объекта tool
1
 яв-

ляется универсальной, поскольку он может выполнять три технические опера-

ции по обработке сельскохозяйственной почвы – [tilling + rotovating + cultivat-

ing]. Несмотря на то, что в структуре СТТ cultivator rotovator tiller tool реализо-

вана одна ступень модификации, он является сложно-модифицированным и 

многокомпонентным по числу дискретностей в его структуре – 3.   
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Таким образом, основываясь на критерии количества дискретностей в 

структуре английских СТТ, имеется  основание утверждать, что английские од-

ноступенчатые СТТ, в структуре которых реализуется более одной дискретно-

сти, относятся к многокомпонентным. Это также относится и к одноступенча-

тым СТТ, в составе которых используются композитные модификаторы, ком-

поненты в которых могут оформляться факультативно.  Например, в структуре 

одноступенчатого СТТ battery powered tiller (культиватор с питанием от ак-

кумуляторной батареи) композитный модификатор battery powered может 

оформляться как и бездефисно, так и посредством дефиса (battery-operated 

tiller). Если считать, что наличие дефиса не нарушает дискретность в композит-

ных модификаторах, то как СТТ battery powered tiller, так и СТТ  battery-

operated tiller являются многокомпонентными. 

В случае если потенциальный композитный модификатор имеет слитное 

оформление, то он, естественно, является одинарным, cf.: plough land system 

(система пользования пахотной землей) versus plough-land system versus 

ploughland system. По этой причине только СТТ plough land system и plough-

land system обладают дискретностью и относятся к многокомпонентным со-

ставным терминам, тогда как СТТ ploughland system не является многокомпо-

нентным.   

 

Основные положения Раздела III 

1. Понятие ‘структурный компонент’ является неоднозначным с точки зре-

ния эксплицируемой в настоящей работе концепции образования и функциони-

рования  английских составных технических терминов, так как традиционно 

под эти понятием понимается отдельная лексема. Однако, в качестве модифика-

торов в модифицирующих позициях в структуре СТТ могут использоваться уни-

вербные  (унитарные), композитные (составные), кластерные (интегративные) и 

«вставочные» (редупликативные) модификаторы. Позицию ономасиологического 

базиса могут занимать как универбные  (унитарные), так композитные (состав-

ные) интегранты с дефисным и бездефисным оформлением. 

2. Критерий многокомпонентности английских СТТ является неопределен-

ным, так как неясно, что считать понятием ‘много’ - ‘много – это более чем два’ 

(‘more-than-twoness’) или ‘много – это более чем один’ (‘more-than-oneness’). В 

настоящей работе нами предлагается принцип ‘много – это более чем один’ , 

основанный на количестве дискретностей, то есть разрывов, или неспло-

шостей,  в структуре СТТ.  Таким образом, все СТТ, включая одноступенчатые, 

в структуре которых отмечается более одной дискретности, относятся к много-

компонентным СТТ. 

3. Критерий предельности линейной протяженности структуры английских 

многокомпонентных СТТ не может быть единым, так как МСТТ могут пре-

дельными либо по числу ступеней модификации (три ступени модификации), 

либо  по количеству дискретностей в их составе. Эмпирически нами установле-

но, что количество дискретностей в структуре МСТТ может достигать 15.  
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4. Соотношение многоступенчатости и линейной протяженности англий-

ских составных технических терминов в области терминологии обработки 

сельскохозяйственной почвы не является коррелирующим из-за несоответствия 

их эксплицитной и имплицитной структур: одноступенчатые СТТ могут быть  

соразмерными по своей линейной протяженности с  многоступенчатыми СТТ.    

 

IV. ПРИМЕРНЫЕ ОБЛИГАТОРНЫЕ, ХАРАКТЕРНЫЕ, И 

СТОХАСТИЧЕСКИЕ ПАТТЕРНЫ АНГЛИЙСКИХ 

ОДНОСТУПЕНЧАТЫХ СТТ И ИХ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ В 

СХЕМАТИЧЕСКОМ РЕНДЕРИНГЕ МНОГОКОМПОНЕНТНЫХ  

СТТ-НЕОЛОГИЗМОВ 

При осуществлении схематического рендеринга MCТT-неологизмов обра-

щает на себя внимание тот факт, что некоторые русские одноступенчатые со-

ставные с/х термины имеют автохтонное происхождение и не являются продук-

тами перевода эквивалентных английских СТТ. Например, русский составной 

термин конный плуг издревле применялся в практике земледелия на Руси, по-

этому маловероятно, что данный русский составной термин мог быть результа-

том перевода с английского языка. Он, по всей вероятности, является изначально 

автохтонным, то есть местным по своему происхождению, и всегда существует в 

русской терминологии, связанной с обработкой сельскохозяйственой почвы, па-

раллельно эквивалентному одноступенчатому английскому CТT horse plough.  

В практике перевода с английского языка отмечаются отдельные облига-

торые, характерные (вариантные) паттерны перевода одноступенчатых СТТ 

на русский язык, которые являются полностью или частично прогнозируемыми 

в силу наличия одного или нескольких общих параметров, а также стохасти-

ческие (вероятностные) паттерны перевода тех одноступенчатых СТТ на рус-

ский язык, которые характеризуются непрогнозируемой структурно-

семантической вариантностью.  

Что касается облигаторных СТТ, то процесс перевода на русский язык ан-

глийских СТТ, относящихся к отрасли обработки сельскохозяйственной почвы, 

является творческим и непредсказуемым. Кроме того, на перевод также влияют 

такие факторы как грамматические и стилистические особенности русского 

языка, а также требования русского терминологического узуса. В силу этого, 

сложно определить, встречаются ли в практике перевода паттерны английских 

СТТ и их русских эквивалентов с абсолютным и однозначным соответствием. 

Поэтому, данный вопрос требует своего отдельного исследования. Тем не ме-

нее, в настоящей работе анализируются кейсы 1 – 3, которые демонстрируют 

облигаторные паттерны перевода на русский язык. 

Ригидность и рекуррентность CТT позволяет разработать и применять ха-

рактеристические и стохастические паттерны (образцы) перевода CТT на рус-

ский язык в целях их использования для разработки процедур алгоритмизации 

схематического рендеринга MCТT-неологизмов. В этом разрезе структурная 

ригидность и рекуррентность CТT, относящихся к терминологии сельскохозяй-
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ственной обработки почвы, может служить в качестве набора шабло-

нов/эталонов/паттернов/образцов для проведения схематического рендеринга, а 

также в качестве прогностического инструмента.  

Примечание 4. В настоящей работе под понятием ‘паттерн’ понимается 

образец рендеринга одноступенчатого CТT на русский язык, как «совокуп-

ность, или класс, языковых единиц в лингвистике, состоящих в паттернатиче-

ских отношениях» (Шелестюк, Яковлева 2019).  

а) примерые облигаторные паттерны английских одноступенчатых 

CТT, структура которых содержит сирконстантые модификаторы 

По всей вероятности, не существует английских облигаторных паттернов 

одноступенчатых СТТ, которые бы абсолютно одновариантно переводились на 

русский язык. Однако, можно отметить, например, ряд паттернов СТТ, для ко-

торых характерна одновариантность перевода. Например, отмечаются облига-

торные паттерны перевода одноступенчатых СТТ, содержащие в своей струк-

туре сирконстантные модификаторы, выражаемые отглагольными прилагатель-

ными, или композитные модификаторы, включающие в свой состав причастия 

на – ed, характеризуются одним вариантом перевода на русский язык, в отличие 

от характерных сирконстантных модификаторов, которые допускают вариант-

ность своего перевода, например: 

Case 11. rotary plough (ротационный плуг, почвофреза). Трансформацион-

ная развертка:  a plough (subject) SERVES FOR (implied predicate) tilling the soil 

(implied direct object) BY rotating (circonstant) around its axis. 

Case 12. horse-drawn plough (плуг на конной тяге; конный плуг). Транс-

формационная развертка: a plough (subject) SERVES FOR (implied predicate) till-

ing the soil (implied direct object) and IS DRAWN (implied passive predicate) BY a 

horse (circonstant). 

Case 13. tractor-drawn plough (плуг с тракторной тягой). Трансформаци-

онная развертка: 1. a plough (subject) SERVES FOR (implied predicate) tilling the 

soil (implied direct object) and IS DRAWN (implied passive predicate) BY a tractor 

(circonstant). 

При этом композитные отпричастные модификаторы на – ed в составе та-

ких одноступенчатых СТТ не переводятся буквально на русский язык, что объ-

ясняется, по всей видимости, грамматико-стилистической нормой русского 

языка.  

б) примерные характерные паттерны английских одноступенчатых 

CТT, структура которых содержит сирконстантные  модификаторы, до-

пускающих двойную вариантность своего перевода на русский язык  

В нашей выборке CТT, относящихся к подъязыку орудий для обработки 

сельскохозяйственной почвы, определились два характерных (прогнозируемых) 

паттерна их перевода.  

1. Примерные характерные паттерны английских одноступенчатых CТT, 

структура которых основывается на актантном отношении части и целого  
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Композитные модификаторы, которые включают в свой состав отпричаст-

ную адъективную форму на -ing, относятся к характерным паттернам, допус-

кающим вариантность своего перевода на русский язык:  

Case 14. soil-testing system (система испытания почв, система почвенных 

анализов) (soil-testing – композитное отпричастное прилагательное).  Транс-

формационная развертка: a system (subject) TESTS the soil (direct object).  

Case 15. field-operating implement (с/х орудие для эксплуатации в полевых 

условиях) (field-operating – композитное отпричастное прилагательное). 

Трансформационная развертка: an implement (subject) OPERATES IN (predicate) 

a field (prepositional object). 

Case 16.  force-measuring plough (динамометрический плуг, плуг для изме-

рения силы) (force-measuring – композитное отпричастое прилагательное). 

Трансформационная развертка: a plough (subject) MEASURES (predicate) force 

(direct object). 

Case 17. plough bottom (плужный корпус или корпус плуга) /под корпусом 

плуга понимается его рабочий орган – В. А. Г./. Трансформационная развертка: 

a bottom (subject) RELATES TO (implied predicate) a plough (direct object). Харак-

терность паттерна данного однокомпонентного СТТ заключается в двухвари-

антности его перевода на русский язык: либо в русском переводе представлена 

структура, включающая препозитивный адъективно-оформленный отсубстан-

тивный модификатор, либо  структура, в которой содержится постпозитивный 

модификатор в родительном падеже.      

2. Примерные характерные паттерны английских одноступенчатых CТT, 

в структуре которых используются сирконстантные модификаторы, обозна-

чающие национально-географические параметры 

Case 18.  Chinese plough (1. плуг, изготовленный в Китае; 2. ист. китай-

ский плуг с лемехом или отвалом, изготовленным из чугуна).  

Трансформационная развертка 1:  a plough (passive subject) IS MADE FOR 

(implied passive predicate) tilling (implied prepositional object) soil (implied direct 

object) IN China (circonstant).   

Трансформационная развертка 2: a plough SERVED FOR (implied predicate) 

tilling (implied prepositional object) soil (implied direct object) BY complying with 

Chinese technological requirements (circonstant). 

Case 19. Egyptian plough (1. плуг, изготовленный в Египте; 2. ист. еги-

петский деревянный плуг, служащий для обработки илистой или вязкой почвы, 

иногда армированный металлическими пластинами, в форме длинного деревян-

ного лемеха с двумя изогнутыми рукоятками, с ярмом для применения живот-

ной тяги). Трансформационная развертка 1: a plough (passive subject) IS 

PRODUCED IN (implied passive predicate) Egypt (circonstant).  Трансформацион-

ная развертка 2: a plough (subject) SERVES FOR (implied predicate) tilling (implied 

prepositional object) silty or heavy soil (implied direct object) BY applying animal 

power (circumstant, implied). Трансформационная развертка 3: a plough (passive 

subject) WAS PRODUCED IN (implied passive predicate) ancient Egypt (circon-
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stant). Трансформационная развертка 4: a plough (subject) SERVED FOR (implied 

predicate) tilling (implied prepositional object) silty or heavy soil (implied direct ob-

ject) by applying animal power (circonstant, implied).  

Case 20. Dutch hoe (1. мотыга, изготовленная в Нидерландах; 2. прополоч-

ная мотыга). Трансформационная развертка 1: a hoe IS PRODUCED (implied 

predicate) FOR tilling (implied prepositional object) the soil (implied direct object) 

IN the Netherlands (circonstant). Трансформационная развертка 2: a hoe SERVES 

FOR (implied predicate) weeding (implied prepositional object) undesirable plants 

(implied direct object). 

3. Сирконстантные модификаторы, обозначающие физические парамет-

ры технических объектов  

Case 21. wide plough (широкозахватный многокорпусный плуг, позволяю-

щий производить несколько пахотных борозд за один заход). Трансформацион-

ная развертка 1: a plough (subject) SERVES FOR (implied predicate) tilling (implied 

prepositional object) the soil (implied direct object). Трансформационная развертка 

2: a plough (subject) SERVES FOR (implied predicate) tilling (implied prepositional 

object) the soil (implied direct object)widely (circumstant) BY making several fur-

rows at a time.  

Case 22. deep plough (плуг для глубокой пахоты; плантажный плуг). 

Трансформационная развертка 1: a plough (subject) SERVES FOR tilling (implied 

prepositional object) the soil (implied direct object). Трансформационная развертка 

2: a plough (subject) SERVES FOR tilling (implied prepositional object) the soil (im-

plied direct object) BY deeply (circonstant) penetrating into it. 

Неотмеченный калькированный перевод (a would-be loan translation) СТТ 

wide plough как [широкий плуг]* был бы совершенно неадекватным для русско-

язычного технического реципиента, поскольку при таком переводе оставалась 

бы неясной суть операциональности объекта plough. Поэтому, эксплицирую-

щий перевод данного CТT является общепринятым в применении к такому ти-

пу CТT. Так как оба модификатора  

Однозначно, что технический контекст способствует «декодированию» 

структуры подобных СТТ:“In America the firm soil of the Plains allowed direct 

pulling with steam tractors ... Gang plows of up to fourteen bottoms were used. Often 

these big plows were used in regiments of engines, so that in a single field there 

might be ten steam tractors each drawing a plough. In this way hundreds of acres 

could be turned over in a day”. (https://www.newworldencyclopedia.org/entry/Plow). 

Русский перевод приводится здесь в авторском варианте: «В Америке 

плотная почва Великих равнин позволяла использовать непосредственную тягу 

паровых тракторов ... Применялись широкозахватные плуги, содержащие до 

четырнадцати корпусов [основных рабочих органов]. Часто эти многокорпус-

ные плуги использовались на группах тракторов, так что на отдельно взятом 

поле могло работать десять паровых тракторов, каждый из которых осна-

щался  плугом. Таким образом, за один день могли обрабатываться сотни ак-

ров земли».  

https://www.newworldencyclopedia.org/entry/Plow
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В структуре одноступенчатого CТT big plow сирконстантный модификатор 

big эксплицитно выражает такое свойство технического устройства plow как его 

габаритность. Однако, имплицитная композиция технического объекта plow 

указывает прежде всего на наличие субъектно-объектной актантности. Поэто-

му, при переводе данного MCТT на русский язык недостаточно только указать 

на габаритность функционального объекта plow [большой плуг]*, а необходимо 

эксплицировать как актантное отношение S-V-O, так и сирконстант/адъюнкт 

big: big - сирконстант,  plow – актантное отношение S-V-O.  

Примечание 5. Характерные паттерны английских СТТ, содержащих в 

своей структуре сирконстантные модификаторы, которые одновременно обо-

значают как параметры технических объектов, так и субъектно-объектные от-

ношения, формирующие их операциональность, допускают в отдельных случа-

ях и их калькированный перевод на русский язык (когда отражается только 

сирконстантность), если имплицированные актантные отношения по типу S-

V-O доступны для понимания без их экспликации, e.g. large tractor (мощный 

трактор, тяжелый трактор).  

в) примерные стохастические (вероятностные) паттерны английских 

одноступенчатых CТT 

Для большинства актов перевода одноступенчатых CТT, относящихся к 

обработке почвы, на русский язык, характерна их структурная диверсификация 

и многообразие. Поэтому, часто встречаются стохастические (вероятностные) 

паттерны СТТ, которые отличаются тем, что допускают несколько непрогнози-

руемых вариантов своего перевода на русский язык. Несмотря на структурное 

разнообразие и вариантность  стохастических паттернов английских СТТ на 

русский язык, существует возможность систематизации наиболее типичных из 

их, с опорой на эквивалентные русские СТТ и с учетом особенностей русской 

составной технической терминологии - стилистических или тех, которые дик-

туются переводческой традицией. Ниже приводится несколько показательных 

стохастических паттернов перевода на русский язык некоторых одноступенча-

тых СТТ ассоциативного типа. 

Case 23. chisel plough (1. чизель-культиватор для глубокого рыхления поч-

вы без оборачивания пласта; 2. рыхлительный культиватор для поверхостной 

обработки почвы). Очевидно, что данная терминологическая структура пред-

ставляет собой два отдельных СТТ-полисеманта – chisel
1
 plough

1 
и chisel

2
 

plough
2
, которые дифференцируются посредством трансформационных развер-

ток, демонстрирующих имплицитные межобъектные актантные отношения. 

Трансформационная развертка СТТ chisel
1
 plough

1
: a plough (subject) RAKES 

(implied predicate) the soil (implied direct object) BY activating cultivator tines (mul-

tiple direct object) under its surface (implied circonstant). Трансформационная 

развертка chisel
2
 plough

2
: a plough RAKES (implied predicate) the soil (implied di-

rect object) BY activating cultivator tines (multiple direct object) on its surface (im-

plied circonstant).  

Приводимые здесь трансформационные развертки демонстрируют внешне 
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идентичные имплицитные межобъектные актантные отношения, но при этом 

вариантность значений СТТ chisel plough объясняется разной операционально-

стью технических объектов chisel
1
 plough

1
 и chisel

2
 plough

2
. Операциональный 

объект  chisel plough
1
 применяется для глубокой чизельной обработки уплот-

ненного участка почвы в месте соединения пахотной и подпахотой границы без 

переворачивания верхнего пласта почвы, в то время как операциональный объ-

ект  chisel
2
 plough

2 
используется для рыхления поверхностного слоя почвы без 

оборота почвенного пласта и служит для крошения, рыхления и перемешивания 

почвы, а также выравнивания ее поверхности и удаления сорняков. В этой связи, 

одноступенчатый СТТ chisel plough, собственно, обозначает два разных сельско-

хозяйственных операциональных объекта, а не один многооперациональный объ-

ект, так как технические операции, выполняемые операциональными объектами 

chisel
1
 plough

1
 и chisel

2
 plough

2
, разные по способу обработки сельскохозяйствен-

ной почвы. Двухвариантность перевода СТТ chisel plough
 
является

 
стохастиче-

ской, она
 
объясняется двумя различными способами обработки пахотной почвы и 

не может прогнозироваться по его компонентному составу.  

Case 24. knife coulter (1. ист. ножевидное чересло, или плужный нож, как 

часть деревянного плуга; 2. полевой нож [дисковый или черенковый]). 1) Ноже-

видное чересло - это часть старинного орудия - деревянного плуга. Чересло 

устанавливалось перед лемехом и выполняло функцию плужного ножа. Во 

время работы плуга чересло вертикально отрезало пласт почвы от целины, ле-

мех горизонтально его подрезал и приподнимал, а отвальная доска отодвигала 

пласт в сторону и переворачивала; 2) полевой нож - часть плуга, которая разре-

зает верхний почвенный слой по вертикали, облегчая прохождение корпуса 

(рабочего органа) плуга, обеспечивая его устойчивый ход и равномерность глу-

бины вспашки. Терминологическая структура knife coulter представляет собой 

два отдельных СТТ-полисеманта – knife
1
 coulter

1 
и knife

2
 coulter

2
, которые 

дифференцируются посредством трансформационных разверткок, демонстри-

рующих имплицитные межобъектные актантные отношения. Трансформацион-

ная развертка СТТ  knife
1
 coulter

1
: a coulter SERVED FOR (implied predicate) till-

ing (implied prepositional object) the soil (implied direct object) BY acting as a knife 

positioned before a wooden plough. Трансформационная развертка СТТ knife
2
 

coulter
2
: a coulter SERVES FOR (implied predicate) tilling (implied prepositional 

object) the soil (implied direct object) BY facilitating and improving the passage of a 

plough share.  

Одноступенчатый СТТ knife coulter
 
обозначает два разных операциональ-

ных объекта, так как технические операции, выполняемые операциональными 

объектами knife
1
 coulter

1 
и knife

2
 coulter

2
, представляют собой разные способы 

обработки сельскохозяйственной почвы, а именно: knife
1
 coulter

1
 – историче-

ское устройство, которое располагалось впереди лемеха деревянного плуга и 

служило для разрезания пласта почвы в вертикальной плоскости, улучшения 

оборота почвенного пласта и заделывания растительных остатков; knife
2
 coul-

ter
2
 – рабочий орган плуга, который разрезает почву в вертикальной плоскости 
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по линии отделения пласта почвы от массива для получения ровной стенки бо-

розды, обеспечивая равномерный ход плуга и равномерность глубины вспашки. 

Двухвариантность перевода СТТ knife coulter является
 
стохастической, она

 

объясняется двумя различными способами обработки пахотной почвы и не мо-

жет прогнозироваться по его компонентному составу. 

Стохастические паттерны перевода английских одноступенчатых CТT яв-

ляются многочисленными и разнообразными, они отличаются своей значитель-

ной структурной  вариативностью. Тем не менее, целесообразно  провести их 

отдельное исследование и систематизацию. 

Прежде чем описывать предлагаемую нами алгоритмизацию схематиче-

ского рендеринга МСТТ-неологизмов, целесообразно указать на их типические 

структурные характеристики, которые должны учитываться в первую очередь 

при составлении алгоритмов схематического рендеринга. К ним относятся, 

прежде всего, такие параметры их структурной организации как 1) тип/модус 

модификации, который определяет структурирование МСТТ - ассоциативный 

или конкатенативный типы; 2) количество ступеней модификации (глуби-

на/степень модификации); 3) типы модификаторов, применяющихся в структу-

ре МСТТ – а) унитарные модификаторы, то есть однолексемные структуремы 

или композиты: balance plough (балансирный плуг); contour ploughing (кон-

турная вспашка); disc harrow (дисковая борона); б) интегративные кластерные 

(групповые) модификаторы, в состав которых входят несколько унитарных мо-

дификаторов, занимающих одну и ту же позицию модификации: cultivator ro-

tovator tiller plough (почвообрабатывающая фреза-культиватор) и в) реду-

пликативные кластерные модификаторы: speed fine adjustment screw (винт 

точной регулировки скорости перемещения плуга) (модификатор fine является 

«вставочным», или редупликативным). 

Так как одноступенчатые СТТ являются структурными частями МСТТ, то  

облигаторные, характерные и стохастические паттерны, приведенные выше в 

качестве примера, являются основой для проведения рендеринга неологических 

МСТТ и их последующего перевода на русский язык. Роль этих паттернов важ-

на в процессе структурно-семантического «декодирования» МСТТ-

неологизмов. Разработка и применение набора банка (совокупности) ригидно-

рекуррентных облигаторных, характерных и стохастических паттернов одно-

компонентных СТТ может способствовать алгоритмизации схематического 

рендеринга МСТТ-неологизмов на стадии их первичного «декодирования» и в 

формировании стратегии перевода последних на русский язык. 

 

Основные положения Раздела IV 

1. Структурная ригидность и рекуррентность СТТ позволяет разрабатывать 

и применять характеристические и стохастические паттерны (образцы) перево-

да CТT на русский язык в целях их использования для разработки процедур ал-

горитмизации схематического рендеринга MCТT-неологизмов. В этом разрезе 

структурная ригидность и рекуррентность CТT, относящихся к терминологии 

http://en.wikipedia.org/wiki/Plough#Chisel_plough
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сельскохозяйственной обработки почвы, может служить в качестве набора 

шаблонов/эталонов/паттернов/образцов для проведения схематического ренде-

ринга, а также в качестве прогностического инструмента.  

2. По всей вероятности, не существует английских облигаторных паттер-

нов одноступенчатых СТТ, которые бы абсолютно одновариантно переводи-

лись на русский язык. Однако, можно отметить ряд паттернов СТТ, для кото-

рых характерна одновариантность перевода. Например, отмечаются облигатор-

ные паттерны перевода одноступенчатых СТТ, содержащие в своей структуре 

сирконстантные модификаторы, выражаемые отглагольными прилагательными, 

или композитные модификаторы, включающие в свой состав причастия на – ed, 

характеризуются одним вариантом перевода на русский язык, в отличие от ха-

рактерных сирконстантных модификаторов, которые допускают вариантность 

своего перевода 

3. Паттерны рендеринга английских одноступенчатых СТТ, структура ко-

торых содержит  модификаторы, допускающих вариантность своего перевода 

на русский язык, относятся к характерным паттернам. Например, к такими пат-

тернам относятся одноступенчатые СТТ, содержащие в своей структуре сир-

константные модификаторы, композитные модификаторы, которые включают в 

свой состав отпричастную адъективную форму на -ing, а также модификаторы, 

выражающие актантном отношении части и целого.  

4. Для большинства актов перевода одноступенчатых СТТ, относящихся к 

обработке почвы, на русский язык, характерна их структурная диверсификация 

и многообразие. Поэтому, часто встречаются стохастические (вероятностные) 

паттерны одноступенчатых СТТ, которые отличаются тем, что допускают не-

сколько непрогнозируемых вариантов своего перевода на русский язык. 

 

V. ПРОЕКТ СХЕМАТИЧЕСКОГО РЕНДЕРИНГА АНГЛИЙСКИХ 

МНОГОКОМПОНЕНТНЫХ СОСТАВНЫХ ТЕХНИЧЕСКИХ 

ТЕРМИНОВ-НЕОЛОГИЗМОВ 

По нашему замыслу, схематический рендеринг представляет собой 

начальный этап перевода, или его абстрактный образ-схему. 

а) этапы алгоритмизации схематического рендеринга английских 

МCТT-неологизмов  

Как уже отмечалось выше, английские МСТТ обладают свойствами струк-

турной ригидности и рекуррентности (то есть их структура является произ-

вольной по компонентному наполнению и ригидно-рекуррентной по способу ас-

социативного или конкатенативного структурирования). Этот факт делает 

возможной алгоритмизацию схематического рендеринга МCТT-неологизмов. В 

противном случае каждый отдельный МСТТ обладал бы структурной неповто-

римостью, и каждый отдельный эпизод их схематического рендеринга и после-

дующего перевода являлся бы преимущественно уникальным субъективно-

творческим актом, и тогда алгоритмизация их схематического рендеринга была 

бы нерелевантной. Однако, МСТТ обладают свойствами моделируемости и ти-
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пичности, поэтому существуют определенные закономерности схематического 

рендеринга МCТT-неологизмов.  

В процессе применения предлагаемого в настоящей работе схематического 

рендеринга МСТТ-неологизмов из области терминологии, связанной с обработ-

кой сельскохозяйственной почвы, необходимо выполнять следующие этапы и 

осуществлять соответствующие процедурные шаги:  

Этап I. Определение типа структурирования МСТТ-неологизма  

Шаг I. Решение исследовательской бифуркации ‘ассоциативный тип или 

конкатенативный тип’ посредством анализа комбинаторики структурных 

интегрантов в составе МСТТ-неологизма посредством анализа комбинатори-

ки структурных интегрантов 

Шаг II.  Выполнение трансформационной развертки структуры МСТТ-

неологизма 

Шаг III. Определение одноступенчатых СТТ, участвующих в генезисе 

МСТТ-неологизма 

Шаг IV. Выявление потенциальной полисемантичности или омонимично-

сти в одноступенчатых СТТ структуре МСТТ-неологизма путем применения 

альтернативных трансформационных разверток их структуры    

Этап II. Применение процедуры редуцирования (упрощения) структуры 

МСТТ-неологизма  

Шаг I. Выделение в составе МСТТ-неологизма модификаторов-сегментов, 

или кластерных (интегративных) модификаторов (в структуре МСТТ-

неологизма ассоциативного типа) 

Шаг II. Выделение в составе МСТТ-неологизма «вставочных» (редуплика-

тивных) модификаторов (в структуре МСТТ-неологизма конкатенативного 

типа)  

Этап III. Установление количества реализованных ступеней модифика-

ции исходного ономасиологического базиса МСТТ-неологизма (то есть опреде-

ление глубины/степени его модифицирования)  

Примечание 6. Этап III (определение фактического количества ступеней 

модификации исходного ономасиологического базиса МСТТ-неологизмов) не 

является на первый взгляд самоочевидным и практическим. Визуально пред-

ставляется, что количество лексем (без учета ономасиологического базиса) в 

структуре МСТТ-неологизма  соответствует количеству модифицирующих 

компонентов. Однако, это не всегда так, поскольку одну и ту же модифициру-

ющую позицию могут одновременно занимать несколько модификаторов, ко-

торые образуют в  этом случае либо кластерные, то есть множественные или 

интегративные, модификаторы-сегменты) в случае МСТТ-неологизмов ассо-

циативного типа структурирования, либо «вставочные» (редупликативные) 

модификаторы в структуре МСТТ-неологизмов конкатенативного типа струк-

турирования. Возможно, что дифференциация между одноступенчатыми и не-

сколькоступенчатыми CТT представляется чисто теоретической процедурой. 

Однако, практически значение данного этапа состоит в том, чтобы определить 
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фактическое, а не кажущееся число ступеней модификации (количество реали-

зованных модифицирующих позиций), которые проходит исходный ономасиоло-

гический базис составного термина с тем, чтобы определить, какие модифика-

торы являются унитарными, то есть базовыми, а какие кластерыми (интегра-

тивными) или редупликативными (вставочными) модификаторами или ассо-

циированными дифференциаторами, так как от этого может зависеть стратегия 

схематического рендеринга и последующего перевода.  

Таким образом, алгоритмизация схематического рендеринга английских 

МСТТ-неологизмов, относящихся к терминологии обработки сельскохозяй-

ственной почвы, включает в себя 3 последовательных этапа: Этап I (определе-

ние типа структурирования МСТТ-неологизма > Этап II (Применение процеду-

ры редуцирования (упрощения) структуры МСТТ-неологизма) > Этап III (уста-

новление количества реализованных ступеней модификации исходного онома-

сиологического базиса МСТТ). 

б) примеры «разведения» омонимических одноступенчатых СТТ и 

дифференцирования полисемантических одноступечатых СТТ 

Изредка встречаются одноступенчатые СТТ, которые обнаруживают потенци-

альную полисемантичность/омонимичность в силу своей семантики и имплицит-

ной структурной организации. Поэтому, возникает необходимость «разводить» 

СТТ-омонимы и дифференцировать СТТ-полисеманты. В этом случае применяют-

ся трансформационные развертки и учитываются имплицитные актантные марке-

ры. Ниже, в качестве примеров, приводятся кейсы 25 – 37, иллюстрирующие одно-

ступенчатые омонимические или полисемантические СТТ. 

Case 25. chain
1
 harrow

1
 (цеповая/цепная борона, борона, состоящая из не-

скольких цепей, прикрепленных к брусу, прицепляемого к трактору). Трансформа-

ционная развертка: a harrow (subject) PRESENTS (implied predicate) a metal bar (im-

plied direct object) with a number of chains (direct multiple object) attached to it.  

Case 26. chain
2
 harrow

2
 (сетчатая борона, борона, выполненная в форме 

металлической сетки, состоящей из ячеек, образуемых цепями). Трансформа-

ционная развертка:  a harrow (subject) PRESENTS (implied predicate) a metal net 

(implied object) that contains chained meshes (implied direct multiple object).  

Case 27. steam
1
 cultivator

1
 (парниковый культиватор, выделяющий пар для 

стерилизации почвы). Трансформационная развертка: a cultivator (subject) 

EXHAUSTS/RELEASES (implied predicate) steam (direct object) [for sterilising the 

soil in greenhouses]. Модификатор steam обозначает водяной пар как ‘бактери-

цидное средство’. 

Case 28. steam
2
 cultivator

2
 (культиватор, работающий на паровой тяге) 

[such as the one designed by the agricultural engineer Thomas Rickett in 1858].  

Трансформационная развертка: a cultivator (subject) OPERATES ON (implied 

predicate) steam (prepositional object) [as a working medium]. Модификатор steam 

обозначает водяной пар в качестве ‘рабочего тела’, применяемое в культивато-

рах, работающих на паровой тяге. 

Case 29. wheel(ed)
1
 plough

1
 (колесный плуг; плуг, перемещающийся на ко-
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лесах).  Трансформационная развертка: a plough (subject) TILLS (implied predi-

cate) the soil (implied direct object) using wheels (circonstant) for travel.  

Case 30. wheel(ed)
2
 plough

2
 (плуг, глубина борозды которого регулируется 

колесом-копиром). Трансформационная развертка: a plough (subject) TILLS (im-

plied predicate) the soil (implied direct object) using a sensing wheel (circonstant) 

that regulates the depth of ploughing.  

Case 31. plough
1
 pattern

1
 (рисунок/образец/шаблон плуга).  Трансформаци-

онная развертка: a pattern (subject) DISPLAYS (implied predicate) a plough (direct 

object) as a sample (appositive object).  

Case 32. plough
2
 pattern

2
 (макет плуга). Трансформационная развертка: a 

pattern (subject) OUTLINES (implied predicate) a plough (direct object).  

Case 33. model
1
 plough

1
 (плуг-модель; образцовый плуг; плуг-образец): в 

данном примере модификатор model находится в аппозитивном отношении с 

базисным компонентом plough. Трансформационная развертка: a plough (sub-

ject) SERVES AS (implied predicate) a model/specimen (implied appositive object).  

Case 34. model
2
 plough

2
 (модель плуга): в данном примере модификатор 

model обозначает имитацию реального объекта [plough]. Трансформационная 

развертка:  a plough (subject) REPRESENTS (implied predicate) a [dummy] model 

(direct object).  

Case 35. model
3
 plough

3
 (модельный плуг, изготавливаемый по образ-

цу/модели). Трансформационная развертка: a plough (subject) IS MANUFACTURED 

AFTER (implied passive predicate) a model (prepositional object). 

Case 36. rotation
1
 plough

1
 (почвенная фреза, почвофреза). Трансформаци-

онная развертка: a plough (subject) TILLS (implied predicate) the soil (implied di-

rect object) BY rotation (circonstant).  

Case 37. rotation
2
 plough

2
 (плуг, позволяющий изменять положение рабо-

чих органов). Трансформационная развертка: a plough (subject) TILLS (implied 

predicate) the soil (implied direct object) BY being rotated (circonstant) around its 

horizontal axis. 

Очевидно, что рассматриваемая в данной работе алгоритмизация схемати-

ческого рендеринга рекуррентных МСТТ ассоциативного и конкатенативного 

типа является начальной фазой их перевода на русский язык, которая должна 

по необходимости завершаться окончательным этапом перевода.  

б) примеры применения проекта алгоритмизации схематического рен-

деринга многокомпонентных МCТT-неологизмов ассоциативного и конка-

тенативного типов структурирования 

В качестве анализируемого примера здесь рассматриваются несколько 

кейсов, иллюстрирующих МCТT-неологизмы ассоциативного и конкатенатив-

ного типа структурирования.  

1. Результаты применения схематического рендеринга многокомпонент-

ных CТT-неологизмов ассоциативного типа структурирования   

Case 38. mini multi-function garden hand push tillage machine (мно-

гофункциональная садовая мини-почвофреза с ручным перемещением) /Наш пе-
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ревод – В. А. Г./. Трансформационная  развертка 1: a machine (subject) IS USED 

FOR (implied passive predicate) tillage (direct object) of the soil (implied direct ob-

ject). Трансформационная  развертка 2:  a machine (subject) IS USED IN (implied 

passive predicate) gardens (multiple prepositional object). Данный МСТТ-

неологизм образован по ассоциативному типу структурирования. В генезисе 

данного МСТТ-неологизма представлены следующие исходные одноступенча-

тые СТТ:   tillage machine, garden machine, hand push machine, multi-function 

machine,  mini machine. Модификаторы mini, multi-function и hand push отно-

сятся к параметрическим и образуют единый кластерный (интегративный) мо-

дификатор-сегмент mini multi-function hand push, который выполняет функ-

цию множественного (кластерного) сирконстанта (multiple circonstant). Моди-

фикаторы в составе этого МСТТ-неологизма не требуют своего «разведения» 

по омонимичности или дифферециации по полисемантичости. Вероятно, что 

модификатор hand push намеренно находится не на своей позиции модифици-

рования. Почему? Вероятно, что таким образом намеренно «разрывается» воз-

можная связь между объектами garden и tillage, которая в противном случае 

была бы не ассоциативной, а конкатенативной:  garden tillage machine* (to till 

the garden).  Структура данного МСТТ-неологизма основывается на трех струк-

турно-семантических фреймах – Фрейм I (факторность) – tillage machine, Фрейм 

II (отнесенность) – garden machine и Фрейм III (параметричность) - mini multi-

function hand push machine. В структуре данного МСТТ-неологизма реализованы 

три ступени модификации: 1. tillage machine (1-я ступень модификации), 2. gar-

den hand push tillage machine (2-я ступень модификации),  3. mini multi-purpose 

garden hand push tillage machine (3-я ступень модификации). 

Case 39. tractor-towed heavy-duty spring-tine harrow - универсальная бо-

рона усиленного типа с пружинными стойками /Перевод наш – В. А. Г./. Транс-

формационная развертка: a harrow (subject) IS EQUIPPED WITH (implied passive 

predicate) spring tines (multiple prepositional object). Данный МСТТ-неологизм 

образован по ассоциативному типу структурирования. В генезисе данного 

МСТТ-неологизма представлены следующие исходные одноступенчатые СТТ: 

spring-tine harrow, heavy-duty harrow, tractor-towed harrow. Модификаторы 

heavy-duty и tractor-towed относятся к параметрическим и образуют единый 

кластерный (интегративный) модификатор-сегмент tractor-towed heavy-duty, 

который выполняет функцию множественного сирконстанта (multiple circon-

stant). Модификаторы в составе этого МСТТ-неологизма не требуют своего 

«разведения» по омонимичности или дифферециации по полисемантичости. 

Структура данного МСТТ-неологизма основывается на двух структурно-

семантических фреймах – Фрейм II (отнесенность) – spring-tine harrow и 

Фрейм III (параметричность) - tractor-towed heavy-duty harrow. В структуре 

данного МСТТ-неологизма реализованы три ступени модификации: 1. spring-

tine harrow (1-я ступень модификации), 2. tractor-towed heavy-duty spring-tine 

harrow (2-я ступень модификации). 
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2. Примеры применения схематического рендеринга многокомпонентных 

CТT-неологизмов конкатенативого типа структурирования  

 Case 40. soil surface tillage implement design (конструкция орудия для по-

верхностной обработки почвы) /Перевод наш – В. А. Г./. Трансформационная 

развертка: a design (subject) OUTLINES (implied predicate) an implement (direct 

object)/an implement (subject) SERVES FOR (implied predicate) tillage (preposi-

tional object)/tillage (subject) IMPACTS (implied predicate) the surface (direct ob-

ject)/the surface RELATES TO the soil (prepositional object). Данный МСТТ-

неологизм образован по конкатенативному типу структурирования. В его 

структуре реализованы следующие стыковые модификаторы: <implement>, 

<tillage> и <surface>. Модификаторы в составе этого МСТТ-неологизма не тре-

буют своего «разведения» по омонимичности или дифферециации по полисе-

мантичности. Стыковой  модификатор <implement> одновременно выражает 

объектную актантность в одной цепочке S-V-O и субъектную актантность в 

другой: tillage implement
1
 + implement

2
 design. Стыковой  модификатор <till-

age> одновременно выражает объектную актантность в одной цепочке S-V-O и 

субъектную актантность в другой: soil tillage
1
 + tillage

2
 implement. Стыковой 

модификатор <surface> одновременно выражает объектную актантность в од-

ной цепочке S-V-O и субъектную актантность в другой: soil surface
1
 + surface

2
 

tillage.  Цепочку актантностей в структуре этого МCТT-неологизма (включая и 

его ономасиологический базис) можно представить в общем виде в виде: soil (O) 

← tillage (S)/tillage (O) ← implement (S)/implement (O) ← design (S). В составе 

термина отсутствуют «вставочые» (редупликативные) модификаторы. В струк-

туре данного МCТT-неологизма реализованы  3 структурно-семантических 

фрейма отнесенности и один фрейм факторности. Модификация исходного 

ономасиологического базиса design реализована в трех ступенях: 1) tillage im-

plement design (1-я ступень модификации),  surface tillage implement design(2-

я ступень модификации) и  soil surface tillage implement design (3-я ступень 

модификации).  

Case 41. Alpego RK300 power harrow Cam clutch Packer roller Jet-x Drill 

1500-ltr hopper Isobus Depth Wheel (колесо-копир итальянской компании 

Alpego, регулирующее глубину заделки семян посредством клавишной панели 

дистанционного управления RK300, соответствующее международному про-

токолу-стандарту Isobus (1991) электронного интерфейса трактора и присо-

единяемых агрегатов, сопряженное с бункером объемом 1 500 литров, уста-

навливаемом на высокопроизводительной сеялке, агрегатированной с прика-

тывающим валком, оборудованным кулачковой муфтой, монтируемой на ак-

тивной бороне)  /Перевод данного МCТT-неологизма на русский язык выполнен 

нами на основе предлагаемого проекта алгоритмизации – В.А.Г.]. 

Примечание 7. Согласно международному протоколу-стандарту Isobus (1991) 

все технологические процессы управляются оператором из кабины трактора через 

электронные устройства интерфейса трактора и присоединяемых агрегатов.  

Как мы полагаем, холистический операциональный технический объект-
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имиджен, обозначаемый данным МСТТ-неологизмом, охватывает шесть от-

дельных технических устройств, а именно: 1. RK300 (клавишная панель ди-

станционного управления RK300); 2. power harrow (активная борона); 3) Cam 

clutch (кулачковая муфта); 3. Packer roller (почвоуплотнитель); 4. Jet-x Drill 

(высокопроизводительная сеялка); 5. 1500-ltr hopper (бункер-накопитель объе-

мом 1 500 литров); 6. Isobus Depth Wheel (колесо-копир для регулирования глу-

бины заделки семян при посеве, соответствующее международному протоко-

лу-стандарту (1991) электронного интерфейса трактора и присоединяемых 

агрегатов). При этом сирконстантный модификатор Alpego представляет собой 

национально-конструктивный параметр этого объекта-имиджена.  

Приведенный здесь МCТT-неологизм содержит несколько редупликатив-

ных («вставочных») модификаторов: Alpego, RK300, power, cam clutch, packer, 

jet-x, drill,  1500-ltr,  Isobus, depth и поэтому может быть представлен в целях 

схематического рендеринга в редуцированном виде: harrow roller drill hopper 

wheel* (трансформационная Трансформационная развертка: → a wheel IS 

ATTACHED TO a hopper/a hopper IS EQUIPPED WITH a roller/a roller IS 

AGGREGATED WITH a harrow). Структура данного термина включает в себя 3 

ступени модификации: drill hopper wheel (1-я ступень модификации); roller 

drill hopper wheel (2-я ступень модификации); harrow roller drill hopper wheel 

(3-я ступень модификации).  

В качестве  анализируемого примера в данном разделе рассматривается 

структурная редукция вышеприведенного МСТТ-неологизма Alpego RK300 

power harrow Cam clutch Packer roller Jet-x Drill 1500-ltr hopper Isobus Depth 

Wheel. Структура данного многокомпонентного термина содержит целый ряд 

редупликативных модифицирующих структурем. Для их выявления целесооб-

разно применить процедуру структурной редукции, или упрощения,  оставляя 

только основные (базовые) модификаторы:   

 

Таблица 1  

Структурная редукция МCТT-неологизма Alpego RK300 power harrow 

Cam clutch Packer roller Jet-x Drill 1500-ltr hopper Isobus Depth Wheel 

Alpego 

RK300 power 

cam clutch 

packer 

jet-x 1500-ltr Isobus depth 

harrow roller drill hopper wheel 

 

 ˃ harrow - roller - drill - hopper  (wheel a wheel attached to a hopper mount-

ed on a drill aggregated with a roller of a harrow) ˃ harrow roller drill hopper 

wheel* (колесо бункера сеялки, устанавливаемой на катке бороны*). Таким об-

разом, в редуцированном варианте данного МСТT-неологизма наглядно отра-

жаются 3 ступени модификации:  drill hopper wheel (Stage 1); roller drill hopper 

wheel (Stage 2) и harrow roller drill hopper wheel (Stage 3). Процедура редукции 

английских МСТТ-неологизмов может иметь как теоретическое, так и практиче-

ское значение, так как позволяет (в процессе выполнения их схематического рен-
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деринга) определять 1) тип структурирования – ассоциативный или конкатенати-

вый, 2) комбинаторику, иерархию, семантические связи и отношения между 

структурными компонентами и 3) количество ступеней модификации, то есть 

степень, или глубину, модификации исходного ономасиологического базиса.  

Процесс алгоритмизации схематического рендеринга МСТТ-неологизмов, 

представленный в данной работе, должен по возможности основываться на 

наборе типовых паттернов перевода английских МСТТ на русский язык (обли-

гаторных, характерных и стохастических). Их необходимо выявлять   

Примечание 8. В отдельных случаях встречаются МСТТ-неологизмы, струк-

тура которых является чрезвычайно сложной, так как в ней не только реализуются 

все возможные ступени модификации, но и кластерные (интегративные)  моди-

фикаторы (ассоциативый тип структурирования) или «вставочные» (редупли-

кативные) модификаторы (конкатенативный тип структурирования). 

В целях схематического рендеринга  многокомпонентных CТT-

неологизмов целесообразно применять процедуру структурной редукции 

МCТT. Эта процедура способствует демаркации МCТT ассоциативного и кон-

катенативного типов, а также выявлению интегративных и редупликативных 

модифицирующих кластеров. 

Проведение схематического рендеринга МСТТ-неологизмов позволяет 

определять: 1) тип структурирования МCТT; 2) количество ступеней модифи-

кации (глубину модифицирования) исходного ономасиологического базиса; 3) 

наличие интегративных и редуплицированных модификаторов (модифицирую-

щих сегментов). 

Схематический рендеринг структуры СТТ-неологизмов представляет со-

бой, как мы считаем, первый этап их перевода а русский язык. В результате его 

проведения становится возможным создание рабочую версию перевода, которая 

может применяться в практике текущего устного и письменного технического 

перевода англоязычных источников: технических бюллетеней, описаний, ре-

кламных вестников, технических обзоров, посвящаемых орудиям и устрой-

ствам для сельскохозяйственной обработки почвы. 

Однако, для полной легитимизации рабочей версии перевода CТT-

неологизма требуется ее признание техническим сообществом и закрепление в 

отраслевых терминологических реестрах и справочниках для дальнейшего 

включения в российские  национальные словари и энциклопедии. При этом на 

процесс легимитизации таких терминов влияет целый ряд таких факторов как 

национальный менталитет, историко-культурологические условия, особенности 

лексико-грамматического строя русского языка, а также узусные требования 

отраслевого терминоупотребления.   

 

Основные положения Раздела V 

1.Алгоритмизация схематического рендеринга английских многокомпо-

нентных СТТ-неологизмов является теоретически и практически осуществимой 

на основе свойства ригидости и рекуррентности их структуры. 
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2. Алгоритмизация схематического рендеринга МСТТ-неологизмов вклю-

чает в себя три этапа и 6 отдельных шагов. Этап I состоит в определение типа 

структурирования МСТТ-неологизма и охватывает 4 шага (решение исследова-

тельской бифуркации ‘ассоциативный тип или конкатенативный тип’, выпол-

нение трансформационной развертки структуры МСТТ-неологизма, определе-

ние одноступенчатых СТТ, участвующих в генезисе МСТТ-неологизма, и выяв-

ление потенциальной полисемантичности или омонимичности в одноступен-

чатых СТТ структуре МСТТ-неологизма). Этап II заключается в применении 

процедуры редуцирования (упрощения) структуры МСТТ-неологизма и пред-

полагает выполнение двух шагов (выделение в составе МСТТ-неологизма мо-

дификаторов-сегментов, или кластерных (интегративных) модификаторов в 

структуре МСТТ-неологизма ассоциативного типа и определение в составе 

МСТТ-неологизма «вставочных» (редупликативных) модификаторов в струк-

туре МСТТ-неологизма конкатенативного типа). Этап III состоит в установ-

лении количества реализованных ступеней модификации исходного ономасио-

логического базиса МСТТ-неологизма (то есть определение глубины/степени 

его модифицирования)  

3. Схематический рендеринг английских МСТТ-неологизмов может иметь 

как теоретическое, так и практическое значение, так как позволяет определять 

1) тип их структурирования – ассоциативный или конкатенативый, 2) комбина-

торику, иерархию, ранжированность, семантические связи и отношения между 

структурными интегрантами и 3) количество ступеней модификации, то есть 

степень, или глубину, модификации исходного ономасиологического базиса.  

 

VI. ПРИМЕНИМОСТЬ ЭТАПОВ АЛГОРИТМИЗАЦИИ 

СХЕМАТИЧЕСКОГО РЕНДЕРИНГА АНГЛИЙСКИХ МСТТ-

НЕОЛОГИЗМОВ ДЛЯ МАШИННОГО ПЕРЕВОДА 

а) сопоставление машинного и стандартного переводов одноступен-

чатых CТT  

Нами проведено сопоставление машинного и стандартного переводов от-

дельных одноступенчатых СТТ, которые приводятся в отраслевых словарях и 

справочниках. Анализ перевода одноступенчатых СТТ (которые могут быть 

частью структуры многокомпонентных CТT), выполненный произвольно ис-

пользованными онлайн-переводчиками на нескольких интернет-сайтах, проде-

монстрировал тот факт, что даже лучшие из них не всегда предоставляют адек-

ватные переводы составных терминов. Например, онлайн-переводчик 

PROMPT.One дает правильный перевод CТT plough bottom как ‘корпус (т.е. 

рабочий орган) плуга’, но переводит CТT alternative plough  как ‘альтернатив-

ный плуг’ вместо общепринятого варианта ‘оборотный плуг’. Также онлайн-

переводчики не справляются с полисемантическими или омонимическими ком-

понентными интегрантами, которые образуют CТT, предоставляя только одно 

из возможных лексических значений.  
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В качестве базы сопоставления использовалась площадка популярного он-

лайн-переводчика Google.ru  (https://translate.google.ru/). Ниже представлена 

Таблица 1, иллюстрирующая сопоставление машинного перевода некоторых 

одноступенчатых CТT, произведенного посредством онлайн-переводчика 

Google.ru, и их стандартного перевода.  

 

Таблица 1 

Сопоставление машинного и стандартного тезаурусного перевода  

некоторых английских одноступенчатых СТТ 
№ 

п/п 

Англий-

ский CТT 

Машинный 

перевод 

Стандартный 

перевод 

Примечание 

по машинному переводу 

1 
chain

1
  

harrow  

цепная борона цеповая/цепная борона характерный (вариантный) пере-

вод модификатора chain
1
 

2 
chain

2
  

harrow  

цепная борона 

 

сетчатая борона нереализованный вариант перевода 

модификатора chain
2
  

3 
Chinese

1
 

plough
1
   

китайский 

плуг 
 

китайский плуг, плуг, 

производимый в Китае 

характерный (вариантный) пере-

вод сирконстантного модификато-
ра Chinese

1
 

4 

Chinese
2
 

plough  

китайский 

плуг 

ист. древнекитайский 

плуг с чугунным леме-
хом или отвалом 

нереализованный перевод сиркон-

стантного модификатора Chinese
2
 

по причине неучета исторического 

контекста 

5 

heavy
1 

plough  

 

тяжелый плуг 

 

усиленный плуг, при-

меняемый для вспашки 
тяжелых почв; план-

тажный плуг 

неадекватный перевод сиркостант-

ного модификатора heavy
1
  

6 

heavy
2
 

plough   
 

тяжелый плуг 

 

ист. кар(р)ука, средне-

вековый плуг для обра-
ботки тяжелых почв в 

Северной Европе 

нереализованный перевод сиркон-

стантного модификатора heavy
2
 в 

результате неучета исторического 

контекста 

7 
deep  

plough  

глубокий плуг 
 

плуг для глубокой па-
хоты; плантажный плуг 

неадекватный перевод сиркостант-
ного модификатора deep  

8 

plough  

bottom 

пахать дно 

 

корпус (т. е. основной 

рабочий орган) плуга 

неадекватный перевод данного 

СТТ по причине прямого кальки-

рования структурных интегрантов 
на русский язык; характерная (ва-

риантная) парадигма перевода 

двух подряд субстантивов в дан-
ном примере необоснованно под-

меняется парадигмой verbalinfinitive + 

substantive 

9 
wheel(ed)

1
 

plough  

колесный 
плуг 

колесный плуг (пере-
мещающийся на коле-

сах) 

вариантный перевод сирконстант-
ного модификатора wheel(ed)

1
 

10 
wheel(ed)

2
 

plough 

колесный плуг плуг, глубина борозды 

которого регулируется 
колесом-копиром  

нереализованный вариантный пе-

ревод сирконстантного модифика-
тора wheel(ed)

2 
 

11 
wide plough   
 

широкий плуг 

 

многокорпусный ши-

рокозахватный плуг  

неадекватный перевод сиркон-

стантного модификатора wide  

 

 

https://translate.google.ru/
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Перевод на русский язык английских одноступенчатых СТТ, в структуре 

которых имеется не более одной дискретности, а также «разведение» модифи-

каторов-омонимов и дифференциация модификаторов-полисемантов представ-

ляет собой лексикографическую задачу. Назначение схематического рендерин-

га как начальной фазы перевода состоит в структурном анализе многокомпо-

нентных СТТ, который заключается в определении типа их структурирования; 

в выявлении в их составе генезисных СТТ и структурно-семантических фрей-

мов; в определении степени/глубины модификации их исходных ономасиоло-

гических базисов, а также в анализе иерархической организации, ранжирования 

и комбинаторики структурных интегрантов. Ниже приводится пример СТТ, пе-

ревод которого возможен только с помощью соответствующего лексикографи-

ческого источника.    

Case 42. alternative plough  (оборотный плуг) -  программой машинного 

перевода определено значение этого термина как ‘альтернативный плуг’. Этой 

программой поддерживается характеристический (вариантный)  паттерн verbal 

adj. + substantive, но сам перевод является неадекватным, так как программа вы-

брала неадекватное значение полисемантического модификатора alternative. В 

данном случае выборка правильного значения полисеманта alternative не опре-

деляется структурой СТТ alternative plough, а основана на его лексикографиче-

ском анализе. 

Указанные выше недостатки, которыми характеризуется онлайн-

переводчик Google, вызываются одновариантностью перевода, который техни-

чески не предполагает энциклопедическо-тезаурусный принцип, подразумева-

ющего, в нашем понимании, наличие в базе онлайн-переводчика всех возмож-

ных вариантов омонимических или полисематических модификаторов и одно-

временную презентацию этих вариантов в одном акте машинного перевода для 

выбора пользователя. Поэтому, нереализация отдельных значений английских 

одноступенчатых омонимических CТT или CТT-полисемантов демонстрирует 

тот факт, что данный онлайн-переводчик не является адекватным для перевода 

английских одноступенчатых СТТ. 

б) анализ возможности машинного перевода  английских МCТT-

неологизмов  

В настоящее время в практике перевода применяется ряд онлайн-

переводчиков, например Google Translate, PROMT.One, Microsoft Translator, 

Yandex Translate и др., служащих для интерактивного перевода отдельных лек-

сем и текстов с различных языков. Существенным недостатком таких онлайн-

переводчиков является то, что они не предоставляют варианты перевода омо-

нимических и полисемантических технических терминов, в том числе связан-

ных с сельскохозяйственной обработкой почвы, а в ряде случаев дают неадек-

ватные варианты их перевода. Ниже представлен машинный перевод рассмат-

риваемого выше МСТТ-неологизма Alpego RK300 power harrow Cam clutch 

Packer roller Jet-x Drill 1500-ltr hopper Isobus Depth Wheel, выполненный по-

средством программы онлайн-переводчика Google translate: ‘Роторная борона 

https://elenaruvel.com/onlajn-perevodchiki-kratkij-obzor/#google-translate
https://www.translate.ru/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4
https://elenaruvel.com/onlajn-perevodchiki-kratkij-obzor/#microsoft-translator
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Alpego RK300, кулачковая муфта, прикатывающий каток, сеялка Jet-x, бункер 

на 1500 л, система Isobus, колесо глубины’. Данный машинный онлайн-перевод, 

может служить примером нереализации в нем необходимых этапов схематиче-

ского структурного рендеринга многокомпонентных CТT-неологизмов. Огра-

ничения машинного перевода данного МCТT-неологизма выражаются в ниже-

следующих структурных и семантических недостатках: 1) программа данного 

машинного онлайн-переводчика не интерпретирует тип структурирования дан-

ного МCТT-неологизма как  конкатенативный, поэтому в его переводе на рус-

ский язык не представлено соответствующее стыкование модифицирующих 

структурных интегрантов, и они просто перечислены через запятую; 2) СТТ  

power harrow должен переводиться как ‘активная борона’; 3) не переведен на 

русский язык параметрический национально-конструктивный модификатор 

Alpego; 4) не переведен модификатор RK300 (тип клавишной панели дистанци-

онного управления); 5) не переведен композитный модификатор Jet-x (в составе 

СТТ скоростная сеялка); 5) неадекватно переведен модификатор Isobus (Про-

токол стандарта Isobus (1991), который осуществляет интерфейс между 

электроникой сельскохозяйственного агрегата и орудиями и устройствами, 

соединяемыми с ним); 6) СТТ Depth Wheel должен переводиться как ‘опорное 

колесо сеялки’.  

Нами были выполнены машинные переводы данного МСТТ-неологизма 

посредством таких программ как Google Translate, PROMT.One, Microsoft 

Translator, Yandex Translate и т.п. Все они демонстрируют вышеуказанные не-

достатки.  

 

Основные положения Раздела VI 

1. Машинный онлайн-перевод не может обеспечить адекватность перевода 

английских МСТТ-неологизмов на русский язык по причине отсутствия в его 

программе процедур схематического рендеринга. 

2. Машинные переводчики ограниченно переводят облигаторные, характе-

ристические и стохастические паттерны одноступенчатых СТТ, которые фор-

мируют структуру английских МСТТ-неологизмов, так как в их программах не 

закладывается вариантивность перевода на русский язык, которая не преду-

смотрена их односторонним приниципом пословного (word-by-word) и дослов-

ного (word-for-word) перевода. 

3. Онлайн-переводчики характеризуются одновариантностью перевода, так 

как  их программы технически не предполагают энциклопедическо-

тезаурусный принцип, подразумевающего, наличие в их базах презентацию 

всех возможных вариантов значений разноструктурных терминов в одном акте 

перевода. Они не обладают способностью «разведения» СТТ-омонимов и СТТ-

полисемантов.   

В заключение необходимо отметить, что структурная ригидность и рекур-

рентность английских СТТ позволяет разработать и применять процедуру алго-

ритмизации для схематического рендеринга МСТТ-неологизмов из области об-

https://elenaruvel.com/onlajn-perevodchiki-kratkij-obzor/#google-translate
https://www.translate.ru/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4
https://elenaruvel.com/onlajn-perevodchiki-kratkij-obzor/#microsoft-translator
https://elenaruvel.com/onlajn-perevodchiki-kratkij-obzor/#microsoft-translator
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работки почвы, которая по результатам настоящего исследования включает в 

себя 3 этапа, в первом из которых применяется прием решение исследователь-

ской бифуркации. Алгоритмизация схематического рендеринга МСТТ-

неологизмов представляет собой начальную фазу их перевода на русский язык. 

Схематический рендеринг структуры МСТT-неологизмов приводит к разработ-

ке рабочей версии перевода, которая может применяться в практике устного и 

письменного перевода англоязычных технических источников. Для схематиче-

ского рендеринга МCТT-неологизмов необходимо  владеть набором облигатор-

ных, характерных (вариантных) и стохастических паттернов, или образцов, пе-

ревода одноступенчатых CТT как составных частей, участвующих в генезисе 

МCТT-неологизмов. Схематический рендеринг английских МСТТ-неологизмов 

позволяют определить общую стратегию их перевода на русский язык, но не 

отменяют их окончательного перевода, так как наряду со структурными осо-

бенностями последних необходимо учитывать особенности национального 

менталитета, исторических и культурологических традиций, а также факторов 

узусного терминоупотребления при их последующей «легитимизации» в тех-

нической сфере. Предлагаемая в настоящей работе алгоритмизация схематиче-

ского рендеринга МСТТ-неологизмов, связанных с обработкой сельскохозяй-

ственной почвы, может предположительно экспонироваться и на составную 

терминологию, относящуюся к другим отраслям науки и техники и использо-

ваться в качестве прогностического инструмента в их интерпретации и «деко-

дировании». Практика применения машинного онлайн-перевода английских 

МСТТ-неологизмов не может обеспечить адекватность их перевода на русский 

язык по причине отсутствия в их программах процедур схематического ренде-

ринга. Машинные переводчики ограниченно переводят облигаторные, характе-

ристические и стохастические паттерны одноступенчатых СТТ, которые фор-

мируют структуру  английских МСТТ-неологизмов, так как в их программах не 

предусмотрен вариантивный подход из-за их одностороннего приниципа по-

словного (word-by-word) и дословного (word-for-word) перевода. Представляет-

ся перспективным применить какую-либо технологию ИИ (искусственного ин-

теллекта) на стадии схематического рендеринга английских МСТТ-

неологизмов, функционирующих в различных отраслях науки и техники, а так-

же в создании поисковых и тезаурусных систем английских СТТ, в том числе 

МСТТ, в целях интенсификации и усовершенствования процесса их перевода 

на русский язык. В теоретическом плане релевантность и знáчимость данного 

исследования может заключаться в том, что его результаты могут способство-

вать решению ряда проблем, связанных с закономерностями структуризации 

английских СТТ, а также разработке альтернативного метода структурного 

анализа с учетом их имплицитной («глубинной») структуры, тем самым способ-

ствуя разработке общей лексикологической теории генезиса и функционирова-

ния английских СТТ, которая до сих пор еще не создана. В практическом плане 

результаты исследования позволяют разработку приемов «декодирования» 

структуры английских СТТ и их перевода на русский язык, а также создание 
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методик и дидактических пособий по их анализу и переводу. Настоящее иссле-

дование содержит ряд гипотетических и субъективных пропозиций, которые 

требуют своей верификации и валидации. 
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Уважаемые коллеги! 
Приглашаем Вас принять участие в Международных научно-практических конференциях! 

Дата Название конференции Услуга Шифр 

8 января 
XXVI Международная научно-практическая конференция 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ СОВРЕМЕННОЙ НАУКИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2556 

8 января 
XV Международная научно-практическая конференция  

МОЛОДОЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬ 2026 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2557 

8 января 

X Международная научно-практическая конференция  

ВРЕМЯ НАУКИ: 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ, ДОСТИЖЕНИЯ И ИННОВАЦИИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2558 

10 января 

X Международная научно-практическая конференция 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ НАУКИ, ОБЩЕСТВА И 

ОБРАЗОВАНИЯ  

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2559 

10 января 
Всероссийская научно-практическая конференция 

ВСЕРОССИЙСКАЯ СТУДЕНЧЕСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2560 

10 января 

III Международная научно-практическая конференция 

ТЕРРИТОРИЯ НАУКИ: АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ, 

ДОСТИЖЕНИЯ И ИННОВАЦИИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2561 

12 января 

XXVIII Международная научно-практическая конференция 

НАУКА, ОБРАЗОВАНИЕ, ИННОВАЦИИ: АКТУАЛЬНЫЕ 

ВОПРОСЫ И СОВРЕМЕННЫЕ АСПЕКТЫ  

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2562 

12 января 
II Всероссийская научно-практическая конференция  

АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ СОВРЕМЕННОСТИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2563 

15 января 
XI Международная научно-практическая конференция 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ НАУКИ 2026 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2564 

15 января 

X Международная научно-практическая конференция 
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АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
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15 января 

XIII Международная научно-практическая конференция 

ЛУЧШИЕ НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ СТУДЕНТОВ И 

УЧАЩИХСЯ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2566 

15 января 

Международная научно-практическая конференция  

ЭКОНОМИКА, МЕНЕДЖМЕНТ, МАРКЕТИНГ:  

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2567 

15 января 

Международная научно-практическая конференция  

ПЕДАГОГИКА, ОБРАЗОВАНИЕ, НАСТАВНИЧЕСТВО:  

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2568 

15 января 

Международная научно-практическая конференция 

ЮРИСПРУДЕНЦИЯ, ОБЩЕСТВО, ПРАВО:  

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2569 

20 января 

XXVI Международная научно-практическая конференция 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ОБЩЕСТВА, НАУКИ И 

ОБРАЗОВАНИЯ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2570 

20 января 
XVIII Международная научно-практическая конференция  

МОЛОДОЙ УЧЁНЫЙ  

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2571 

20 января 
III Международная научно-практическая конференция 

ФОРУМ ИННОВАЦИЙ И ПЕРЕДОВЫХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2572 

25 января 
VIII Международная научно-практическая конференция 

АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ НАУКИ И ОБРАЗОВАНИЯ 2026 

150 руб. 

за 1 стр. 
МК-2556 
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